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INSTRUCCIONES A LOSOFERENTES (IAO)
A.DISPOSICIONESGENERALES

1. ALCANCEDELALICITACIÓN

1.1 La Alcaldía Municipal del Distrito Central(AMDC)invita presentar ofertas para la construcción de
las obras que  se  describen en los DDL y en la Sección VI, “Condiciones Especiales del
Contrato”(CEC).El nombre y los números de código e identificación del proceso están
especificados en los DDL y en las CEC.

1.2El oferente seleccionado deberá terminar las obras en la fecha prevista de terminación
especificada en los DDL y en la sub-cláusula 1.1(q) de las CEC.

1.3  En estos documentos de licitación:
(a) eltérmino“porescrito”significacomunicaciónenformaescrita(porejemplo,porcorreo,

porcorreoelectrónico,facsímile,télex)con pruebade recibido;
(b)     sielcontextoasílorequiere,elusodel“singular”correspondeigualmenteal“plural”y

viceversa;y “día” significadíacalendario.
1.4 LaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral(AMDC)noestáobligadoaaceptarningunapropuesta

ysereserva elderechodeanular elprocesodelicitación en cualquiermomentoantesdela
adjudicación delcontrato,sin queincurra en ningunaobligacióncon losoferentes.

2.  FUENTEDE FONDOS

2.1 La contratación a queserefiere estalicitaciónsefinanciará exclusiva ytotalmentecon recursos
delaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral.

3.  FRAUDEYCORRUPCIÓN

3.1   ElEstadodeHondurasexigeatodoslosorganismosejecutoresyorganismoscontratantes,al igual
quea todas las firmas, entidades opersonas oferentes por participar oparticipando en
procedimientosdecontratación,incluyendo, entre otros, solicitantes, oferentes,contratistas,
consultores yconcesionarios(incluyendosusrespectivosfuncionarios, empleados y
representantes), observar los másaltosniveleséticosdurante elprocesode seleccióny las
negociacionesolaejecución deun contrato. Losactosdefraudeycorrupción están prohibidos.

3.2  Si  se comprobare que hahabido entendimientomalicioso entre dos  omásoferentes,  las
respectivas ofertasnoseránconsideradas,sinperjuiciodelaresponsabilidadlegalenqueéstos
hubieren incurrido.

3.3 LosactosdefraudeycorrupciónsonsancionadosporlaLeydeContratacióndelEstado,sin
perjuiciodelaresponsabilidad en quesepudieraincurrirconformealCódigo Penal.

4.  OFERENTESELEGIBLES

4.1 Podránparticiparenestalicitaciónúnicamenteempresashondureñas,queteniendoplena capacidad
de ejercicio,nosehallen comprendidas enalgunadelascircunstanciassiguientes:

(a)     Habersidocondenadosmediantesentenciafirmepordelitoscontralapropiedad,delitos
contra la fepública, cohecho, enriquecimientoilícito, negociaciones incompatibles con el
ejerciciodefuncionespúblicas, malversacióndecaudalespúblicos ocontrabandoy
defraudaciónfiscal,mientrassubsistalacondena.Estaprohibicióntambiénesaplicablea
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las sociedades mercantiles u otras personas jurídicas cuyos administradores o
representantesse encuentranensituacionessimilaresporactuacionesanombre oen beneficio
delasmismas;

(b)    Habersidodeclaradoenquiebraoenconcursodeacreedores, mientras nofueren rehabilitados;
(c)     Serfuncionariosoempleados,conosinremuneración,alserviciodelospoderesdelEstado

odecualquierinstitucióndescentralizada, municipalidaduorganismoquesefinanciecon
fondospúblicos,sin perjuiciodeloprevistoen elartículo258delaConstitución dela República;

(d)     Haberdadolugar,porcausadelaquehubieresidodeclaradoculpable,alaresolución firme
decualquiercontrato celebradoconlaAdministraciónoalasuspensióntemporalenel Registrode
ProveedoresyContratistasentantodurelasanción.Enelprimer caso,la prohibicióndecontratar
tendráunaduracióndedos(2)años,excepto enaquelloscasos en
quehayasidoobjetoderesolución en suscontratos en dos ocasiones, en cuyocasola
prohibición decontratarserádefinitiva;

(e)     Sercónyuge,personavinculadaporunióndehechooparientesdentrodelcuartogradode
consanguinidad osegundo deafinidad decualquieradelosfuncionariosoempleadosbajo cuya
responsabilidad esté la precalificación de las empresas,  la evaluación de las
propuestas,laadjudicaciónolafirmadelcontrato;

(f)       Tratarse de sociedades mercantiles en cuyo capital social participen funcionarios o
empleadospúblicosquetuviereninfluenciaporrazón desuscargosoparticiparendirectao
indirectamente en cualquier etapadelosprocedimientosdeselección decontratistas.Esta
prohibiciónseaplicatambiénalascompañíasquecuentenconsociosquesean cónyuges,
personas vinculadaspor unióndehechooparientesdentrodelcuartogradode
consanguinidadosegundodeafinidaddelosfuncionarios oempleadosaqueserefiereel literal
anterior,  o  aquellas en   las  que  desempeñen,  puestos  de  dirección   o de
representación personascon esosmismosgradosderelaciónodeparentesco;

(g)     Haberintervenidodirectamenteocomoasesoresencualquieretapadelosprocedimientos
decontrataciónohaber participadoenlapreparacióndelas especificaciones,planos,
diseñosotérminosdereferencia,excepto en actividadesdesupervisión deconstrucción; y,

(h)     EstarsuspendidodelRegistrodeProveedoresyContratistasotenervigentesanciónde
suspensión paraparticiparen procedimientosdecontrataciónadministrativa.

4.2Los oferentesdeberánproporcionaral contratanteevidenciasatisfactoriadesucontinua
elegibilidad,enlostérminosestablecidos enlasIAO, cuandoelcontratanterazonablementela
solicite.

5. CALIFICACIONESDEL OFERENTE

5.1   Sólo se considerarán las ofertas de los oferentes precalificados para la adjudicación del
contrato.

5.2 Las ofertaspresentadasporunconsorcioconstituidopordos omásempresasdeberáncumplir con
lossiguientesrequisitos,amenosqueseindiqueotracosaen losDDL:
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(a)     todoslosintegrantesdelconsorciodebenser empresasprecalificadasparalaadjudicación
delcontrato.

(b)     laofertadeberáserfirmadademaneraqueconstituyaunaobligaciónlegalparatodoslos
socios;

(c)     todoslossociosseránresponsablesmancomunadaysolidariamenteporelcumplimiento
delcontratodeacuerdo con lascondicionesdelmismo;

(d)      unodelossociosdeberáserdesignadocomorepresentanteyautorizadoparacontraer
responsabilidades ypara recibirinstruccionespor y ennombredecualquier otodoslos
miembrosdedelconsorcio;

(e)     laejecucióndela totalidaddelcontrato,incluyendolospagos,seharánexclusivamentecon elsocio
designado;

(f)      con laofertasedeberápresentarelacuerdodeconsorciofirmadopor todaslaspartes.
5.3 Losoferentesdeberánconfirmarensusofertasquelainformaciónpresentadaoriginalmente para

precalificar permanececorrecta a la fecha depresentación delasofertas o, denoser así,
incluirconsu ofertacualquierinformación queactualicesuinformaciónoriginalde precalificación.
Laconfirmación oactualización delainformación deberápresentarse en los
formulariospertinentesincluidos en laSecciónIV.

5.4   Silapersonaquesuscribalaofertanoeslamismaquesuscribiólasolicituddecalificación,el oferente
deberá incluir  con su oferta, el poder otorgado a quien suscriba la oferta
autorizándoleacomprometeral oferente;

5.5Todoslosoferentesdeberánpresentar en laSecciónIV, “Formulariosdelaoferta”,una
descripciónpreliminardel métododetrabajoy cronogramaqueproponen,incluyendoplanosy
gráficas,según seanecesario.

6. UNAOFERTAPOROFERENTE

6.1  Cadaoferentepresentarásolamenteunaoferta,yaseaindividualmenteocomomiembrode
unconsorcio.El oferentequepresenteoparticipeen másdeunaoferta(amenosquelohaga
comosubcontratistaoen loscasoscuandosepermitepresentarosesolicitanpropuestas
alternativas)ocasionaráquetodaslaspropuestas enlascualesparticipaseanrechazadas.

7. COSTODELASPROPUESTAS

7.1Los oferentesserán responsables por todos los gastos asociados con la preparación y
presentacióndesusofertasy elcontratanteenningúnmomentoseráresponsablepor dichos gastos.

7.2 ElcostodeldocumentoserádeDoscientosLempirasexactos(L.200.00)elcualdeberáser
cancelado antesde la fecha límite derecepción de ofertas.

8. VISITAAL SITIODELASOBRAS

8.1  Seaconsejaqueel oferente,bajosupropiaresponsabilidad,costoyriesgo, visiteeinspeccione
elsitiodelasobrasysusalrededoresyobtengaporsímismotodalainformaciónquepueda
sernecesariaparaprepararlaofertaycelebrarelcontratoparalaconstruccióndelasobras.
Losgastosrelacionadoscon dicha visita correrán porcuentadeloferente.
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8.2
B.DOCUMENTOSDE LICITACIÓN

9. CONTENIDODELOSDOCUMENTOSDELICITACIÓN

9.1  ElconjuntodelosDocumentosdeLicitacióncomprendelosdocumentosqueseenumeranen
lasiguientetablaytodaslas enmiendasquehayan sidoemitidasdeconformidadcon lasIAO:

Sección I                 Instruccionesalos oferentes(IAO)
Sección II Datosdelalicitación(DDL)
Sección III               Elegibilidad
SecciónIV              Formulariosdela oferta
Sección V Condicionesgeneralesdelcontrato(CGC) Sección
VI              Condiciones especialesdelcontrato(CEC) Sección VII
Especificacionesycondicionesdecumplimiento Sección VIII
Planos
Sección IX Listade cantidades
SecciónX                Formulariosdegarantías

10.ACLARACIÓNDELOSDOCUMENTOSDELICITACIÓN

10.1TodoslosoferentesquerequieranaclaracionessobrelosDocumentosdeLicitacióndeberán
solicitarlasalcontratanteporescritoaladirecciónindicadaenlosDDL. Elcontratantedeberá
respondera cualquiersolicituddeaclaraciónrecibidaporlomenosdiez(10)díasantesdela
fechalímiteparalapresentacióndelasofertas. Seenviaráncopiasdela respuestadel
contratanteatodoslosqueadquirieron losdocumentosdelicitación,lacualincluiráuna descripción
delaconsulta,perosin identificarsuorigen.

10.2Lasrespuestasasolicitudesdeaclaraciónsepublicaránademásenelsistemadeinformación
decontratación yadquisicionesdelEstadodeHonduras, “HonduCompras”,
(www.honducompras.gob.hn).

10.3EnelcasodequeseestablezcaenlosDDLlarealizacióndeunareunióndeinformaciónpara
posiblesaclaraciones,losposibles oferentestambién tendrán la oportunidad deasistiradicha
reunión,queseráefectuadaenlafecha,horaydirecciónindicadaenlosDDL.Lainasistenciaa
lareunióndeinformaciónparaposiblesaclaracionesnoserá motivodedescalificaciónparael
oferente.LasmodificacionesalosDocumentosdeLicitaciónqueresultennecesariasenvirtud
deestareunión,senotificaránmediante enmiendaa los documentos delicitación,conforme a
lasIAO.

11.ENMIENDASALOSDOCUMENTOSDELICITACIÓN

11.1Antesdelafechalímiteparalapresentacióndelasofertas,elcontratantepodrámodificarlos
Documentosde Licitaciónmedianteunaenmienda.

11.2Cualquier enmiendaqueseemitaformaráparteintegraldelosDocumentosdeLicitaciónyserá
comunicadapor escritoatodoslosoferentesinvitadosyqueconfirmaron su participación.Los
oferentesdeberán acusarrecibodecadaenmiendaporescritoalcontratante.
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11.3LasenmiendasaDocumentosdeLicitaciónsepublicaránademásenelsistemadeinformación
decontratación yadquisicionesdelEstadodeHonduras, “HonduCompras”,
(www.honducompras.gob.hn).

11.4Con elfin deotorgaralosoferentestiemposuficienteparateneren cuentaunaenmiendaen la
preparacióndesusofertas,elcontratantedeberáextender,sifueranecesario, elplazoparala
presentación delasofertas,deconformidadcon lasIAO.

C.PREPARACIÓNDELASOFERTAS

12.IDIOMADELASOFERTAS

12.1Todoslosdocumentosrelacionadosconlasofertasdeberánestarredactadosenelidioma
español.Encasode quese presentendocumentoscuyoidioma originalseadistintoalindicado,
deberán serpresentadostraducidosalespañol. Encasodecontradicciónprivarálatraducción.

13.DOCUMENTOSQUECONFORMANLAOFERTA

13.1Laofertaquepresenteel oferentedeberáestar conformadaporlossiguientesdocumentos: (a)
Lacartadeoferta(en elformulario indicado en laSección IV);
(b) Lagarantíademantenimientodelaoferta,oladeclaracióndemantenimientodelaoferta,

sideconformidad con lasIAOasíserequiere;
(c) Lalistadecantidadesvaloradas(presupuestodelaobra)esdecir,con indicacióndeprecios;
(d)     Elformularioylosdocumentosdeinformación sobrelacalificación (SecciónIV); (e)
Lasofertasalternativas,dehabersesolicitado;y
(f)      Cualquierotrodocumentoquesesolicitealosoferentescompletarypresentar,segúnse

especifiqueen losDDL.

14.PRECIOSDELAOFERTA

14.1ElcontratocomprenderálatotalidaddelasobrasespecificadasenlasIAO,sobrelabasedela
listadecantidadesvaloradas(presupuestodelaobra)presentadopor eloferente.

14.2Eloferenteindicarálospreciosunitariosylospreciostotalesparatodoslosrubrosdelasobras
descritosenlalistadecantidadesvaloradas(presupuestodela obra).Lanopresentacióndela
listadecantidades,obienunoomásrubrosdelasobrasdescritosendichalistaserá motivo
suficienteparadesestimarla oferta.

14.3Durantelaejecucióndelasobras,elcontratantenoefectuarápagosporlosrubrosejecutados
paralos cuales el oferentenohaya indicadoprecios, por cuantolos mismosseconsiderarán
incluidos en losdemáspreciosunitariosytotalesquefiguren en lalistadecantidades valoradas
(presupuestodelaobra),estoúltimoaplicapararubrosnoincluidosen lalistadecantidades.

14.4Si hubiere correcciones, éstas se harán tachando, rubricando, y fechando los precios
incorrectosyrescribiéndoloscorrectamente.

14.5Todoslosderechos,impuestosydemásgravámenesquedebapagarelcontratistaenvirtudde
estecontrato, oporcualquierotrarazón,hasta veintiocho(28)díasantesdelafechadelplazo
paralapresentacióndelasofertas,deberánestarincluidosenlospreciosunitariosyenel precio
totaldela ofertapresentadaporel oferente.
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14.6Lospreciosunitariosquecoticeeloferenteestaránsujetosaajustesdurantelaejecucióndel contrato.El
oferentedeberáproporcionarconsu ofertatodalainformaciónrequeridaenlas
condicionesespecialesdelcontrato yen lacláusula47delasCGC.

15.MONEDASDELAOFERTAYPAGO

15.1LospreciosunitariosdeberánsercotizadosporeloferenteenteramenteenLempiras(L.),salvo que en
losDDLse establezcalaposibilidad de ofertar en hastatresmonedas extranjerasa elección del
oferente. Los  pagos que correspondan conforme al contrato se  harán en las mismascotizadas.

15.2Losoferentesindicaránensuofertalosdetallesdelasnecesidadesprevistasenmonedas extranjeras.
15.3EncasodequelosDDLpermitanpresentarofertasenmonedasextranjeras,losoferentes deberán

aclararsusnecesidades en monedasextranjerasysustentarquelascantidades incluidas en los
precios,  se traten de componentes de costo que deban adquirirse en el
mercadointernacional,sean razonablesyseajusten alosrequisitosdelasIAO.

16.VALIDEZDELASOFERTAS

16.1Lasofertaspermaneceránválidasporelperíodoestipuladoen losDDL.
16.2Encircunstanciasexcepcionales,elcontratantepodrásolicitaralosoferentesqueextiendanel período

de validez  por un  plazo adicional específico. La solicitud  y las  respuestas  de los oferentes
deberán ser por escrito. La garantía de mantenimiento de la oferta  deberá
extendersetambiénpor veintiocho(28)díasdespuésdelafechalímiteprorrogadapara la
presentación delas ofertas. Losoferentespodrán rechazartalsolicitud sin queseleshaga
efectivalagarantía.Al oferentequeestédeacuerdo conlasolicitudnoselerequeriránisele
permitiráquemodifiquesuoferta,excepto comosedisponeen lasIAO.

17.GARANTÍADE MANTENIMIENTODELAOFERTA

17.1Eloferentedeberápresentarcomopartedesuoferta,unagarantíademantenimientodela
ofertaqueconsistiráen:

(a)     Unagarantíaemitidaporun banco;
(b)     Unafianza emitidaporunaaseguradora;
(c)     Unchequecertificadoalaorden delcontratante;y/o
(d)     BonosdelEstadodeHondurasrepresentativosdeobligacionesdeladeudapública.

17.2Lagarantíademantenimientodela ofertaseráporundosporciento(2%)delmontototaldela
ofertaydenominadaenLempiras(L.).Encasodequelaofertasepresenteenvariasmonedas,
alosfinesdelcálculodelagarantíademantenimientodela oferta, estasse convertirán en
Lempiras(L.)alatasadecambio aplicablesegún lasIAO.

17.3Lagarantíademantenimientodelaofertadeberá:
(a)     serpresentada enoriginal(noseaceptarán copias);
(b)     permanecerválidaporunperíodoque expireveintiocho(28)díasdespuésdela fechalímite dela

validez delas ofertas,odelperíodoprorrogado,sicorresponde,deconformidad con lasIAO;
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17.4Lagarantíademantenimientodelaofertaemitidaporun banco ounaaseguradoradeberá:
(a)     seremitidaporunainstitución queopereen Honduras,autorizadaporlaComisión Nacional

deBancosySeguros;
(b) estar  sustancialmente de  acuerdo  con  uno de  los formularios  de garantía  de

mantenimientode ofertaincluidosenlaSección X,“Formulariosdegarantía”uotro
formularioaprobado porelcontratanteconanterioridad alapresentación delaoferta;

(c)     serpagaderaconprontitudantesolicitudescritadelcontratanteencasode tenerque invocar las
condiciones detalladas enlas IAO;incluyendocláusula obligatoria que rezará de
lasiguientemanera:“Lapresentegarantíaserá ejecutadapor el valortotal delamisma,a simple
requerimiento  de laAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentralacompañadadeuna resolución
firmedeincumplimiento,sin ningúnotrorequisito”.

17.5Todaslasofertasquenoesténacompañadasporunagarantíademantenimientodelaoferta
quesustancialmenterespondaalorequeridoen lacláusulamencionada,serán rechazadaspor
elcontratanteporincumplimiento.

17.6Lagarantíademantenimientode ofertadelos oferentescuyasofertasnofueronseleccionadas
serándevueltasinmediatamentedespuésdeque eloferenteseleccionadosuministresu
garantíadecumplimiento.

17.7Lagarantíademantenimientodelaofertasepodráhacer efectivasi:
(a) el oferenteretirasu ofertadurante elperíododevalidez dela ofertaespecificadopor el

oferenteen laoferta,salvo lo estipuladoen lasIAO;o
(b) eloferenteseleccionadonoaceptalascorreccionesalpreciodesu oferta,deconformidad con

lasIAO;
(c)     si eloferenteseleccionado nocumpledentrodelplazo estipulado con: (i)

firmarelcontrato;o
(ii)     suministrarlagarantíadecumplimiento solicitada.

17.8Lagarantíademantenimientodelaofertadeunconsorciodeberáseremitidaennombredel consorcio
quepresentalaoferta.

18.OFERTASALTERNATIVASDELOSOFERENTES

18.1NoseconsideraránofertasalternativasamenosqueespecíficamenteseestipuleenlosDDL.Si
sepermiten,lasIAOregirányen losDDLse especificarácuáldelassiguientesopcionesse permitirá:

(a) Opciónuno:Unoferentepodrápresentar ofertas alternativas conjuntamenteconsuoferta
básica.Elcontratanteconsiderarásolamentelas ofertasalternativaspresentadasporel
oferentecuyaofertabásicahayasidodeterminada comola ofertaevaluada demenor precio.

(b) Opcióndos: Un oferentepodrápresentaruna ofertaalternativacon osin una ofertapara el
casobásico.Todaslas ofertasrecibidasparaelcasobásico,así comolas ofertasalternativas
quecumplanconlasespecificacionesylosrequisitosdefuncionamientodela SecciónVII, serán
evaluadassobrelabasedesuspropiosméritos.

18.2Todaslasofertasalternativasdeberánproporcionartodalainformaciónnecesariaparasu
completa evaluación por parte del contratante, incluyendo los cálculos de diseño, las
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especificaciones técnicas, eldesglosedelosprecios,los métodosdeconstrucciónpropuestosy
otrosdetallespertinentes.

19.FORMATOY FIRMADELAOFERTA

19.1El oferente preparará un original de los documentos que comprenden la oferta según se
describeenlasIAO, elcualdeberáformarpartedel volumenquecontenga la oferta,ylo marcará
claramentecomo “ORIGINAL”.Ademáseloferente deberápresentar elnúmerode
copiasdelaofertaqueseindicaenlosDDLymarcar claramentecadaejemplar como “COPIA”.
Encasodediscrepanciaentreeloriginalylascopias,eltextodeloriginalprevalecerásobreel
delascopias.

19.2Eloriginalytodaslascopiasdelaofertadeberánsermecanografiadasoescritascontinta
indelebleydeberán estarfirmadasporla(s)persona(s)debidamenteautorizada(s)parafirmar
ennombredeloferente,deconformidad conlasIAO.Todaslaspáginasdelaofertaque
contengananotaciones oenmiendasdeberánestar rubricadasporlapersona opersonasque
firme(n)laoferta.

19.3Laofertanopodráconteneralteracionesniadiciones,exceptoaquellasquecumplanconlas
instruccionesemitidaspor elcontratanteolasque seannecesariasparacorregirerroresdel oferente,
encuyocasodichascorreccionesdeberán serrubricadasporlapersonaopersonas
quefirme(n)laoferta.

19.4Eloferenteproporcionarálainformaciónsobrecomisionesogratificacionesquesedescribeen
elformulariodelaoferta,silashay,pagadasoporpagaraagentesenrelaciónconestaoferta, ycon
laejecución delcontratosieloferenteresultaseleccionado.

D.PRESENTACIÓNDELASOFERTAS

20.PRESENTACIÓN,SELLOEIDENTIFICACIÓNDELASOFERTAS

20.1Losoferentessiemprepodránenviarsusofertasporcorreooentregarlaspersonalmente.Los
oferentespodránpresentarsusofertaselectrónicamentecuandoasí seindiqueenlosDDL.Los
oferentesquepresentensusofertaselectrónicamenteseguiránlosprocedimientosindicados
enlosDDLparalapresentacióndedichasofertas.En elcasodeofertasenviadasporcorreoo
entregadaspersonalmente,eloferentepondráel originalytodaslascopiasdela ofertaendos
sobresinteriores,quesellaráeidentificaráclaramentecomo“ORIGINAL” y“COPIAS”,según
corresponda,yquecolocarádentro deun sobreexteriorquetambién deberásellar.

20.2Lossobresinterioresy el sobreexteriordeberán:
(a) estardirigidos alcontratantealadirecciónproporcionada en losDDL;
(b)     llevarelnombreynúmero deidentificación delcontratoindicados enlos DDLyCEC;y
(c)     llevarlanotadeadvertenciaindicadaenlosDDLparaevitarquelaofertaseaabiertaantes

delahorayfechadeaperturadeofertasindicadas enlosDDL.
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20.3Ademásdelaidentificación requerida en lasIAO,lossobresinterioresdeberán llevarelnombre
yladireccióndel oferente,conelfindepoderledevolversuofertasinabrirencasodequela
mismaseadeclarada ofertatardía,deconformidad conlasIAO.

20.4Si el sobre exterior no está sellado e identificadocomo se ha indicado anteriormente, el
contratantenoseresponsabilizaráencasode quelaofertaseextravíe oseaabierta prematuramente.

21.PLAZOPARALAPRESENTACIÓNDELASOFERTAS

21.1Lasofertasdeberánserentregadasalcontratanteenladirecciónespecificadaconformealas
IAO,amástardaren lafechayhoraqueseindican enlosDDL.

21.2Elcontratantepodráextenderelplazoparalapresentacióndeofertasmedianteunaenmienda
alosdocumentosdelicitación,deconformidadconlasIAO. Enestecasotodoslosderechosy
obligacionesdelcontratanteydelos oferentespreviamentesujetosalafecha límite original
parapresentarlasofertasquedarán sujetosalanuevafechalímite.

22.OFERTASTARDÍAS

22.1Todaofertaquerecibaelcontratantedespuésdelafechayhoralímiteparalapresentaciónde lasofertas
especificadadeconformidadconlasIAO serádevueltaaloferenteremitentesin abrir.

23.RETIRO,SUSTITUCIÓNYMODIFICACIÓNDELASOFERTAS

23.1LosOferentespodránretirar,sustituiromodificarsusofertasmedianteunanotificaciónpor
escritoantesdelafechalímiteindicada en lasIAO.

23.2Toda notificación de retiro, sustitución o modificación de la oferta deberá ser preparada,
sellada,identificadayentregadadeacuerdocon las estipulacionesdelasIAO,ylossobres
exterioresylos interiores debidamente marcados, “RETIRO”, “SUSTITUCIÓN”, o
“MODIFICACIÓN”,según corresponda.

23.3Lasnotificacionesderetiro,sustituciónomodificacióndeberánserentregadasalcontratante
en ladirección especificadaconformealasIAO,amástardar en lafechayhoraqueseindican en
losDDL.

23.4El retiro de una oferta en el intervalo entre la fecha de vencimiento del plazo para la
presentaciónde ofertasyla expiración delperíododevalidez delas ofertasindicadoen losDDL
deconformidadconla subcláusula16.1òdelperíodoprorrogadodeconformidadconlasIAO,
puededarlugaraquesehaga efectivalagarantíademantenimientodela oferta,según lo dispuesto
en lasIAO.

23.5Losoferentessolamentepodránofrecerdescuentosomodificarlospreciosdesusofertas
sometiendomodificacionesalaoferta deconformidadconestacláusula, oincluyéndolas enla
ofertaoriginal.

E.APERTURAYEVALUACIÓNDELASOFERTAS

24.APERTURADELASOFERTAS
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24.1Elmínimodelasofertasrecibidasparalavalidezdeestalicitaciónyasíprocederalaapertura
delasmismas,estaráindicadoen lasDDL.

24.2Elcontratanteabrirálasofertas,ylasnotificacionesderetiro,sustituciónymodificaciónde
ofertaspresentadasdeconformidadconlacláusula23,enactopúblicoconla presenciadelos
representantesdelos oferentesquedecidanconcurrir,alahora,enla fechayellugar establecidos
enlosDDL. Elprocedimientoparalaaperturadelas ofertaspresentadas electrónicamentesilas
mismassonpermitidasdeconformidadconlasIAO,estaráindicadosen losDDL.

24.3Primeroseabrirányleeránlossobresmarcados“RETIRO”.Noseabriránlasofertasparalas
cualesse hayapresentadounanotificaciónaceptablederetiro,deconformidadconlas
disposicionesdelas IAO.

24.4En elactodeapertura,elcontratanteleerá envoz alta,ynotificaráporlíneaelectrónicacuando
corresponda,yregistrará enunactalosnombresdelosoferentes,lospreciostotalesdelas
ofertasydecualquier oferta alternativa (si sesolicitaron opermitieron ofertas alternativas),
descuentos,notificaciones deretiro,sustitucióno modificaciónde ofertas,la existencia ofalta
delagarantíademantenimientodelaofertaodeladeclaracióndemantenimientodela oferta,si
sesolicitó, ycualquierotrodetalleque el contratanteconsidereapropiado.Ninguna
ofertaonotificaciónserárechazadaen elactodeapertura, exceptoporlas ofertastardíasde
conformidadconlasIAO. Lassustitucionesymodificacionesalasofertaspresentadasde
acuerdoconlasdisposicionesdelasIAOquenoseanabiertasyleídasenvozaltaduranteel
actodeaperturanopodrán serconsideradasparaevaluación sin importarlascircunstanciasy serán
devueltassin abriralosoferentesremitentes.

24.5Inmediatamente después del acto de apertura, se permitirá a los representantes de los
oferentes,  que  decidan  concurrir, examinar únicamente los documentos   listados  a
continuación:

(a) Lacartadeoferta;
(b) Lagarantíademantenimientodelaoferta,o ladeclaración demantenimientodelaoferta; (c)
Lalistadecantidadesvaloradas(presupuestodelaobra).

24.6Elcontratanteprepararáunactadelaaperturadelasofertasqueincluiráelregistrodelas
ofertasleídasytodalainformacióndadaaconoceralosasistentesdeconformidadconlasIAO
ysubiráprontamentedichaactaalportaldeHONDUCOMPRAS paraquepuedaser vistapor
todoslosoferentesquepresentaronofertaspuntualmente.

25.CONFIDENCIALIDAD

25.1Nosedivulgaráalosoferentesnianingunapersonaquenoestéoficialmenteinvolucradacon el proceso
de  la licitación, información relacionadaconel examen, aclaración, evaluación,
comparacióndelasofertas,nilarecomendacióndeadjudicacióndelcontratohastaquese
hayapublicadolaadjudicación delcontratoal oferenteseleccionadodeconformidad con las
IAO.Cualquierintentoporpartedeunoferenteparainfluenciaralcontratanteen el
procesamientodelasofertasoenlaadjudicacióndelcontratopodráresultarenelrechazode
suoferta.Noobstanteloanterior,sidurante elplazotranscurridoentre elactodeaperturayla
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fechadeadjudicacióndelcontrato,unoferentedeseacomunicarseconelcontratantesobre
cualquierasunto relacionadocon elproceso delalicitación,deberáhacerlo por escrito.

26.ACLARACIÓNDELASOFERTAS

26.1Parafacilitarelexamen,laevaluaciónylacomparacióndelasofertas,elcontratantetendrála
facultaddesolicitaracualquieroferentequeaclare su oferta,incluyendo eldesglosedelos
preciosunitarios. Lasolicituddeaclaraciónylarespuestacorrespondientedeberánefectuarse por
escritoperonosesolicitará, ofreceránipermitiráningunamodificación delospreciosoala
sustanciadela oferta,salvolasqueseannecesariasparaconfirmarla correcciónde errores
aritméticos que el contratantehaya descubiertodurantela evaluación delas ofertas, de
conformidad con lodispuesto enlasIAO.

27.EXAMENDELASOFERTASPARADETERMINARSUCUMPLIMIENTO

27.1Antesdeprocederalaevaluacióndetalladadelasofertas,elcontratantedeterminarásicada unade
ellas:

(a)     cumplecon losrequisitosde elegibilidadestablecidosen las IAO; (b)
hasidodebidamentefirmada;
(c) estáacompañadadelagarantíademantenimientodelaofertaodeladeclaraciónde

mantenimientodelaofertasisesolicitaron;y
(d)     cumplesustancialmentecon losrequisitosdelosdocumentosdelicitación.

27.2Unaofertaquecumplesustancialmenteeslaquesatisfacetodoslostérminos,condicionesy
especificacionesdelosDocumentosdeLicitación sindesviaciones,reservasuomisiones
significativas. Unadesviación,reservauomisiónsignificativaesaquellaque:

(a)     afectadeunamanerasustancialelalcance,lacalidadoelfuncionamientodelasobras;
(b)     limitadeunamaneraconsiderable,inconsistenteconlosdocumentosdelicitación,los

derechosdelcontratanteo lasobligacionesdeloferente envirtud delcontrato;o
(c)     derectificarse,afectaríainjustamentelaposicióncompetitivadelosotrosoferentescuyas

ofertascumplen sustancialmentecon losrequisitosdelosdocumentosdelicitación.
27.3Siunaofertanocumplesustancialmenteconlosrequisitosdelosdocumentosdelicitación,

serárechazadapor elcontratantey eloferentenopodráposteriormentetransformarlaenuna
ofertaquecumplesustancialmenteconlosrequisitosdelosdocumentosdelicitación mediante
lacorrecciónoelretirodelasdesviacionesoreservas.

27.4Defectosuomisionessubsanables:Podránsersubsanadoslosdefectosuomisionescontenidas en  las
ofertas, en  cuanto no impliquen modificaciones  del  precio, objeto  y condiciones
ofrecidas.Porloquenose consideraránsubsanableslossiguientesdocumentos:

(a) Lacartadeoferta;
(b) Lagarantíademantenimientodelaoferta,o ladeclaración demantenimientodelaoferta; (c)
Lalistadecantidadesvaloradascompleta(presupuestodelaobra),sinperjuiciodelas

Correccionesdeerroresestablecidas enestasCGC.

28.CORRECCIÓNDEERRORES

28.1Elcontratanteverificarásilasofertasquecumplensustancialmenteconlosrequisitosdelos
DocumentosdeLicitación contienenerroresaritméticos.Dichoserroresseráncorregidosporel
contratantedelasiguientemanera:

(a)      cuando haya una discrepancia entre los montos indicados en cifras y en palabras,
prevalecerán losindicadosen palabrasy
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(b)     cuandohayaunadiscrepanciaentreelpreciounitarioyeltotaldeunrubroquesehaya

obtenidomultiplicando el preciounitarioporla cantidaddeunidades,prevaleceráelprecio
unitariocotizado, a menosqueajuiciodelcontratantehubieraun errorevidenteenla expresión
del decimal en el precio unitario, en cuyo caso prevalecerá el precio total
cotizadoparaeserubroysecorregiráelpreciounitario.

28.2Elcontratanteajustaráelmontoindicadoenlaofertadeacuerdoconelprocedimientoantes
señaladoparalacorreccióndeerrores y,conla anuenciadel oferente, elnuevomontose considerará
de obligatorio cumplimiento para el oferente. Si el oferente no estuviera de
acuerdoconelmontocorregido,laofertaserárechazadaypodráhacerseefectivalagarantía
demantenimientodesuofertadeconformidadcon lasIAO.

29.MONEDAPARALAEVALUACIÓNDELASOFERTAS

29.1Paraefectosdeevaluaciónycomparación,elcontratanteconvertirátodoslospreciosdelas ofertas
expresados en diferentesmonedasaLempiras(L.)utilizandoeltipodecambiovendedor
establecidoporelBanco CentraldeHonduras(BCH)paratransaccionessemejantes, vigente
veintiocho (28)díasantesdelafechadeaperturadeofertas.

30.EVALUACIÓNYCOMPARACIÓNDELASOFERTAS

30.1Elcontratante evaluarásolamentelas ofertasquedeterminequecumplensustancialmentecon
losrequisitosdelosdocumentosdelicitacióndeconformidadcon lasIAO.

30.2Al evaluar las ofertas, el contratante determinará el precio evaluado de cada oferta, ajustándolo
delasiguientemanera:

(a)     corrigiendo cualquiererror,conformealoestipulado en lasIAO;
(b) excluyendolassumasprovisionalesylasreservasparaimprevistos,siexistieran,enlalista

decantidadesvaloradas(presupuestodelaobra), peroincluyendolostrabajospordía,
siemprequesuspreciossean cotizadosdemaneracompetitiva;

(c)    haciendolosajustescorrespondientespor otras variaciones,desviacionesu ofertas
alternativasaceptablespresentadasdeconformidad conlasIAO;y

(d)     haciendolosajustescorrespondientesparareflejarlosdescuentosuotrasmodificaciones
depreciosofrecidasdeconformidadcon las IAO.

30.3Elcontratantesereservaelderechodeaceptarorechazarcualquiervariación,desviaciónu oferta
alternativa.Enla evaluacióndelas ofertasnosetendránencuentalasvariaciones, desviaciones,
ofertas  alternativas   y otros  factores  que excedan  los  requisitos  de  los
documentosdelicitacióno queresultenen beneficiosnosolicitadosparaelcontratante.

30.4Enlaevaluacióndelasofertasnosetendráencuentaelefectoestimadodeningunadelas
condicionesparaajustedeprecioestipuladasenvirtuddelasCGC,durante elperíodode ejecución del
contrato.

30.5Encasodequeexistanvarioslotes,deacuerdoconlasubcláusula30.2(d),elcontratante
determinarálaaplicación delos descuentosafindeminimizarelcostocombinadodetodoslos lotes.

30.6Todaofertaqueexcedaelmontoexigibleparaunprocesodelicitacionesprivadasquedará
Desestimadayno será considerada.

31.CRITERIOSDE ADJUDICACIÓN

F.ADJUDICACIÓNDEL CONTRATO
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31.1DeconformidadconlasIAO,elcontratanteadjudicaráelcontratoaloferentecuyaofertael
contratantehaya determinadoquecumplesustancialmentecon los requisitos delos Documentos
de Licitación  y que representa el costo evaluado como más bajo, siempre y
cuandoelcontratantehayadeterminadoquedichooferente(a) eselegibledeconformidad con
lasIAOy(b)estácalificadodeconformidad con lasdisposicionesdelasIAO.

32.DERECHODELCONTRATANTEAACEPTARCUALQUIEROFERTAOARECHAZARCUALQUIERO TODASLASOFERTAS

32.1Noobstantelodispuestoenlacláusula31,elcontratantesereservaelderechoaaceptaro
rechazarcualquieroferta, yacancelarelprocesodelicitaciónyrechazartodaslasofertas,en
cualquiermomentoantes delaadjudicacióndelcontrato,sinqueporelloincurraenninguna
responsabilidadconel(los) oferente(s)afectado(s),o esté obligadoainformaral(los)
oferente(s)afectado(s)losmotivosdeladecisión delcontratante.

33.NOTIFICACIÓNDE ADJUDICACIÓNY FIRMADELCONTRATO

33.1Antesdelaexpiracióndelavalidezdelaoferta,elcontratantelenotificaráporescritola
decisióndeadjudicacióndelcontratoatodoslos oferentes.Estacarta (enlosucesivoy enlas
CGCdenominadala“Notificacióndelaresoluciónde adjudicación”)deberáestipularel monto que el
contratantepagará al contratista por la ejecución, cumplimientoymantenimientodelas
obrasporpartedel contratista,deconformidadconel contrato(enlosucesivoy enelcontrato
denominado el“Precio delContrato”).

33.2Elcontratoincorporarátodoslosacuerdosentreelcontratanteyeloferenteseleccionado.
Dentrodelosveintiocho(28)díassiguientesalafechadelanotificacióndela resoluciónde
adjudicación,elcontratantefirmaráyenviaráelcontratoaloferenteseleccionado.Dentrode
lostreinta (30)díassiguientesdespuésdehaber recibidoel contrato, el oferenteseleccionado
deberáfirmarlo yenviarlo alcontratante.

33.3El contratante publicaráen el sistema deinformación decontratacióny adquisiciones del
EstadodeHonduras, “HonduCompras”, (www.honducompras.gob.hn),los resultados dela
licitación,identificandolaofertaylosnúmerosdeloslotesylasiguienteinformación:

(i) elnombredecada oferentequepresentóunaoferta;
(ii)     lospreciosqueseleyeronen voz altaen elactodeaperturadelasofertas; (iii)
elnombreylospreciosevaluadosdecada oferta evaluada;

(iv)    losnombresdelosoferentescuyasofertasfueron rechazadasylasrazonesdesurechazo;y (v) el
nombre del oferente seleccionado y el precio cotizado, así como la duración y un

resumendelalcancedelcontratoadjudicado.Despuésdelapublicacióndelainformación
relativa a la adjudicación del contrato, los oferentes noseleccionados podrán solicitar por
escritoal contratanteuna reunión informativa a fin de obtener explicaciones delas razones
porlascualessus ofertasnofueron seleccionadas.Elcontratanteresponderáprontamente por
escritoacada oferentenoseleccionadoquetraslapublicación delosdetallesdela adjudicación
del contrato, solicitepor escritoexplicaciones delas razones por las cuales su ofertano
fueseleccionada.
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34.GARANTÍADE CUMPLIMIENTO

34.1ElContratistadeberáproporcionaralContratantelaGarantíadeCumplimientoamastardaren la fecha
definida en laConstancia para TramitedeGarantía, queforma parteintegral del
contratoyporelporcentajeestipuladoenlasDDL,emitidaporunbancoounaaseguradora que opere
en  Honduras,autorizada  por  la  Comisión  Nacional  de Bancos  ySeguros, en el
formulariooriginal especificadoenlaSecciónX(Formulariosdegarantía). Tambiénserá
admisiblelapresentación dechequescertificadosala orden delcontratanteybonosdelEstado
Hondureñorepresentativosdeobligacionesdeladeudapúblicaydeconformidad con lasCGC.

34.2LavalidezdelaGarantíadeCumplimientoexcederáentres(3)meseslafechaprevistade
Terminación.

34.3Unavezefectuadalarecepciónfinaldelasobrasyrealizadalaliquidacióndelcontrato,el
contratistasustituirálagarantíadecumplimientodel contratoporunagarantía decalidaddela
obra,convigenciapor el tiempoprevistoen elcontratoycuyomontoserá equivalenteal cinco
porciento (5%)desu valor.

35.PAGODE ANTICIPOY GARANTÍA

35.1Elcontratanteproveeráunanticiposobreelpreciodelcontrato,deacuerdoaloestipuladoen
lasCGCysupeditadoal montomáximoestablecidoenlosDDL.Elpagodel anticipodeberá
ejecutarsecontralarecepcióndeunagarantía.EnlaSecciónX “Formularios degarantía”se
proporcionaun formulario degarantíaparapagodeanticipo.

36. ARTÍCULO68DELASDISPOSICIONESGENERALESDELPRESUPUESTO2015
36.1Deacuerdoaloestipuladoenelartículo68delasdisposicionesgeneralesdelpresupuestodel

2015, encasoderecortepresupuestariodefondosnacionalesquese efectúeporrazóndela
situacióneconómica yfinancieradelpaís,la estimacióndelapercepcióndeingresos menoresa
losgastosproyectadosyencasodenecesidadesimprevistasodeemergencia,puededarlugar
alarescisión oresolución delcontrato, sinmás obligaciónpor partedel Estado,quealpago
correspondientealas obrasoservicios yaejecutadosalafechade vigencia delarescisióno resolución
delcontrato.
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SECCIÓNII.DATOSDELALICITACIÓN(DDL)

A.   DISPOSICIONESGENERALES

IAO1.1

Las obras son: Trazado y Marcado, Excavación Común, Acarreo de Material,
Conformación de Sub-rasante, Sub-base, Concreto Hidráulico 4000 PSI,
Cortado de Losas, Bordillos de Concreto de 15x15 cm, Nivelación de Pozos
de inspección y casquetes, Limpieza Final

Elnombredel contratoes: “Pavimentación de calle, colonia Rodríguez y  Barrio Socorro”
Código: 688
Laidentificación delprocesoes: LPrNO-75-AMDC-105-2015.

IAO1.2
Lafechaprevistadeterminaciónde las
obrases:

IAO10.1
Ladirección del contratante
parasolicitaraclaracioneses:

De noventa(90)días a partir de la orden de inicio

B.   DOCUMENTOSDE LICITACIÓN

Alcaldía MunicipaldelDistritoCentral(AMDC)
Gerenciade Licitaciones, ContratacionesyServiciosInternos
(GLCSI),edificioEjecutivo, 1erpiso,frentealHospitalyClínicas Viera,
avenidaColón,barrioEl Centro,Tegucigalpa, M. D. C., HondurasC.
A.
e-mail:gerencialamdc@yahoo.es
Tel. (504)2222-0870/ 2237-7989 ext.:594

IAO10.3
Adicionalmente a la posibilidad del
envíodesolicituddeaclaraciónalos
Documentosde Licitación:

No se celebrará una reunión de información para posibles
aclaraciones.

IAO13.1(f)
C.   PREPARACIÓNDELASOFERTAS

Los oferentesdeberánpresentarlos
siguientes documentosadicionales
con suoferta:

1. Declaración Jurada sobre Prohibiciones  e  Inhabilidades
(Arts.15y 16LCE);

2. Declaración JuradadeCumplimiento;
3. Poder de representación legal del Oferente debidamente

inscrita enelRegistroMercantil;
4. Datos y copia de tarjeta de identidad o pasaporte del

representantelegal;
5.  Copiadenotificación deprecalificación;
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6.  Copia digital del documentodelicitación, adendas yplanos
debidamentefoliados, firmadosyselladosporel
representantelegaldela empresa;

7. Metodologíaoprocedimientodetrabajo;
8. Programadecontingencia paranoobstaculizarlacirculación

delos vehículos;
9. Listado demaquinariaqueseráasignado alproyecto;
10.Listadodepersonalaserasignadoparacubrircadaunade

laspartesdetrabajo;
11.Currículo vitaedelingenieroresidente;
12.Listadodeproyectosqueejecutaactualmenteeloferente con

fechaprobabledefinalización;

Encasodeserelcontratistafavorecido,previoalafirmadel
contratodeberápresentarlasiguientedocumentación:
13.ConstanciavigentedesolvenciadelaDirecciónEjecutivade

Ingresos(DEI)delRepresentantelegalylaempresa;
14.Constancia vigente emitida por la  Oficina  Normativa de

Contratación yAdquisicionesdelEstado(ONCAE)dela empresa;
15.Solvencia municipal vigente  (Representante  legal   y la

empresa);
16.RTN numérico;
17.Constancias de inscripción y solvencia con el Colegio de

IngenierosCivilesdeHonduras(CICH)odel colegio
profesionalrespectivo.(Empresa, representantelegalydel
personalclave);

18.Permisodeoperación delaempresa;
19.Copia autenticada de la  Escritura Pública de Constitución

como EmpresaConstructora;
20.Constancia vigente, expedidaporla ProcuraduríaGeneralde

laRepúblicadenohabersidoobjetoderesoluciónfirmeen
Cualquiercontratocelebradocon laadministración pública.

IAO15.1
Losoferentes: Presentaránsusofertasenlamonedanacional:Lempiras(L.).

IAO16.1
Elperíododevalidezdelasofertas
seráde:

Sesenta(60)díascalendario
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IAO17.2
Lagarantíademantenimientodela
oferta

Lagarantíademantenimientodelaofertaserádel2%sobreel
montodelaofertaydenominada enLempiras(L.)

IAO17.3
Lagarantíademantenimientodela
oferta

(a)  Serápresentada enoriginal(noseaceptarán copias);
(b) Permaneceráválidaporunperíodo queexpireveintiocho

(28)díasdespuésdelafechalímitedelavalidezdelas
ofertas.

IAO18.1
ofertasalternativas                                   Noseconsideraránofertasalternativas.

IAO19.1
Elnúmerodecopiasdelaofertaque
losoferentesdeberán presentar es:

Una original enfísico yunacopia endigital

IAO20.1
D.   PRESENTACIÓNDELASOFERTAS

Losoferentes: Nopodrán presentarofertas electrónicamente.

IAO20.2(a)
Para propósitos  de la presentación
delas ofertas, la dirección del
contratante es:

Atención: LicenciadoAlexFranciscoElvirÁrtica
Lugar:        Alcaldía MunicipaldelDistritoCentral(AMDC)

GerenciadeLicitaciones,ContratacionesyServicios
Internos(GLCSI),edificioejecutivo,1erpiso,frenteal
Hospital y Clínicas Viera, avenida Colón, barrio El
Centro,Tegucigalpa,M.D.C.,HondurasC. A.
e-mail: gerencialamdc@yahoo.es
Tel. (504)2222-0870/ 2237-7989 ext.:594

IAO20.2(b)
Nombreynúmerodeidentificación
delproceso:

“Pavimentacióndecalle,coloniaRodríguez y Barrio Socorro”
N° LPrNO-74-AMDC-105-2015

IAO20.2(c)
Lanotadeadvertenciaserá: “Noabrirantesde 31de juliode 2015,alas09:00a.m.”
IAO21.1
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La fecha y la hora límite para la
presentación delas ofertasserán:

Fecha: 31dejuliode 2015
Hora: 09:00a.m.

IAO24.1
E. APERTURAY EVALUACIÓNDELASOFERTAS

Ofertasmínimasparavalidezdela
licitación:

Una(1) ofertarecibida

IAO24.2
La apertura de las ofertas tendrá
lugar en:

LaGerenciadeLicitaciones,ContratacionesyServiciosInternos
(GLCSI)dela AlcaldíaMunicipaldel DistritoCentral(AMDC)
Lugar:        Edificioejecutivo, 1°piso,frentealHospital yClínicas

Viera,avenidaColón,barrioElCentro,Tegucigalpa, M.
D.C.,HondurasC. A.

Fecha: 31dejuliode 2015.
Hora: 09:00a.m.

IAO24.6
Lainformacióndadaaconocer alos
asistentes que constará en el acta
es:

(a)     Cartasde ofertadetodoslos oferentesquepresentaron
ofertaspuntualmente,

(b)     Garantías de mantenimiento de la oferta de todos los
Oferentesquepresentaronofertaspuntualmente,

(c) Listas decantidades valoradas(presupuestodela obra)de
todos los oferentes que presentaron ofertas
puntualmente,

(d)     Observacionesalprocesorealizadasporlosasistentesy
quesolicitaran constarenelacta.

IAO34.1
F. ADJUDICACIÓNDELCONTRATO

El monto de   la   Garantía   de
Cumplimiento será:

Quinceporciento 15%delmonto contratadoinicial.

IAO35.1
El pago de anticipo será por un
monto máximo.

Quinceporciento 15%delmonto contratadoinicial.
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SECCIÓNIII.ELEGIBILIDAD

ELEGIBILIDADPARAELSUMINISTRODEBIENES,LACONSTRUCCIÓNDEOBRASYLAPRESTACIÓNDE SERVICIOSEN

CONTRATOSFINANCIADOSEXCLUSIVAYTOTALMENTECONRECURSONACIONALES

Elcontratoresultantedeéstalicitaciónsefinanciará exclusivaytotalmentecon recursosnacionales,por
loquedeconformidadcon elartículo147,numeral5delaLeydeContratación delEstadosepermitirá
únicamentelaparticipación decontratistashondureños.

Paraefectuarladeterminaciónsobrelanacionalidad delasfirmaseindividuos elegiblesparaparticipar
encontratosfinanciados exclusivaytotalmenteconrecursosnacionales,se utilizaránlossiguientes criterios:

a) Un individuotienelanacionalidadhondureñasi élo ella esciudadanohondureño.
b) Unafirmatiene  lanacionalidadhondureñasiestálegalmenteconstituidayregistradacomo

personajurídicaen Hondurasconformealasleyeshondureñas.

En un consorcio,almenosun integrantedebecumplircon losrequisitosarribaestablecidos.
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[Ciudad]
[fecha]

SECCIÓNIV.FORMULARIOSDELAOFERTA

1.OFERTA

[El oferente deberácompletarypresentar esteformulariojuntocon suoferta]

A:      AtenciónLicenciadoAlexFrancisco ElvirÁrtica
Alcaldía MunicipaldelDistritoCentral(AMDC)
Gerenciade Licitaciones, ContratacionesyServiciosInternos(GLCSI),
EdificioEjecutivo,1erpiso,frentealHospitaly ClínicasViera
AvenidaColón,barrio ElCentro, Tegucigalpa,M. D.C.,HondurasC. A. e-
mail: gerencialamdc@yahoo.es
Tel. (504)2222-0870 /2237-7989 ext.: 594

NúmerodeIdentificación: LPrNO-75-AMDC-105-2015
Código: 688
TítulodelContrato: “Pavimentaciónde calle,coloniaRodríguez y

Barrio Socorro”

Después  de haber examinado los documentos  de licitación,  incluyendo la(s) enmienda(s) [liste
enmiendasrecibidas], ofrecemosejecutarel[nombreynúmerodeidentificacióndelcontrato]de
conformidadconlasCGCqueacompañanaestaofertaporelpreciodelcontratode[indiqueelmonto
en palabras] [indique elnombredelamoneda] [indique elmonto en cifras].

MONEDA

MONTO

PAGADEROENLA

MONEDA

TASADECAMBIO:
[indique elnúmerodeunidadesde

monedanacionalqueequivalen a una
unidad demonedaextranjera]

INSUMOSPARALOSQUE SE

REQUIERENMONEDAS

EXTRANJERAS

(a) NoAplica NoAplica

Elpagodeanticiposolicitadoes:
MONTO MONEDA

(a)

Estaofertaysu aceptación por escritoconstituiránun contratodeobligatoriocumplimientoentreambas partes.
Entendemosqueustedesno estánobligadosa aceptar laofertamásbajaniningunaotraofertaque
pudieranrecibir.
Confirmamosporlapresentequeesta ofertacumpleconelperíododevalidezdelaofertayconel
suministrodegarantíademantenimientodelaoferta,exigidosenlosdocumentosdelicitación y
especificadosenlosDDL.
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Nopresentamosningún conflictodeinterésdeconformidad con laSubcláusula4.1delasIAO.
Nuestraempresa,su matriz,susafiliadososubsidiarias,incluyendotodoslossubcontratistaso
proveedoresparacualquierpartedel contrato,somos elegiblesbajolas leyeshondureñas,de conformidad
con la subcláusula4.1delasIAO.
Dehabercomisioneso gratificaciones,pagadaso aserpagadaspornosotrosa agentesen relaciónconesta
ofertaylaejecución delcontratosinosesadjudicado,lasmismasestánindicadasacontinuación:

Nombreydirección
delagente

Monto y moneda
Propósitodelacomisióno

gratificación

[Sinohaycomisionesogratificacionesindicar“ninguna”]

Firmaautorizada:
Nombredelfirmante: [indique el nombredelrepresentantequefirma la oferta]

Cargode
lfirmante: [indique el cargodel representantequefirma laoferta]
Nombredeloferente: [indiquecompletodela empresa]

Direcció
n: [indiquedirección completa delaempresa]

Teléfon
os: [indiquenúmerosdeteléfonodela empresa]
Correo electrónico: [indiquecorreoelectrónicodela empresa]
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[Ciudad]
[fecha]

2.INFORMACIÓNSOBRELACALIFICACIÓN

2.1FORMULARIODEINFORMACIÓNSOBRELACALIFICACIÓN

A:      AtenciónLicenciadoAlexFrancisco ElvirÁrtica
Alcaldía MunicipaldelDistritoCentral(AMDC)
Gerenciade Licitaciones, ContratacionesyServiciosInternos(GLCSI),
EdificioEjecutivo, 1°piso,frentealHospitalyClínicasViera
AvenidaColón,barrio ElCentro,Tegucigalpa,M. D.C.,HondurasC. A.
e-mail: gerencialamdc@yahoo.es
Tel. (504)2222-0870 / 2237-7989 ext.: 594

NúmerodeIdentificación: LPrNO-75-AMDC-105-2015
Código: 688
Títulodelproceso: “Pavimentacióndecalle,coloniaRodríguez y

Barrio socorro”

Respecto a la licitación arriba identificada, confirmamos por la presente que la información que
presentamosoriginalmenteparaprecalificar:
Fueactualizadaporúltimavez:[Indiqueúltimafechadeactualización]
[Indique “ypermanececorrectaeinalteradaalafechadepresentación deestaoferta”].
.
Lainformacióntécnicapropuestaparalaejecucióndelaobraobjetode esta licitación(metodología, programa
detrabajo,descripciones,planos,tablas,equipo)segúnseanecesario,para cumplir con los
requisitosdelosdocumentosdelicitación,seadjunta.[Adjuntarinformaciónsolicitadaen lasubcláusula
2.2deestasección]

Firmaautorizada:
Nombredelfirmante: [indique el nombredelrepresentantequefirma la oferta]

Cargode
lfirmante: [indique el cargodel representantequefirma laoferta]
Nombredeloferente: [indiquecompletodela empresa]
Dirección: [indiquedirección completa delaempresa]

Teléfon
os: [indiquenúmerosdeteléfonodela empresa]
Correo electrónico: [indiquecorreoelectrónicodela empresa]
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2.2 REQUISITOSYCRITERIOSDEEVALUACIÓN

1.1  AlevaluarunaOferta,elContratantedeberáconsiderar,ademásdelprecioofertado,losmétodosy
criteriosindicadosacontinuación.

1.2  El contrato resultante de ésta Licitación se financiará exclusiva y totalmente con Fondos
Municipales,porloquedeconformidadconelArtículo147,numeral5dela LeydeContratacióndel Estado
sepermitiráúnicamentelaparticipación decontratistashondureños.

1.3 Para efectuarladeterminaciónsobrelanacionalidaddelasfirmaseindividuos elegiblespara
participarencontratosfinanciadosexclusiva ytotalmenteconrecursosnacionales,seutilizaránlos
siguientescriterios:
(a) Un individuotienelanacionalidad hondureñasi élo ella esciudadano Hondureño.
(b) Unafirmatienelanacionalidad hondureñasi estálegalmenteconstituidayregistradacomopersona
jurídica en Hondurasconformealasleyeshondureñas.
(c)  En un Consorcio,almenosun integrantedebecumplircon losrequisitosarribaestablecidos.

1.4  ElContratanterealizaráelExamenPreliminardelasOfertasparaverificarelcumplimientodelas
formalidadesyrequisitos estipulados enlos Documentosde Licitación:

Ítem Criterios deevaluación
EsSubsanable

Debe
Subsanar

Cumpley/o
subsanó

Sí No Sí Sí No

1
Ofertarecibidaantesdelahorayfechalímitepara su
presentación

X

2 Númerodecopias(1original+1copiadigital) X
3 IdiomadelaOferta solicitado(Español) X

4
Formulario de la Oferta, firmado y sellado por
representantelegaldela empresa

X

6
Formulario Lista deCantidades yActividades
completo, firmadoy selladopor el representante
legaldelaempresa

X

7
FichasdePreciosUnitarioscompletas,firmadasy
selladas

X

8

GarantíadeMantenimientodeOfertaenlaforma,
plazodevalidez yvalorcorrecto

X

1. Emitida por un bancoo una aseguradoraque
opere enHonduras,autorizadaporlaComisión
NacionaldeBancosySeguros

X
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Ítem Criterios deevaluación
EsSubsanable

Debe
Subsanar

Cumpley/o
subsanó

Sí No Sí Sí No
2. Beneficiario:  Alcaldía Municipal  del Distrito
Central(AMDC)

X

3. Plazode validezcorrecto(válidaporunperíodo
queexpire veintiocho(28) díasdespuésdelafecha
límitedelavalidez delas ofertas)

X

4.Valorcorrecto(equivalenteal2%demontodela
oferta)

X

5.Incluyecláusula obligatoria X

9

Presentaciónycontenidodelosdemásdocumentos
legalesrequeridos,segúnIAO13.1:

X

a) Declaración Jurada   sobre Prohibiciones   e
Inhabilidades(Arts.15y 16LCE)

X

b) Declaración JuradadeCumplimiento X
c) Poder de Representación legal del Oferente
debidamenteinscritaen Registro Mercantil

X

d) Datos  y copia  de tarjeta  de  identidad  o
pasaportedelRepresentanteLegal

X

e)CopiadeNotificación dePrecalificación X

f)CopiadelDocumentodeLicitación,adendas y
Planosdebidamentefoliados,firmadosyselladospor
elrepresentantelegaldelaempresa

X

g) Metodologíaoprocedimientodetrabajo X
h) Programadecontingenciaparanoobstaculizarla
circulación delosvehículos

X

i) Listado de maquinaria que será asignada al
proyecto

X

j)Listadodepersonalaserasignadoparacubrir
cadaunadelaspartesdeltrabajo

X

k)Currículo VitaedelIngeniero Residente X

l)Listadodeproyectosqueejecutaactualmenteel
Oferentecon fechaprobabledefinalización y sus
respectivos montos

X

Pasa a la Evaluación delaOfertaEconómica:
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Subcriteriosdeevaluación.
Losoferentesademás de estar precalificados deberán cumplircon lossiguientessub criteriosdecapacidad:

Ítem Criterio decalificación
Requerimiento

Mínimo
Debe

Subsanar
Subsanó

Si
Cumple

No
Cumple

A.
Experienciaprofesionaldel
IngenieroResidente

5años

B.
ExperienciadelIngeniero
ResidenteenProyectosSimilares

3proyectos

C.

EquipoMínimo disponiblepara
la ejecución delProyecto (propio
oalquilado)

Según listaabajo

Motoniveladora 1
Cargadoraoretroexcavadora 1
VibroCompactadora 1
Volquetade5 m3o más 1
Mezcladoradeconcreto 1
Vibradoresdeconcreto 2
Cortadorasdeconcreto 1
Equiposdetransporte:Vehículos 1
EquipodeTopografía 1
Camión cisterna 1

D.

ProgramadeTrabajoqueincluya
todaslasactividadesarealizary
dentrodelplazode ejecución,
deconformidad aloestablecido
en los DocumentosdeLicitación

Programaen
Gantt

ElOferentedeberá cumplirconlatotalidaddellistadodelequipomínimo,sinembargopodrá
subsanarlosdocumentos dealgúnequipofaltante,deacuerdoala modalidaddesubsanación
establecidaen losDocumentosdeLicitación.

El Oferentedeberá acreditar lapropiedad del equipoa utilizar en el proyectoocontar con constancias
de empresas quearrendan equipos deconstrucción, dondesecomprometan en alquilar
elequipoparalaejecucióndelaobraduranteeltiemponecesariohastalafinalizacióndelmismo. Las copias
de los documentos  y las  constancias deberán estar debidamente autenticadas por notario.
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Criteriosadicionalesdeevaluacióndelaofertaeconómica:

LaComisión Evaluadorarealizarálas evaluacionesdetodaslasOfertasquesereciban yquecumplan
conlaclasificaciónde  acuerdoalaprecalificaciónvigentedelaAMDC,verificandoquehayan cumplidocon
todos los requisitos establecidos en los Documentos de Licitación, realizandoademás
unanálisisparacomprobarquelasOfertasnoesténdes balanceadasoseanespeculativas.Porlo
cualseadjudicarael contratoal Oferentecuya oferta resultela másbajaomásfavorable
económicamentepara el Contratanteyquesedemuestrequenoseaunaofertaespeculativa.

El oferentedeberápresentarjuntoasuofertalasiguienteinformación:

1. Listado deproyectosqueejecutaactualmenteeloferentecon fechaprobabledefinalización
PROYECTOSENEJECUCIÓN MONTO PORCENTAJEEJECUTADO FECHAPROBABLEDE FINALIZACIÓN

1.
2.

2. Listado depersonalclaveaserasignado paracubrircadaunadelasetapasdelaobra
NOMBRE CARGO

1.
n.
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3.DECLARACIÓNJURADASOBREPROHIBICIONESO INHABILIDADES

Yo[indicarnombrederepresentantelegaldelaempresa oferente], mayor deedad,deestadocivil [indicar
estado civil de  representante legal de la empresa oferente], de nacionalidad [indicar
nacionalidadderepresentantelegaldelaempresaoferente],condomicilioen[indicardomicilio(ciudad
omunicipioydepartamentoderepresentantelegal dela empresa oferente] ycon tarjetade
identidad/pasaporteN°.[Indicarnúmerodetarjetadeidentidadodepasaporte derepresentantelegal
delaempresa oferente]actuandoen micondiciónderepresentantelegalde[Indicarelnombredela
empresaoferente/encasodeconsorcioindicaralconsorcioyalasempresas quelointegran],porla
presenteHAGODECLARACIÓN JURADA:
Quenimipersonanimirepresentadaseencuentrancomprendidosenningunadelasprohibicioneso
inhabilidades  a  que se refieren  los  artículos15y16 de la Leyde Contratación  delEstado,  quea
continuación setranscriben:
“ARTÍCULO15.   Aptitud para contratar e inhabilidades. Podrán contratar con la Administración, las

personasnaturales ojurídicas,hondureñasoextranjeras,queteniendoplenacapacidad de
ejercicio, acrediten su solvencia económica yfinanciera ysu idoneidad técnica y
profesionalyno sehallen comprendidas en algunasdelascircunstanciassiguientes:
1)      Habersidocondenadosmediantesentenciafirmepor delitoscontralapropiedad,

delitos contra la fe pública, cohecho, enriquecimientoilícito, negociaciones
incompatibles con el ejerciciodefuncionespúblicas,malversacióndecaudales
públicosocontrabandoydefraudaciónfiscal,mientrassubsistalacondena. Esta
prohibicióntambién esaplicablealassociedadesmercantilesuotraspersonas
jurídicascuyosadministradores orepresentantesse encuentranensituaciones
similaresporactuacionesanombreoenbeneficiodelasmismas;

2) DEROGADO;
3)      Habersidodeclarado en quiebraoen concursodeacreedores,mientrasnofueren

rehabilitados;
4)      Serfuncionariosoempleados,conosinremuneración,alserviciodelos Poderes

delEstadoodecualquierinstitucióndescentralizada, municipalidaduorganismo
quesefinancieconfondos públicos,sinperjuiciodeloprevistoen elArtículo258
delaConstitución delaRepública;

5) Haber  dado lugar,  por  causa  de la  que hubiere sido declarado culpable,  a  la
resolución firmedecualquier contratocelebradocon la Administración oa la
suspensión temporal en elRegistrode ProveedoresyContratistasentantodurela
sanción.Enelprimercaso, laprohibicióndecontratartendráunaduracióndedos
(2)años,exceptoenaquelloscasos enquehaya sidoobjetoderesolución ensus
contratosendos ocasiones,encuyocasolaprohibicióndecontratarserá definitiva;

6)      Sercónyuge,personavinculadaporunióndehechooparientesdentrodelcuarto
gradodeconsanguinidadosegundodeafinidaddecualquieradelosfuncionarios
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oempleadosbajocuyaresponsabilidadestélaprecalificacióndelas empresas,la
evaluacióndelaspropuestas,laadjudicaciónolafirmadelcontrato;

7) Tratarsedesociedadesmercantiles encuyocapitalsocialparticipen funcionarioso
empleadospúblicosquetuviereninfluenciaporrazón desuscargosoparticiparen
directaoindirectamenteencualquieretapadelosprocedimientosdeselección
decontratistas.Estaprohibiciónseaplica tambiéna lascompañíasquecuenten con
socios que sean cónyuges, personas vinculadas por unión  de hecho o
parientesdentrodelcuartogradodeconsanguinidad osegundodeafinidad delos
funcionarios oempleados aqueserefiereelnumeralanterior,oaquellasenlas
quedesempeñen,puestosdedirección oderepresentaciónpersonasconesos
mismosgradosderelaciónodeparentesco;y,

8)     Haberintervenidodirectamenteocomoasesores encualquieretapadelos
procedimientosdecontratación ohaber participadoenla preparacióndelas
especificaciones,planos,diseños otérminos dereferencia,exceptoenactividades
desupervisión deconstrucción.

ARTÍCULO16.     Funcionarioscubiertosporlainhabilidad. Paralosfinesdelnumeral7)delArtículo
anterior, seincluyenel Presidentedela RepúblicaylosDesignados alaPresidencia,los
Secretarios ySubsecretariosdeEstado,los Directores Generales oFuncionariosdeigual
rangodelasSecretaríasdeEstado,los DiputadosalCongresoNacional,los Magistrados
delaCorteSupremadeJusticia,los miembrosdel TribunalNacionaldeElecciones, el
Procurador  y Subprocurador General de la República, el Contralor  y Subcontralor
General dela República, el Director ySubdirector General Probidad Administrativa, el
ComisionadoNacionalde Proteccióndelos DerechosHumanos,el FiscalGeneraldela
República y el Fiscal Adjunto, los mandos superiores de las Fuerzas Armadas, los
GerentesySubgerentes ofuncionariosdesimilaresrangos delasinstituciones
descentralizadasdel Estado,losAlcaldes yRegidoresMunicipales enelámbitodela
contratacióndecada Municipalidadylos demásfuncionarios oempleados públicosque
porrazóndesuscargos intervienendirecta oindirectamente enlosprocedimientosde
contratación.”

Enfedelocualfirmolapresente enlaciudadde[indicarciudad],Departamentode[indicar
departamento],alos[indicarfecha enletras]([indicar fecha ennúmeros]) díasdemesde[indicar mes]
de[indicaraño en letras] ([indicarañoennúmeros]).

Firma:
Estadeclaraciónjuradadebepresentarseen originalconlafirmaautenticadaantenotario(Encasode
autenticarsepornotario extranjerodebeserapostillado).
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4.CONTRATO

CONTRATONo.XXXX/GLCSI/AMDC/2015.-CODIGO№688
“Pavimentación de calle colonia Rodríguez y Barrio Socorro”

LICITACIONNo LPrNO-75-AMDC-105-2015

Estecontratosecelebra entre:NASRYJUANASFURAZABLAH, mayordeedad,casado,empresario,
hondureñoyde estedomicilio,contarjetadeidentidadnúmero0801-1958-03886,actuandoen mi
condicióndeAlcalde MunicipaldelDistritoCentral,nombramientoqueacreditoconelActaEspecialde
JuramentaciónnumeroGDFM001-2014defecha veintedeenerodedos milcatorce(2014),quienpara
losefectoslegalesdeeste contratosedenominará“ELCONTRATANTE”porunaparte y, hondureño  y  de éste
domicilio,  tarjeta  de  identidad  número, solvencia municipal
numero,ensucondicióndeRepresentanteLegaldelaEmpresalegalmente
constituidaenTestimoniodeEscrituraPública№defecha ,inscritabajoelnumero
,tomo delRegistrodeLaPropiedadMercantilde ,quienenlosucesivoyparaefectos de este contratose
denominará“EL CONTRATISTA”por la otra parte;por cuantoEl Contratante desea
queElContratistaejecuteporsucuentayriesgoelcontrato“”.-LicitaciónNoLPrNO-75- AMDC-105-
2015;enadelantedenominado “LasObras”yElContratantehaaceptadola ofertaparala ejecución
yterminación de dichasobrasy lasubsanación  decualquier  defecto de lasmismas; en
consecuenciaestecontrato atestigualo siguiente:

1.-En estecontratolaspalabrasyexpresionesutilizadas,tendrán elmismo significadoqueenlas
respectivasCondicionesGeneralesyEspecialesdelContratoalasquesehacereferenciaenadelantey
lasmismasseconsideraranpartedeestecontrato yseleeráneinterpretaráncomo partedelmismo.

2.-Lossiguientesdocumentosconstituyenparteintegraldelpresentecontrato,correnadjuntoaeste y serán
leídoseinterpretados en forma conjuntacon él:

a) LasCondicionesGeneralesdelContrato. b)
LasCondicionesEspecialesdelContrato. c)
LasEspecificacionesGenerales.
d) LasEspecificacionesEspeciales.

e) ElFormulariodeOferta,laListadeActividadesyCantidadesylasFichasdePrecios
UnitariospresentadosporelContratistaen suOferta

f)       ElFormulario deDeclaración deComisioneso Gratificaciones.
g) LaNotificación delContratantealContratista,dequeselehaadjudicadoelContrato;y
h) OtrosFormulariosodocumentos,identificándolossiloshay,queformaránpartedel contrato.

i) LosPlanosdelproyecto.

3.-ElContratistaporeste medioseobligaadesarrollarlaobracontratadaconapegoestrictoalos
documentoscomponentesdelContrato,deacuerdoconelprogramadetrabajoaprobado,enunplazo
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de díascalendario.

4.- El Contratante por este medio se  compromete a pagar al contratista como retribución por la
ejecuciónyterminaciónde lasObrasylasubsanacióndelosdefectos elpreciodelcontratooaquellas
sumasqueresultenpagaderasbajolasdisposicionesdelcontratoenelplazoy enlaformaestablecidas en este.

5.- Elmontodel contratoasciendealacantidad de[Monto en letras].([Monto en números])

Entestimoniodelocual,laspartesfirmamoselpresenteContratodeconformidadconlasleyesdela
RepúblicadeHondurasalosdíasde dedosmilquince.

NasryJuan AsfuraZablah [Nombre delcontratista orepresentante]
Alcalde Municipal [Nombrede la empresa]

CONTRATANTE CONTRATISTA
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CONDICIONESGENERALESDELCONTRATO

A.DISPOSICIONESGENERALES

1.  Definiciones 1.1 Laspalabrasyexpresionesdefinidasaparecenen negrillas
(a)      ElConciliadoreslapersonanombradaenformaconjuntaporel

Contratantey elContratistaoen sudefecto,porlaAutoridad
Nominadoradeconformidadconlacláusula26.1de estasCGC,
pararesolverenprimera instanciacualquiercontroversia,de
conformidadconlodispuestoenlas cláusulas24y25deestas CGC,

(b) LaListadeCantidadesValoradas(PresupuestodelaObraesla
listadebidamentepreparadaporelOferente,conindicaciónde
lascantidadesyprecios,queformapartedelaOferta.

(c) EventosCompensablessonlosdefinidosenlacláusula44de
estasCGC

(d) La Fecha de Terminación es la fecha de terminación de las
Obras,certificadaporel GerentedeObrasdeacuerdoconla
Subcláusula 54.1deestas CGC.

(e)    ElContratoeselContratoentreelContratanteyel Contratista
paraejecutar,terminary mantenerlasObras.Comprendelos
documentos enumerados en laSubcláusula 2.3deestasCGC.

(f)     ElContratistaeslapersonanaturalojurídica,cuyaOfertaparala
ejecución delasObrashasidoaceptadaporelContratante.

(g) LaOfertadelContratistaeseldocumentodelicitaciónquefue
completadoyentregadopor elContratistaalContratante.

(h)    ElPreciodel Contratoeselprecioestablecidoen la Notificación
delaResolución deAdjudicación ysubsecuentemente,según sea
ajustadodeconformidad con lasdisposicionesdel Contrato.

(i) Díassignificadíascalendario;
(j)     Mesessignificamesescalendario.
(k) Trabajospordíasignificauna variedad detrabajosquesepagan en

base altiempo utilizado porlosempleadosyequipos  del
Contratista, en adición   a  los  pagos  por concepto  de  los
materialesyplantaconexos.

(l) Defecto es cualquier parte de las Obras que no haya sido
terminadaconformealContrato.

(m)   ElCertificadode Responsabilidad porDefectoses elcertificado
emitidoporel GerentedeObrasuna vezque elContratistaha
corregidolosdefectos.

(n)   ElPeríodode ResponsabilidadporDefectoses elperíodo
estipuladoenlaSubcláusula35.1delasCECycalculadoapartir
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delafechadeterminación.
(o) LosPlanosincluyeloscálculosyotrainformaciónproporcionada

oaprobadapor el GerentedeObrasparala ejecución del Contrato.
(p)    ElContratanteeslaAlcaldía Municipaldel Distrito Centralquien

contratacon elContratista paralaejecucióndelas Obras,según
seestipula en lasCEC.

(q) Equiposeslamaquinariay los vehículosdelContratistaquehan
sidotrasladadostransitoriamenteal Sitiodelas Obrasparala
construcción delasObras.

(r)     ElPrecioInicialdelContratoeselPreciodelContratoindicado
enlaNotificacióndelaResoluciónde Adjudicacióndel Contratante.

(s) LaFechaPrevistadeTerminacióndelasObraseslafechaen
queseprevéqueel Contratistadeba terminarlas Obrasyquese
especifica en  las CEC.   Esta  fecha  podrá  ser modificada
únicamenteporelContratantemedianteunaprórrogadelplazo
ounaorden deacelerarlostrabajos.

(t) Materiales son   todos   los   suministros,   inclusive   bienes
consumibles,utilizadosporelContratistaparaserincorporados en
lasObras.

(u) PlantaescualquieraparteintegraldelasObrasquetengauna
función mecánica,eléctrica,químicaobiológica.

(v)      ElGerentedeObraseslapersonacuyonombreseindicaenlas
CEC(ocualquier otrapersonacompetentenombradapor el
ContratanteconnotificaciónalContratista,para actuaren
reemplazodelGerentede Obras),responsabledesupervisarla
ejecución delasObras.

(w) CEC significalasCondicionesEspecialesdelContrato.
(x)     ElSitio delasObraseselsitiodefinidocomo talen las CEC.
(y) LosInformesde Investigación delSitio delasObras,incluidos en los

documentos de licitación, son informes  de tipo
interpretativo,basadosenhechos, yqueserefierenalas condiciones
de la  superficie yen elsubsuelodelSitio de las Obras.

(z) Especificaciones significa   las especificaciones   de  las  Obras
incluidasenel Contratoycualquiermodificación oadiciónhecha
oaprobadaporelContratante.

(aa) LaFechadeInicioeslafechamástardíaenlaqueel Contratista
deberáempezarlaejecucióndelasObras yque estáestipulada en las
CEC. No coincide necesariamente con ninguna de las



SecciónV.CondicionesGeneralesdelContrato 35
35

3. IdiomayLey 3.1 ElidiomadelContratoseráelespañolylaleyqueloregiráserála
Aplicables hondureña.

4. Decisionesdel 4.1 Salvo cuando se especifique otra cosa, el Gerente de Obras, en
Gerente de Obras representacióndelContratante,podrádirigirórdeneseinstrucciones

fechasdetomadeposesión delSitio delasObras.
(bb) Subcontratistaesunapersonanaturalojurídica,contratada por el

Contratista para realizar una partedelos trabajos del
Contrato,yqueincluyetrabajos enelSitiodelasObras.

(cc) Obras Provisionales son las obras que el Contratista debe
diseñar,construir,instalaryretirar,yquesonnecesariaspara
laconstrucciónoinstalación delasObras.

(dd)       UnaVariaciónesunainstrucciónimpartidaporelContratante
quemodificalasObras.

(ee) LasObrasestodoaquello que elContratoexigealContratista
construir,instalaryentregaralContratantecomose defineen
lasCEC.

2. Interpretación 2.1 ParalainterpretacióndeestasCGC,sielcontextoasílorequiere,el
singularsignificatambién elplural,yelmasculinosignificatambiénel
femeninoy viceversa.Los encabezamientosdelascláusulasnotienen
relevanciaporsímismos.LaspalabrasqueseusanenelContrato
tienensusignificadocorrienteamenosque selasdefina específicamente.El
Gerentede Obrasproporcionará aclaracionesalas consultassobre
estasCGC.

2.2    Si lasCECestipulan la terminación delas Obras por secciones, las
referenciasque enlasCGCsehacena las Obras,ala Fechade Terminación
y a la Fecha Prevista de Terminación  aplican  a cada Sección
delasObras(exceptolasreferencias específicasalaFechade
TerminaciónydelaFechaPrevistadeTerminacióndelatotalidadde
lasObras).

2.3 LosdocumentosqueconstituyenelContratoseinterpretarán enel
siguienteorden deprioridad:
(a)        Contrato,
(b)        Notificación delaResolución deAdjudicación,
(c)        Oferta,
(d)        CondicionesEspecialesdelContrato,
(e)        CondicionesGeneralesdelContrato, (f)
Especificaciones,
(g) Planos,
(h) ListadeCantidadesvaloradas(PresupuestodelaObra),y
(i)         Cualquier otrodocumentoque en lasCECse especifiqueque

formaparteintegraldelContrato.
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5.  Delegación de
funciones

alContratistaparalacorrectaejecucióndelcontrato, deacuerdocon
losplanosy especificacionescontractuales yteniendoencuentalas
disposicionesdelaLeydeContratación delEstado ysu Reglamento

5.1     El GerentedeObras, después denotificar al Contratista, podrá delegar en
otraspersonas,cualquieradesusdeberesyresponsabilidades y,
asimismo,podrácancelarcualquierdelegacióndefunciones,después
denotificaralContratista.

6. Comunicaciones 6.1 Las comunicaciones cursadas entre las partes a las que se hace referencia
en las Condiciones del Contratosóloserán válidas cuando
seanformalizadaspor escrito. Lasnotificaciones entraránen vigoruna vez
quesean entregadas.

7. Subcontratos 7.1     El Contratista sólo podrá subcontratar trabajos si cuenta con la
aprobación delContratante.Lasubcontratación noalteralas
obligacionesdelContratista.

7.2 Laaprobacióndelasubcontratacióndeberáserexpresa,porescrito,
conindicacióndesu objetoydelascondiciones económicas. Los
trabajosquesesubcontratenconterceros,noexcedandelcuarenta
porCiento (40%)delmontodelContrato.

7.2     TampocopodráelContratistacederelContratosinlaaprobaciónpor
escritodelContratante.

8.  OtrosContratistas 8.1     ElContratistadeberácooperarycompartirelSitiodelasObrascon otros
contratistas,   autoridades   públicas, empresas   de   servicios
públicosyelContratante enlasfechasseñaladasen laListadeOtros
ContratistasindicadaenlasCEC.ElContratista tambiéndeberá
proporcionarlesaéstoslasinstalacionesyserviciosquesedescriben
endichaLista.ElContratantepodrá modificarla Lista deOtros
ContratistasydeberánotificaralrespectoalContratista.

9.  Personal 9.1     ElContratistadeberáemplearelpersonalclaveenumeradoenlaLista
dePersonalClave,de conformidad conloindicado enlas CEC,para
llevaracabolasfuncionesespecificadasenlaLista, u otropersonal
aprobadopor elGerentedeObras. ElGerentedeObrasaprobará cualquier
reemplazodepersonal clavesolosi lascalificaciones,
habilidades,preparación, capacidadyexperienciadelpersonal
propuestosonigualesosuperiores alasdelpersonal quefiguraenla Lista.

9.2     Si el Gerente de Obras  solicita al Contratista la remoción de un
integrantedelafuerzalaboraldelContratista,indicandolascausas
quemotivanelpedido,elContratistaseaseguraráquedichapersona
seretiredelSitiodelasObrasdentrodelossiete(7)díassiguientesy notenga
ninguna otra participación en los trabajos relacionados con el Contrato.
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10.Riesgosdel
Contratante ydel
Contratista

11.Riesgosdel
Contratante

12.Riesgosdel
Contratista

10.1   Son riesgosdelContratantelosque en esteContrato se estipulen que
correspondenalContratante,y sonriesgosdelContratistalosqueen
esteContrato seestipulenquecorrespondenalContratista.

11.1 DesdelaFechadeIniciodelasObrashastalafechadeemisióndel
CertificadodeCorrección deDefectos,son riesgosdelContratante:
(a) Losriesgosdelesionespersonales,demuerte,odepérdidao

dañosalapropiedad(sin incluirlasObras, Planta, Materiales y
Equipos)como consecuenciade:
(i) elusouocupacióndelSitiodelasObrasporlasObras,o

con el objeto de realizar las Obras, como resultado
inevitabledelasObras,o

(ii)     negligencia,violacióndelosdeberesestablecidosporla
ley,ointerferenciaconlos derechoslegalesporpartedel
Contratanteocualquiera personaempleadapor élo
contratadaporél,exceptoelContratista.

(b)    ElriesgodedañoalasObras,Planta,MaterialesyEquipos,enla
medidaen que ello  se deba a fallas delContratante  o enel
diseño hecho por el  Contratante,  o a  una  guerra  o
contaminación  radioactiva que afecte directamente al país
dondesehan derealizarlasObras.

11.2 Desde la Fecha de Terminación hasta la fecha de emisión del
CertificadodeCorrección deDefectos,seráriesgodelContratantela
pérdidaodañodelasObras,Planta y Materiales, exceptolapérdida o
dañoscomo consecuenciade:
(a)     un defectoqueexistía en laFechadeTerminación;
(b)    uneventoqueocurrióantesdelaFechadeTerminación,yque

noconstituíaun riesgo delContratante;o
(c)     lasactividadesdelContratistaenelSitiodelasObrasdespuésde

laFechadeTerminación.
12.1 DesdelaFechadeIniciodelasObrashastalafechadeemisióndel

CertificadodeCorrección deDefectos,cuandolosriesgosdelesiones
personales,de muerteydepérdidaodañoalapropiedad(incluyendo,
sinlimitación,lasObras,Planta,MaterialesyEquipo)noseanriesgos
delContratante,seránriesgosdelContratista

13.Seguros 13.1   El   Contratista deberá contratar seguros emitidos en el nombre
conjuntodel Contratista ydel Contratante, para cubrir el período
comprendido entrela FechadeInicioyel vencimientodel Períodode
ResponsabilidadporDefectos,porlosmontostotalesylos montos
deduciblesestipuladosen lasCEC,lossiguienteseventosconstituyen
riesgosdelContratista:
(a)        pérdidaodañosa--lasObras, PlantayMateriales;
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14.Informesde
investigación del
Sitio de lasObras

15.Consultasacerca de
las Condiciones
Especialesdel
Contrato

16.Construcción de las
Obrasporel
Contratista

17.Terminación delas
Obrasen la fecha
prevista

18.Aprobación porel
Gerente de Obras

(b)        pérdidaodañosa--losEquipos;
(c)        pérdidaodañosa--lapropiedad(sinincluirlasObras,Planta,

MaterialesyEquipos)relacionadacon elContrato,y
(d)    lesionespersonaleso muerte.

13.2   El  Contratista  deberá entregar  al  Gerente  de  Obras,  para  su
aprobación, las pólizas y los certificados de seguroantes de la Fecha de
Inicio. Dichossegurosdeberán contemplarindemnizacionespagaderas
enlostipos yproporcionesdemonedasrequeridos pararectificarla
pérdidaolosdañosoperjuiciosocasionados.

13.3   SielContratistanoproporcionaralaspólizas yloscertificadosexigidos, el
Contratante podrá contratar los seguros cuyas pólizas ycertificados
deberíahaber suministrado elContratista ypodrárecuperarlasprimas
pagadaspor elContratantedelospagosqueseadeuden alContratista,
obien,sinoseleadeudaranada,considerarlas unadeudadel Contratista.

13.4 Lascondicionesdelseguronopodrán modificarsesinlaaprobacióndel
GerentedeObras.

13.5   Ambaspartesdeberáncumplircontodaslascondicionesdelas pólizas
deseguro.

14.1   El  Contratista,al  prepararsu  Oferta,  sebasará enlos  informes de
investigación del Sitiodelas Obrasindicados en lasCEC, además de
cualquier otrainformacióndequedispongaelOferente.

15.1   ElGerentedeObrasresponderáalasconsultassobrelasCEC.

16.1   ElContratistadeberáconstruireinstalarlasObrasde conformidadcon
lasEspecificacionesylosPlanos.

17.1   ElContratistapodráiniciar laconstruccióndelas ObrasenlaFechade
Inicioydeberáejecutarlasdeacuerdoconel Programaquehubiera
presentado,con lasactualizacionesque elContratantehubiera
aprobado,y terminarlas enlaFechaPrevistadeTerminación.

18.1    El  Contratista será  responsable  por el  diseño  de  las obras
provisionales.

18.2   ElContratista deberá obtenerlasaprobaciones deldiseñodelas obras
provisionalesporpartedeterceroscuandosean necesarias.

18.3   TodoslosplanospreparadosporelContratistaparalaejecucióndelas
obrasdefinitivasdeberánseraprobadospreviamenteporelSupervisor
(Silohubiere)yelGerentedeObrasantesdesu utilización.

19.Seguridad 19.1   El  Contratista  será responsable  por  la seguridad  de  todas  las
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actividadesenelSitiodelasObras.
19.2  ElContratistadeberá suministrarasustrabajadoreslos equipos e

implementos  necesarios   de  protección  y  tomará  las medidas
necesariaspara mantener ensuscampamentosy enlaobra,lahigiene
yseguridad eneltrabajo,según lasdisposicionessobrelamateria.

20.Descubrimientos 20.1   Cualquierelementodeinteréshistóricoodeotranaturalezaodegran
valorquesedescubrainesperadamente en lazonadelas obrasseráde
propiedaddelContratante.ElContratistadeberánotificaralGerente
deObrasacercadeldescubrimientoyseguirlasinstruccionesqueéste
impartasobrelamaneradeproceder.

21.Toma de posesión
delSitio delas
Obras

22.Acceso al Sitio de
lasObras

23. Instrucciones,
Inspeccionesy
Auditorías

21.1   ElContratantetraspasará alContratistalaposesióndelatotalidaddel
SitiodelasObras.Sinose traspasaralaposesióndealgunaparteenla
fechaestipuladaenlasCEC,seconsideraráque el Contratanteha
demorado eliniciodelas actividades pertinentes yqueelloconstituye un
evento compensable.

22.1   El Contratista deberá permitir al Gerente de Obras, y a cualquier
persona autorizada por éste, el  acceso al Sitio de las Obras y a
cualquierlugardondeseesténrealizandooseprevearealizar trabajos
relacionadosconelContrato.

23.1    ElContratistadeberácumplirtodaslasinstruccionesdelGerentede
Obrasqueseajustena losplanos y especificacionescontractuales y
teniendoencuentalasdisposicionesdelaLeyde Contratacióndel Estado
ysuReglamento.

23.2   El Contratista permitirá quela AMDCinspeccionelas cuentas, registros
contablesyarchivosdelContratistarelacionadosconlapresentación
deofertas ylaejecucióndelcontratoyrealiceauditoríaspor mediode
auditoresdesignadosporlaAMDC,siasílorequierelaAMDC. Para estos
efectos, el Contratista deberá conservan todos los documentos y
registrosrelacionadoscon elproyectofinanciadoporlaAMDC,porun
períododecinco(5)años luegode terminado eltrabajo.Igualmente,
entregará alaAMDCtododocumentonecesarioparalainvestigación
pertinentesobredenunciasdefraudeycorrupción yordenaráalos
individuos,empleados oagentesdelContratistaquetengan
conocimientodelproyectofinanciadoporlaAMDCaresponderalas
consultasprovenientesdepersonaldelaAMDC.

24.Controversias 24.1   Cualquier divergencia que  se presente sobre un asunto que no se
resuelva medianteunarregloentreelContratistayelContratante, deberá
ser resueltopor éste, quien previoestudiodel casodictará su resolución
ylacomunicaráalreclamante.

25.Procedimientos 25.1   EnelcasodecontroversiaselContratanteinterpretarámedianteacto
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para la solución de
controversias

administrativomotivado, lascláusulasobjetode ladiscrepancia,
resolviendolas dudas queresultaren. Esta potestadse ejercitará por
mediodel órganoadministrativode mayor jerarquía responsable de la
ejecucióndelcontrato,conaudienciadelContratista;ysinperjuiciode
losrecursoslegalesquecorrespondan.

26.Recursoscontra la
resolución del
Contratante

26.1   ContralaresolucióndelContratantequedaráexpeditalavíajudicial
antelostribunalesdeloContenciosoAdministrativo,salvoquelasCEC
establezcan laposibilidad deacudiralArbitraje.

B.CONTROLDE PLAZOS

27. Programa 27.1 DentrodelplazoestablecidoenlasCECydespuésdelafechadela Notificación
de  la Resolución   de  Adjudicación, el   Contratista presentará  al
Gerente   de  Obras,  para  su opinión  y  posterior aprobación por
elContratante,un Programa en el queconstenlas
metodologíasgenerales,laorganización,lasecuenciayelcalendario de
ejecución detodaslasactividadesrelativasalas Obras.

27.2ElProgramaactualizadoseráaquel quereflejelosavancesreales logrados
encadaactividadylosefectosdetalesavancesen el calendariode
ejecucióndelas tareasrestantes,incluyendocualquier cambioen
lasecuenciadelasactividades.

27.3 ElContratistadeberápresentaralGerentedeObras parasuopinióny
posterior aprobación por el Contratante, un Programa con intervalos
igualesqueno excedan elperíodoestablecidosenlasCEC.Siel
Contratistanopresentadicho Programa actualizadodentrodeeste
plazo,elGerentedeObras podráretenerel montoespecificado enlas
CECdelapróxima estimaciónde obra ycontinuar reteniendodicho
montohastaelpagoqueprosigaalafechaenlacualelContratista
hayapresentado elProgramaatrasado.

27.4Laaprobacióndel Programanomodificarádemaneraalgunalas obligaciones
del Contratista.   El  Contratista podrá modificar el Programa
ypresentarlonuevamenteal GerentedeObrasencualquier
momento.ElProgramamodificadodeberáreflejarlosefectosdelas
VariacionesydelosEventosCompensables.

28.Prórroga dela
Fecha Prevista de
Terminación

28.1 El Contratante deberá prorrogar la Fecha Prevista  de Terminación
cuando   se produzca un Evento Compensable o se ordene una
Variaciónquehagaimposiblelaterminacióndelas ObrasenlaFecha
PrevistadeTerminaciónsinqueelContratistaadopte medidaspara
acelerarel ritmo de ejecución de lostrabajospendientesy que le
generegastosadicionales.
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29.Aceleración de las
Obras

30.Demorasordenadas
porel Gerente de
Obras

31.Reuniones
administrativas

32.Advertencia
Anticipada

28.2    ElContratantedeterminarásidebeprorrogarselaFechaPrevistade
Terminacióny porcuánto  tiempo, dentrode los veintiún (21) días
siguientes a la fecha en que el Contratista solicitealContratanteuna
decisión sobrelos efectosdeunaVariación o deun Evento
Compensableyproporcionetodalainformaciónsustentadora.Si el
Contratistanohubieredadoavisooportunoacercadeunademorao
nohubierecooperadopara resolverla, la demora debida a esa falla no
será considerada para determinar la nueva Fecha Prevista de
Terminación.

29.1   Cuando el  Contratante quiera  que el  Contratista finalice las  Obras
antesdelaFecha PrevistadeTerminación, el Contratantedeberá solicitar
al Contratista   propuestas valoradas  para  conseguir  la
necesariaaceleración dela ejecucióndelostrabajos.SielContratante
aceptaradichaspropuestas,laFechaPrevistade Terminaciónserá
modificadacomocorrespondayratificadaporelContratante yel
Contratista.

29.2   Silaspropuestas conpreciosdel Contratistapara acelerarla ejecución
delos trabajos son aceptadas por el Contratante, dichas propuestas se
trataráncomoVariaciones ylospreciosdelas mismas seincorporarán al
Precio delContrato.

30.1  ElGerentede ObraspodráordenaralContratista quedemorela
iniciaciónoelavancedecualquieractividad comprendida en lasObras.

31.1   TantoelGerentedeObrascomoelContratistapodránsolicitarala otra
partequeasista a reuniones administrativas. El objetivodedichas
reuniones será la revisión dela programación delos trabajos pendientes
y la resolución  de asuntos  planteadosconforme conel
procedimientodeAdvertenciaAnticipadadescrito enlaCláusula32.

31.2    ElGerentedeObrasdeberállevarunregistrodelotratadoenlas reuniones
administrativasysuministrar copiasdelmismoa los
asistentesyalContratante. Yasea en lapropiareuniónocon posterioridad
a ella, elGerentedeObrasdeberádecidirycomunicar porescritoatodoslos
asistentessusrespectivas obligaciones en relacióncon
lasmedidasquedeban adoptarse.

32.1   ElContratistadeberáadvertiralGerentedeObrasloantesposible
sobrefuturosposibles eventos ocircunstancias específicasquepuedan
perjudicarlacalidaddelostrabajos,elevarel PreciodelContratoo demorar
la ejecución  de las Obras.  El Gerente de Obras podrá
solicitarlealContratistaquepresenteuna estimacióndelos efectos
esperadosque elfuturoevento ocircunstanciapodrían tenersobre el
PreciodelContratoylaFechadeTerminación.ElContratistadeberá
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proporcionardicha estimación tan prontocomolesearazonablemente
posible.

32.2   ElContratistacolaboraráconelGerentedeObrasenlapreparacióny
consideracióndeposiblesmanerasenquecualquierparticipanteen
lostrabajospuedaevitar oreducirlosefectosdedichoeventoo
circunstanciayparaejecutarlasinstruccionesqueconsecuentemente
ordenareelGerentedeObras.

33.Identificación de
Defectos

C.CONTROLDE CALIDAD

33.1 ElGerentedeObrascontrolaráel trabajodelContratistaylenotificará
decualquierdefectoqueencuentre.Dichocontrol nomodificaráde manera
alguna las obligaciones del Contratista. El GerentedeObras
podráordenaralContratistaquelocalice undefectoy quepongaal
descubiertoysometaapruebacualquiertrabajoqueelGerentede
Obrasconsiderequepudierateneralgún defecto.

34.Pruebas 34.1   SielGerentedeObrasordenaalContratistarealizar algunaprueba que no
estécontemplada en las Especificaciones a fin de verificar si algún
trabajotienedefectos yla pruebarevelaquelos tiene,elContratista
pagaráelcostodelapruebaydelasmuestras.Sinoseencuentra
ningún defecto,lapruebaseconsideraráun Evento Compensable.

35.Corrección de
Defectos

36.Defectosno
corregidos

35.1   El GerentedeObras notificará al Contratista todos los defectos deque
tenga conocimiento antes     de     que     finalice el Período
deResponsabilidadpor Defectos,queseinicia enlafechade terminación
ysedefineen lasCEC.ElPeríododeResponsabilidadpor
Defectosseprorrogarámientrasqueden defectosporcorregir.

35.2   Cadavezquesenotifiqueundefecto,elContratistalocorregirádentro
delplazoespecificadoenlanotificación delGerentedeObras.

36.1   Si el  Contratista   no  ha   corregido  un  defecto  dentro del  plazo
especificadoen lanotificación delGerentedeObras, esteúltimo estimará
elpreciodelacorrección deldefecto,yelContratistadeberá pagardicho
monto.

D.ControldeCostos
37.Lista deCantidades 37.1 LaListadeCantidadesValoradas(PresupuestodelaObra)deberá

Valoradas contenerlosrubroscorrespondientesalaconstrucción,elmontaje,
(Presupuesto dela laspruebasylostrabajosdepuestaenservicioquedebaejecutarel
Obra) Contratista.

37.2 LaListadeCantidadesValoradas(PresupuestodelaObra)seusapara
calcular el Precio del Contrato. Al Contratista se le paga por la
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cantidaddetrabajorealizadoalpreciounitario especificadoparacada
rubroen laListadeCantidadesValoradas(PresupuestodelaObra).

38.Desglose de Costos 38.1   Si el Contratante o el Gerente de Obras lo solicita, el Contratista
deberáproporcionarleun desglosedeloscostoscorrespondientesa
cualquierprecioqueconste enla Lista deCantidadesValoradas
(Presupuesto delaObra).

39.Variaciones 39.1   Todas las Variaciones deberán incluirse en losProgramas actualizados
quepresenteelContratistaydeberánserautorizadasporescritopor
elContratante.

39.2   Cuandolasvariacionesacumuladassuperenel10%delPrecioInicial
delContrato seformalizarán mediantemodificación delContrato.

40.Pagosde las
Variaciones

40.1   Cuando el Gerente   de Obras la solicite, el Contratista deberá
presentarleunacotizaciónparalaejecucióndeunaVariación. El
Contratistadeberáproporcionársela dentrodelossiete(7)días
siguientesalasolicitud, odentrodeunplazomayor sielGerentede Obras
así lo hubiera determinado. El Gerente de  Obras deberá
analizarlacotizaciónantesde opinarsobrelaVariación.

40.2   Cuandolostrabajoscorrespondientes alaVariación coincidanconun
rubrodescritoenla ListadeCantidadesValoradas(Presupuestodela
Obra)ysi,ajuiciodelGerentedeObras,lacantidad detrabajo osu
calendariodeejecuciónno producecambios en elcostounitariopor
encimadellímite establecidoen laSubcláusula 38.1,paracalcular el
valordelaVariaciónse usará elprecioindicadoenla Listade
CantidadesValoradas(PresupuestodelaObra).Siel costounitariose
modificara, osi la naturaleza o el calendariodeejecución delos trabajos
correspondientes  a la Variación no coincidieran con los
rubrosdelaListadeCantidadesValoradas(PresupuestodelaObra), el
Contratista deberá proporcionar una cotización con nuevos precios
paralosrubrospertinentesdelostrabajos.

40.3   Si el  Contratante no considerase   la cotización  del  Contratista
razonable,el ContratantepodráordenarlaVariaciónymodificar el
PreciodelContratobasadoensupropiaestimacióndelosefectosde
laVariaciónsobreloscostosdelContratista.

40.4  SielContratantedecidequelaurgenciadelaVariaciónnopermite obtener
yanalizarunacotizaciónsindemorarlos trabajos,nose solicitará
cotización algunaylaVariaciónseconsiderarácomoun
EventoCompensable.

40.5   ElContratistanotendráderechoalpagodecostosadicionalesque
podríanhaberseevitadosihubiesehecholaAdvertenciaAnticipada
pertinente.

41.Proyeccionesde 41.1   CuandoseactualiceelPrograma,elContratistadeberáproporcionar
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Flujo de Efectivos alGerentedeObrasunaproyecciónactualizadadelflujodeefectivos.
Dichaproyecciónpodráincluirdiferentesmonedassegúnseestipulen
enelContrato,convertidassegúnseanecesarioutilizandolastasasde
cambiodelContrato.

42.Estimacionesde
Obra

42.1   ElContratistapresentaráalGerentedeObrascuentasmensualespor el
valor estimadodelos trabajos ejecutados menos las sumas
acumuladaspreviamente certificadasporelGerentedeObrasde
conformidad con laSubcláusula 42.2.

42.2   ElGerentedeObrasverificarálascuentasmensualesdelContratistay
certificará lasumaquedeberápagársele.

42.3   ElvalordelostrabajosejecutadosserádeterminadoporelGerente deObras.
42.4   El valor de los trabajos ejecutados comprenderá el valor de las

cantidades terminadas de  los  rubros  incluidos en  la Lista  de
CantidadesValoradas(PresupuestodelaObra).

42.5   El valor de los trabajos ejecutados incluirá la estimación de las
VariacionesydelosEventosCompensables.

42.6    ElGerentedeObraspodráexcluircualquierrubroincluidoenuna
estimaciónanterior oreducirlaproporcióndecualquierrubroquese
hubiera aprobado anteriormente en consideración de información
másreciente.

43.Pagos 43.1 Lospagosseránajustadosparadeducirlospagosdeanticipoylas retenciones.
El Contratantepagará al Contratista los montos dela estimación de
obrasaprobadapor elGerentedeObrasdentrodelos
veintiocho(28)díassiguientesalafechadecadacertificado.Siel
Contratanteemiteunpagoatrasado,en elpagosiguientesedeberá
pagarleal Contratista interés sobre el pagoatrasado. El interés se
calcularáapartirdelafechaenque el pagoatrasadodeberíahaberse
emitidohastalafechacuandoelpagoatrasadoesemitido,alatasa
deinteréspromediopara operacionesactivasvigenteenelsistema
bancarionacional determinada mensualmente para la respectiva
monedaporlaOficinaNormativadeContratación yAdquisiciones, en
consultaconelBancoCentraldeHonduras.

43.2   Sielmontoaprobadoesincrementadoenunaestimaciónposterioro
comoresultadodeunadecisión delConciliador,ArbitrooJuez,sele
pagaráinterésal Contratistasobreel pagodemoradocomose
estableceenestacláusula.Elinteréssecalcularáapartirdelafecha
enquesedeberíahaber aprobadodichoincrementosinohubiera
habidocontroversia.

43.3   Salvoqueseestablezcaotracosa,todoslospagosydeduccionesse
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44.Eventos
Compensables

Efectuaránen lasproporcionesdelasmonedas en que está expresado el
PreciodelContrato.

43.4   ElContratantenopagarálosrubrosdelasObrasparaloscualesnose
indicóprecioyseentenderáqueestáncubiertosenotrospreciosen
elContrato.

44.1   Seconsiderarán eventoscompensableslossiguientes:
(a)       ElContratantenopermiteaccesoaunapartedelSitiodelas

ObrasenlaFechade PosesióndelSitiodelasObras deacuerdo con
laSubcláusula21.1delasCGC.

(b)      El Contratante modifica la Lista de Otros  Contratistas de  tal
manera queafecta el trabajodel Contratistaen virtuddel
Contrato.

(c)      ElGerentedeObrasordenaunademoraonoemitelosPlanos,
lasEspecificaciones olasinstrucciones necesariasparala
ejecuciónoportunadelasObras.

(d)      El Gerente de Obras ordena al Contratista que ponga al
descubiertolos trabajosoquerealicepruebasadicionalesalos
trabajosyse compruebaposteriormentequelosmismosno
presentabanDefectos.

(e)   ElGerentedeObras sinjustificacióndesapruebauna subcontratación.
(f) Lascondicionesdelterrenosonmásdesfavorablesqueloque

razonablemente se podía inferirantesde laemisióndela
Notificacióndela ResolucióndeAdjudicación,apartirdela
informaciónemitidaalos Oferentes(incluyendoelInformede
Investigación delSitiodelasObras),lainformación disponible
públicamenteylainspección visualdelSitiodelasObras.

(g)      ElGerentedeObrasimparteunainstrucciónparalidiarconuna
Condiciónimprevista,causadapor elContratante,o deejecutar
trabajos  adicionales  que   son  necesarios por razones  de
seguridad u otrosmotivos.

(h)       Otroscontratistas,autoridadespúblicas,empresasdeservicios
públicos,oelContratante notrabajanconformealasfechasy otras
limitaciones estipuladas en el  Contrato,   causando
demorasocostosadicionalesalContratista.

(i)       Elanticipo sepagaatrasado.
(j) LosefectossobreelContratistadecualquieradelosriesgosdel

Contratante.
(k)      ElGerentedeObrasdemorasinjustificación algunalaemisión

delCertificadodeTerminación.
44.2   Siuneventocompensableocasionacostosadicionalesoimpideque
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los trabajos seterminen con anterioridad a la FechaPrevista de
Terminación,sedeberáaumentarel PreciodelContratoy/osedeberá
prorrogar la Fecha Prevista de Terminación. El Gerente de Obras
decidirási el PreciodelContratodeberá incrementarsey el montodel
incremento,ysilaFechaPrevistadeTerminacióndeberáprorrogarse y en
qué medida.

44.3   Tan   pronto como el  Contratista  proporcione  información   que
demuestrelos efectos decada eventocompensableen su proyección
decostos,elGerentede ObraslaevaluaráyajustaráelPreciodel
Contratocomocorresponda.SielGerentede Obrasnoconsiderasela
estimacióndelContratistarazonable,elGerentedeObraspreparará
supropiaestimaciónyajustaráelPreciodelContratoconformea ésta. El
GerentedeObras supondrá que el Contratista reaccionaráen
formacompetenteyoportunamentefrentealevento.

44.4   ElContratistanotendráderechoal pagode ningunacompensaciónen
lamedidaenquelosinteresesdel Contratantese vieranperjudicados si
elContratistanohubieradadoaviso oportuno onohubiera cooperado
con elGerentedeObras.

45.Impuestos 45.1   El Gerente de Obras deberá ajustar el Precio del Contrato si los
impuestos,derechosyotrosgravámenescambian enelperíodo
comprendidoentrelafechaqueseaveintiocho(28) díasanteriorala
depresentacióndelasOfertasparael ContratoylafechadelActade
Recepción Definitiva.Elajusteseharáporel montodelos cambios en
losimpuestospagaderos porelContratista,siemprequedichos
cambiosnoestuvieranyareflejadosenelPreciodel Contrato, osean
resultado delaaplicación delacláusula 47delasCGC.

46.Monedas 46.1 LamonedaomonedasenqueselepagaráalContratistaenvirtudde
esteContrato seespecifican en lasCEC.

47.Ajustesde Precios 47.1 Lospreciosseajustaránparatenerencuentalasfluctuacionesdel
costodelosinsumos,en laformaestipulada en lasCEC.

48.Multas 48.1 ElContratistadeberáindemnizaralContratantepordañosyperjuicios
Conformealpreciopordíaestablecidoen lasCEC,porcadadíade
retrasodelaFechadeTerminaciónconrespectoalaFechaPrevista
deTerminación. El montototal dedaños yperjuicios nodeberá exceder
del monto estipulado en  las CEC.  El  Contratante podrá
deducirdichaindemnizacióndelospagosqueseadeudaren al
Contratista.El pagopor daños yperjuicios noafectarálas obligaciones
delContratista

48.2 Si  después de   hecha  la liquidación  por daños y  perjuicios se
prorrogara la Fecha Prevista deTerminación, el GerentedeObras
deberá corregir en la siguiente estimación de obra los pagos en
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excesoquehubiere efectuadoel Contratista por conceptode
liquidacióndedaños yperjuicios.Sedeberánpagarinteresesal
Contratistasobre elmontopagadoen exceso,calculadospara el
períodoentrelafechadepagohastalafechadereembolso,alas
tasasespecificadasen laSubcláusula 43.1delasCGC.

48.3 Adicionalmente el Contratista  deberá  pagar   al   Contratante en
conceptodemulta:
(a) PornocontarconlaBitácoradelColegiodeIngenierosCivilesde

Honduras (CICH): al precio por día establecido en las CEC. La
adquisición delaBitácoracorreporcuentadelContratista.

(b)Porno contar con  un  rótulo que cumpla  las especificaciones
técnicassolicitadas:alpreciopordíaestablecidoenlasCEC. La
adquisicióneinstalación delrótulocorrepor cuentadel Contratista.

49.Bonificaciones 49.1   En loscasos en que elloseestipule en lasCEC,sepagaráalContratista
unabonificaciónquesecalcularáalatasadiariaestablecidaenlas
CEC,porcadadía(menos losdíasqueselepagueporacelerarlas
Obras,sifuereelcaso)que laFechadeTerminacióndelatotalidadde
lasObrasseaanteriorala FechaPrevistadeTerminación.ElGerente
deObrasdeberá certificarquesehanterminadolasObrasde conformidad
conla Subcláusula54.1delasCGCaun cuandoel plazo
paraterminarlasnoestuviera vencido.

50.Pago de anticipo 50.1   El Contratante pagará al Contratista un anticipo por el monto estipulado
en las CEC en  la fecha también estipulada en las CEC,
contralapresentación por elContratistadeunaGarantíaBancaria
IncondicionalounaFianza,emitidaenlaformay porunbancoo
aseguradoraaceptablesparaelContratanteenlos mismos montos y
monedasdelanticipo. Lagarantíaofianzadeberápermanecer vigente
hastaqueelanticipopagadohayasidoreembolsado,peroelmonto dela
mismaseráreducidoprogresivamente enlosmontos reembolsadospor
elContratista. Elanticipo nodevengaráintereses.

50.2   ElContratistadeberáusar elanticipoúnicamenteparapagarequipos,
planta, materiales, serviciosygastosdemovilizaciónqueserequieran
específicamenteparalaejecucióndelContrato.El Contratistadeberá
demostrar queha utilizado el anticipopara tales fines mediantela
presentacióndecopiasdelasfacturasuotrosdocumentosalGerente
deObras.

51.Garantíasy
retenciones

51.1  ElContratista deberá proporcionar alContratantelaGarantía de
CumplimientoamástardarenlafechadefinidaenlaNotificaciónde
laResolucióndeAdjudicaciónyporelmontoestipuladoenlasCEC,
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emitidaporunbancoo compañíaafianzadoraaceptablespara el
Contratantey expresadaenlostiposyproporciones demonedasen
quedebapagarseel PreciodelContrato. Lavalidez delaGarantíade
Cumplimientoexcederáentres(3) meseslaFechaPrevistade
Terminación.

51.2   Una vez efectuada la recepción final de las obras y realizada la
liquidacióndelcontrato, elContratistasustituirá lagarantíade
cumplimientodel contratoporunagarantía decalidaddela obra, con
vigenciapor eltiempoestipuladoen lasCECycuyo montoserá
equivalentealcincoporciento(5%)delvalordelaobra ejecutada.

51.3   SelededuciráaEL CONTRATISTAelimpuestoconformealaleydel
impuestosobrelarenta ysureglamento, encasocontrario,EL

CONTRATISTAdeberáacreditaranteELCONTRATANTE, elcorrespondiente
pagoacuentaporconceptodeImpuestoSobrelaRentadeacuerdo a
loestipulado enla Ley, medianteConstancia emitida porla Dirección
EjecutivadeIngresos(DEI),debidamenteactualizada

51.4Elanticiposeráreembolsadomediantela deduccióndemontos
proporcionalesdelospagosqueseadeudenal Contratista,de
conformidadconla valoracióndelporcentajedelas Obrasquehaya sido
terminado.  No  se  tomarán en  cuenta el   anticipo  ni  sus
reembolsosparadeterminarla valoración delostrabajosrealizados,
variaciones,ajustedeprecios,eventoscompensables,bonificaciones,
oliquidación pordañosyperjuicios.

52.Trabajospor día 52.1   Cuandocorresponda,lospreciosparatrabajospordíaindicadasenla
Ofertaseaplicarán parapequeñascantidadesadicionalesdetrabajo
sólocuandoelGerente deObrashubieraimpartidoinstrucciones
previamenteyporescritoparalaejecucióndetrabajosadicionales
quesehan depagardeesamanera.

52.2   ElContratistadeberádejarconstanciaenformulariosaprobadospor el
Gerente de Obras de todotrabajoque deba pagarse comotrabajos
pordía.ElGerentedeObrasdeberáverificaryfirmardentrodelos dosdías
siguientes despuésdehaberserealizado el trabajotodoslos
formulariosquesellenen para estepropósito.

52.3 LospagosalContratistaporconceptodetrabajospordíaestarán
supeditadosalapresentacióndelosformulariosmencionadosenla
Subcláusula 52.2delas CGC.

53.Costo de
reparaciones

53.1   ElContratistaseráresponsablederepararypagarporcuentapropia
laspérdidasodañosquesufranlasObras olos Materialesquehayan de
incorporarse  a ellasentre la Fecha de Inicio de las Obrasyel
vencimientodel Período deResponsabilidadporDefectos,cuando
dichaspérdidasydañosseanocasionadosporsuspropiosactosu
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omisiones.

54.Terminación delas
Obras

55.Recepción de las
Obras

E.FINALIZACIÓNDEL CONTRATO

54.1    Terminada  sustancialmente  las  Obras,  se efectuará en  forma
inmediataunainspección preliminar,queacreditequelasObrasse
encuentran en estadodeser recibidas, todolocual seconsignará en Acta
de Recepción Provisional suscrita por un representante del
órganoresponsabledelacontratación por elContratante, elGerente
deObrasdesignado y elrepresentantedesignado porelContratista.

54.2   Entiéndase por terminación sustancial la conclusión de la obra de
acuerdoconlosplanos, especificacionesy demásdocumentos
contractuales, de manera que,luegodelascomprobacionesque
procedan, puedaserrecibidadefinitivamenteypuesta enservicio,
atendiendoasu finalidad.

55.1 Acreditado mediantelainspecciónpreliminar,quelas obrasse
encuentranenestadode serrecibidas,ydentrode lossiete(7)días
siguientesalafechaenqueelContratistaefectúesurequerimiento,
elContratanteprocederáasurecepciónprovisional,previoinforme
delGerentedeObras.

55.2 Si de la inspección preliminar resultare necesario efectuar correcciones
por  defectos  o detalles  pendientes,  se  darán
instruccionesprecisasalcontratistaparaqueasu costoproceda
dentrodelplazoqueseseñaleala reparación oterminaciónde
acuerdoconlosplanos, especificacionesy demásdocumentos
contractuales.

55.3   Cuandolasobrasseencuentrenenestadodeserrecibidasenforma
definitiva,seprocederáa efectuarlascomprobacionesyrevisiones
finales.Siasíprocediere, previodictamendelGerentedeObras,se
efectuarálarecepcióndefinitivadelaobra mediante actasuscritade
manerasimilaracomo dispone elartículoanterior.

55.4   CuandoconformealasCECprocedalarecepción parcialportramoso partes
dela obra un proyecto, la recepción provisional ydefinitiva de
cadaunode ellosseajustaráalodispuestoen losartículosanteriores.
Cuandoasíocurra,elplazodelagarantíadecalidadcorrespondiente
acadaentregaaque estuviere obligado elContratistase contaráa
partirdelarecepción definitivadecadatramo.

55.5   Hastaqueseproduzcalarecepcióndefinitivadelas obras,sucustodia
yvigilanciaserádecuentadelContratista,teniendoen cuentala
naturalezadelas mismas ydeacuerdoconloque paratalefecto disponga
elcontrato.
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56.Liquidación final 56.1   ElContratistadeberáproporcionaralGerentedeObrasunestadode
cuentadetalladodelmontototalqueelContratistaconsiderequese
leadeudaen virtuddelContratoantesdel vencimientodelPeríodode
Responsabilidadpor Defectos.ElGerentedeObrasemitiráun Certificado
de Responsabilidad  por Defectosy certificará  cualquier
pagofinalqueseadeudealContratistadentrodelos cincuentayseis (56)
días  siguientes  a haber recibido del  Contratista el estado de
cuentadetalladoy ésteestuvieracorrectoycompletoajuiciodel
GerentedeObras. Denoencontrarseelestadodecuentacorrecto y
completo,elGerentedeObrasdeberáemitirdentrodeveintiocho
(28)díasunalistaque establezcalanaturalezadelascorrecciones o
adicionesque seannecesarias.SidespuésdequeelContratista volviese  a
presentar el estado  de cuenta  final  aún  no  fuera
satisfactorioajuiciodelGerentede Obras, éstedecidirá elmontoque
deberápagarsealContratista,yemitiráelcertificadodepago.

56.2   El órgano  responsable  de  la  contratación  deberá  aprobar  la
liquidación y ordenar el pago, en su caso, del saldo resultante,
debiendolaspartesotorgarselosfiniquitosrespectivos.

57.Manualesde
Operación y de
Mantenimiento

58.Terminación del
Contrato

57.1   Sisesolicitanplanosfinalesactualizados y/omanualesdeoperación y
mantenimientoactualizados, el Contratista los entregará en las fechas
estipuladas en lasCEC.

57.2   SielContratistanoproporcionalosplanosfinalesactualizadosy/olos
manualesde operación y mantenimientoamástardarenlasfechas
estipuladasen lasCEC,onosonaprobadospor elGerentedeObras,
ésteretendrá la sumaestipulada en lasCECdelos pagos quesele
adeuden alContratista.

58.1   ElContratante oelContratistapodránterminar elContratosilaotra
parteincurriese enincumplimientofundamentaldelContrato.

58.2 LosincumplimientosfundamentalesdelContratoincluirán,perono
estarán limitadosalossiguientes:
(a)     SielContratistasuspendelostrabajosporveintiocho(28)días

cuandoelProgramavigentenoprevétalsuspensiónytampoco
hasidoautorizadapor el GerentedeObras;

(b) La suspensión temporal delas obras por un plazosuperior a dos
(2) meses sin que medien fuerza mayor o caso  fortuito,
acordadaporlaAdministración;GerentedeObras

(c) Ladisolucióndelasociedadmercantilcontratista,salvoenlos
casosdefusión desociedadesysiemprequesolicitedemanera
expresaalContratantesuautorizaciónparalacontinuaciónde
laejecucióndelcontrato, dentrodelosdiez(10)díashábiles
siguientesalafechaenquetalfusiónocurra.ElContratante
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podráaceptar odenegardichasolicitud,sinque,enesteúltimo
caso,hayaderechoaindemnización alguna;

(d) La declaración de quiebra o de suspensión de pagos del
contratista, osucomprobadaincapacidadfinancieraysisele
embargael equipo, maquinaria,fondos,implementos o
materiales queseutilicen en la elaboración delos trabajos
contratados ocualquier sumaquedebapagarseporeste contrato,si
elmontodel embragoleimpidierecumplircon las
obligacionescontractuales.

(e)    Elincumplimientode las obligacionesde pagomás alládelplazo de
cuatro (4)meses  si  no se establece en  las CEC un  plazo
menorGerentedeObras;

(f)     Si el Gerente de Obras le notifica al Contratista que, el no
corregirundefectodeterminadoconstituyeun casode
incumplimientofundamental del Contrato, y el Contratista no
procedea corregirlodentrodeunplazorazonableestablecido por
elGerentedeObrasenlanotificación;

(g) La falta deconstitución dela garantía decumplimientodel
contratoodelasdemás garantíasa cargodel contratistadentro
delosplazoscorrespondientes;

(h)    SielContratistanomantieneunagarantíaqueseaexigidaenel
Contrato;

(i) La evidentenegligencia por partedel contratista en la ejecución
de los  trabajos requeridos debido a la insuficiente mano de
obra,faltadeequipoomaterialesnecesariosparacumplircon
elprogramadetrabajoaprobadoparaasegurarlaconclusión del
contrato en el tiempo estipuladoysiel Contratista ha
demoradolaterminación delasObraspor elnúmerodedías para el
cual sepuedepagar el montomáximopor conceptode
dañosyperjuicios,según loestipulado en lasCEC.

(j)     SielContratista,ajuiciodelContratante,haincurridoenfraude
o  corrupciónalcompetirporelContratooensuejecución,
conformealo establecidolaCláusula59deestasCGC.

(k)    Si el Contratista rehusare  proseguir odejare decumplir con
cualquieradelas obligacionescontraídas eneste contratoen
formaparcialo totalcon ladiligencianecesariaparacumplircon
elprogramadetrabajoaprobadoyasegurarsu terminación
dentrodelplazoestablecidoocualquier ampliación quesele
conceda.

(l) Lafaltadecorreccióndedefectosdediseñocuandoéstossean
técnicamenteinejecutables;
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58.3 ElContratanteoelContratistapodránterminarelContratotambién en
lossiguientescasos:
(a) Lasuspensióndefinitivadelasobrasolasuspensióntemporal

delas mismas por un plazosuperior a seis (6) meses, en casode
fuerzamayoro casofortuito;

(b) Lamuertedelcontratistaindividual,salvoquelosherederos
ofrezcanconcluirconel mismoconsujecióna todassus
estipulaciones;laaceptación de estacircunstanciaserá
potestativadelContratantesin quelosherederostengan derecho
aindemnizaciónalguna en casocontrario.

c)CualquierotradisposiciónestablecidaenlaLeydeContratacióndel
Estado ydemásleyesaplicablesalcaso.

58.4 Noobstanteloanterior, el ContratantepodráterminarelContratoen
cualquier momento por motivos de interés público o las
circunstanciasimprevistas calificadascomocasofortuitoofuerza
mayor,sobrevinientesala celebracióndelcontrato,queimposibiliten
oagraven desproporcionadamentesuejecución.

58.5 Cuandosepresentaren divergencias entrelas partes contratantes se
intentarásolucionarmedianteeldialogoylarescisión delcontratose
efectuarasin mástrámitejudicialoadministrativo,quela emisiónde
unacuerdo municipalporpartedelaCorporación Municipaldel
DistritoCentral.

58.6 SielContratofuere terminado,elContratistadeberásuspenderlos
trabajosinmediatamente,disponerlas medidasdeseguridad
necesariasenelSitiodelasObrasyretirarsedellugartanpronto como
searazonablementeposible.

59.Fraude yCorrupción 59.1 El Estado Hondureño exige a todos los organismos ejecutores y
organismos contratantes, aligualqueatodaslasfirmas, entidades o
personasoferentesporparticiparoparticipandoenprocedimientos
decontratación,incluyendo,entre otros,solicitantes, oferentes,
contratistas,consultores yconcesionarios(incluyendosusrespectivos
funcionarios, empleados yrepresentantes), observarlos másaltos
niveleséticosdurante elprocesodeselección ylasnegociacionesola
ejecucióndeuncontrato. Losactosdefraudeycorrupción están
prohibidos.

59.2 ElContratante,asícomo cualquierinstanciadecontroldelEstado
Hondureñotendrán el derechorevisar a losOferentes, proveedores,
contratistas, subcontratistas, consultores y concesionarios sus cuentas
yregistrosycualesquiera otrosdocumentosrelacionadoscon la
presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y
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60.Pagosposterioresa la
terminación del
Contrato

someterlos aunaauditoríapor auditoresdesignadosporel Contratante,
o  la   respectiva   instancia   de   control   del   Estado
Hondureño.Paraestos efectos,elContratistaysussubcontratistas
deberán:(i)conserven todoslosdocumentos yregistrosrelacionados
conesteContratoporunperíododetres (3)añosluegodeterminado
eltrabajocontemplado enelContrato;y(ii) entreguentodo
documentonecesariopara lainvestigacióndedenunciasdefraudeo
corrupción, yponganaladisposicióndelContratanteolarespectiva
instanciadecontroldelEstadoHondureño,los empleados oagentes del
Contratistay sus  subcontratistas  que tengan conocimiento del
Contratopara responder lasconsultasprovenientes depersonaldel
Contratante ola respectiva instanciade controldel EstadoHondureño
odecualquierinvestigador,agente,auditor oconsultor
apropiadamentedesignadoparalarevisión oauditoríadelos
documentos.SielContratistaocualquieradesus subcontratistas
incumple elrequerimiento delContratanteolarespectivainstanciade
controldelEstadoHondureño,odecualquierotraformaobstaculiza la
revisión  del asunto por éstos, el Contratante o la respectiva
instanciadecontroldelEstadoHondureñobajosu soladiscreción, podrá
tomar medidas apropiadas contra el  contratista  o
subcontratistaparaasegurar elcumplimientodeestaobligación.

59.3 Los actos de fraude y corrupción son sancionados por la Ley de
ContratacióndelEstado, sinperjuiciodelaresponsabilidadenquese
pudieraincurrirconformealCódigo Penal.

60.1   Si el Contrato se termina por incumplimiento fundamental del
Contratista, el Supervisor  deberá emitir un certificado en el que
conste el valor de los  trabajos  realizados y de los Materiales
ordenadospor elContratista, menoslosanticiposrecibidosporél
hastalafechadeemisión dedichocertificadoymenoselvalordelas
Multasporretrasoenla entregadelaObraaplicables.Ellosin
menoscabodelasaccionesqueprocedan paralaindemnización por
dañosyperjuiciosproducidosalContratante.Siel montototalquese
adeudaalContratanteexcedierael montodecualquierpagoque debiera
efectuarsealContratista,ladiferenciaconstituiráunadeudaa
favordelContratante.

60.2   SielContrato  serescindeporconvenienciadelContratanteopor
incumplimientofundamentaldelContratoporel Contratante,el
GerentedeObrasdeberá emitiruncertificadopor elvalordelos
trabajosrealizados,los materiales ordenados,elcostorazonabledel
retirodelosequiposylarepatriacióndelpersonaldelContratista
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61.Derechosde
propiedad

62.Liberación de
cumplimiento

ocupadoexclusivamente enlasObras,ylos costos enque el
Contratistahubieraincurridopara elresguardoyseguridad delas Obras,
menos los anticipos quehubiera recibidohasta la fecha de emisión
dedichocertificado.

61.1   SielContratoseterminaporincumplimientodelContratista,todos los
Materialesquese encuentren en elSitiodelasObras,la Planta,los
Equipos,lasObrasprovisionalesylasObrasincluidas enestimaciones
aprobadasolasindicadasatales efectos en la Liquidación,se
considerarán depropiedad delContratante.

62.1 Sisehaceimposible elcumplimientodelContratopormotivodeuna
guerra,opor cualquier otroeventoque estétotalmentefuerade
controldelContratante odelContratista,elGerente deObrasdeberá
certificarlaimposibilidaddecumplimientodelContrato.Entalcaso,
elContratistadeberádisponerlasmedidasdeseguridad necesarias en el
Sitiodelas Obras ysuspender los trabajos a la brevedad posible
despuésderecibir estecertificado.En casodeimposibilidad de
cumplimiento,deberápagarsealContratistatodoslos trabajos
realizadosantesdela recepcióndel certificado,asícomode cualesquier
trabajos realizados posteriormente sobre los cuales se
hubieran adquiridocompromisos.

63.Medio ambientey
seguridad

63.1 El Contratista deberá tomar por su cuenta absolutamentetodas
lasprevencionesdelcaso,con elpropósitodepreservar elmedio
ambienteylasalubridad delaszonasdeinfluenciasdurantela
ejecucióndelostrabajos,asícomotodaslas medidasde seguridad
quesalvaguarden alpersonalquetrabajaen lazonade
lasobrasytodasaquellaspersonasquecirculenporlasmismas.
Silosdaños causadospor negligenciadeElContratistanoson
reparadosporéste  cuandoselorequieraElContratante,sus
costosserándeducidosdela estimación opagopendiente.- Además
El Contratista obtendrá a su costochalecos deseguridad
paraelusodepersonaldecampoquelaboraráen elproyecto;
vallasdeseguridadyrótulos,queportaráelequipoautilizaren
elproyecto;todoslosimplementosanterioresdeberánreunirlas
especificacionesexigidasporElContratante.

64. Inscripción 64.1 El Contratista tendrá la obligación de inscribir en la Cámara
HondureñadelaIndustriadelaConstrucción(CHICO) elpresente
Contrato,deigualformadeberáacreditarantela Direcciónde
ControlySeguimientode laAMDCdichainscripciónparadar
cumplimiento  alo establecidoenelArtículo35delaLeyde
Contratación delEstado
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65Rescisión de
contrato

65.1Son causasderescisión decontrato:
a.Lafaltade cumplimientoporpartedeElSUMNSTRANTEde

cualquieradelosalcances delos serviciossinexplicaciónque
satisfagalosinteresesdeLA ALCALDIAMUNICIPAL;

b.Elincumplimientopor partedelproveedor enlaentrega del
suministro objetodeestecontrato;

c.Porvoluntadexpresadelaspartes
d.Por falta de cumplimientode cualquiera de las cláusulas de este

contrato
e.Poraplicación deloestablecidoen elArtículo 68delDecreto

Legislativo No.140-2014 (Presupuestode Ingresosy Egresosde la
República)elqueliteralmentedice:“En todoContrato financiadocon
fondos externos, la suspensión ocancelación del
préstamoodonación,podrádarlugaralarescisión oresolución
delContrato,sin másobligación porpartedelSectorPúblico,que
alpagocorrespondientea lasobras oservicios ya ejecutadosa la
fechade vigenciadelarescisión oresolución delContrato.Igual
sucederá en  caso  de   recorte  presupuestario  de  fondos
nacionalesqueseefectúenporrazón delasituación económicay
financieradelpaís,laestimacióndelapercepción deingresos menor
a los gastos proyectados y en casodenecesidades
imprevistasdeemergencia
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SECCIÓNVI.CONDICIONESESPECIALESDEL CONTRATO

A.  DISPOSICIONESGENERALES

CGC1.1(a) En elpresenteContratonoseprevéConciliador.
CGC1.1(p) Representanteautorizado delContratante:

SEÑORNASRYJUANASFURAZABLAH

Alcalde Municipaldel DistritoCentral

Ladirección delContratante:
Alcaldía MunicipaldelDistritoCentral(AMDC)
Gerenciade Licitaciones, ContratacionesyServiciosInternos(GLCSI),
EdificioEjecutivo, 1°.piso,frentealHospitalyClínicasViera
avenidaColón,barrio ElCentro
Tegucigalpa, M.D. C.,HondurasC. A.
e-mail:gerencialamdc@yahoo.es
Tel. (504)2222-0870 / 2237-7989 ext.: 594

CGC1.1 (s) LaFechaPrevistadeTerminacióndelatotalidaddelasObrasesnoventa(90)días
contadosapartirdelaorden deinicio
Siseretrasaen eltiempoestipuladodelcontratoseleaplicaráun multadelcero
puntodieciochopor ciento(0.18%)del montodelcontratopordíasegúnlo
estipuladoenla LeydeContratacióndelEstadoylaDisposicionesGenerales de
Presupuestopara el2015.

CGC1.1 (v) ElGerentedeObraseslaDireccióndeControly Seguimiento.
CGC1.1(x) Elproyectoenmenciónestáubicadoen la col.  Rodríguez y Bo. Socorro,  al lado

oeste de Vi l la Adela , ComayagüelaM.D.C.
CGC1.1(aa) LaFechadeInicioserálaindicadaporlaDireccióndeControly Seguimiento
CGC1.1(ee) Pavimentación con concreto hidráulico, la cual tiene una longitud de 340mts

lineales,ancho promedio de
5.60mts,espesordelosade15cm,conunaresistenciade4,000
lbs/plg²,unacapadesubbasede10cmsybordillosde 0.15X0.15mts

CGC2.2 LasseccionesdelasObrasconfechasdeterminacióndistintasalasdelatotalidad
delasObrasson:N/A

CGC2.3(i) Lossiguientesdocumentostambiénforman parteintegraldelContrato:
Orden deInicio.
Constancia vigente emitida por la Oficina Normativa de Contratación y

AdquisicionesdelEstado(ONCAE)
 CopiaAutenticadadelaEscrituraPúblicadeConstitucióndelaEmpresaysus

reformassilashubiere.
 Documentos de identificación personal del representante legal (fotocopia):

TarjetadeIdentidad,RTN numérico.
 Constanciavigente,expedidaporlaProcuraduríaGeneraldelaRepúblicadeno

habersidoobjetoderesoluciónfirmeencualquier contratocelebradoconla
administración pública,tanto delaempresacomo delrepresentantelegal.
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Solvencia Municipalvigentedela empresayrepresentantelegal.
 ConstanciavigentedesolvenciadelaDirecciónEjecutivadeIngresos(DEI)dela

empresayrepresentantelegal.
PermisodeOperación delaempresa vigente
 ConstanciasdeinscripciónysolvenciaconelColegiodeIngenierosCivilesde

Honduras(CICH).tantode laempresa,delrepresentanteydelpersonalclave o
delcolegioprofesionalrespectivo.

CGC8.1 Listade otrosContratistas
CGC9.1 PersonalClave:IngenieroResidente
CGC13.1 ElContratistadeberácontratarsegurosemitidosenelnombreconjuntodelContratista

ydel Contratante,paracubrirelperíodocomprendidoentrelaFechadeInicioyel
vencimientodelPeríododeResponsabilidadpor Defectos,lossiguientes eventos
constituyenriesgosdelContratista:

(a) pérdidaodañosa--lasobras,plantaymateriales; (b)
pérdidaodañosa--losequipos;
(c) pérdida o daños a -- la propiedad (sin incluir las obras, planta,

materialesyequipos)relacionadaconelcontrato,y
(d) lesionespersonalesomuerte.

CGC13.2 CuandoelGerentedeObrasasílosolicite,elContratistadeberápresentar,parasu
aprobación,laspólizasyloscertificadosdeseguroantesdelaFechadeInicio.Dichos
segurosdeberáncontemplarindemnizacionespagaderasenlostiposyproporciones
demonedasrequeridospararectificarlapérdidao losdañosoperjuiciosocasionados.
Sinmenoscabodeloanterior,elGerentedeObrasencualquiermomentoduranteel
períododeejecucióndelasobraspodrápedirlossegurosmencionadosenelpárrafo anterior.

CGC14.1 LosInformesdeInvestigación delSitiodelasObrasson:No esObligatorio.
CGC21.1 La(s)fecha(s)deTomade Posesión delSitio delasObrasserá(n)laindicadaporla

Dirección deControlySeguimiento
CGC26.1 ContralaresolucióndelContratanteprocederálavíajudicialantelostribunalesde

loContenciosoAdministrativo.

B. CONTROLDE PLAZOS

CGC27.1 ElContratistapresentaráunProgramaparalaaprobacióndelGerentedeObras
dentrodequince(15)díasapartirdelafechadelaNotificacióndelaResoluciónde
Adjudicación./NOAPLICA

CGC27.3 LosplazosentrecadaactualizacióndelProgramaseránde Lasindicadasporla
DireccióndeControlySeguimiento.
ElmontoqueseráretenidoporlapresentaciónretrasadadelProgramaactualizado seráde
QUINIENTOSLEMPIRAS CON 00/100(L.500.00)
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C. CONTROLDELACALIDAD

CGC35.1 ElPeríododeResponsabilidadporDefectoses:doce(12)mesescontadosapartir
delaFechadeTerminación.

D. CONTROLDE COSTOS

CGC46.1 LamonedadelPaísdelContratantees:Lempiras.
CGC47.1 Encasodequelospagosenmonedaextranjerasrepresentenmenosde51%del

montototaldelcontrato,losmontosautorizadosencadaestimacióndeobra,se deberán
ajustaraplicando elsiguiente mecanismo:
A)      ElAjustedePreciosserealizaráindividualmente,ÍtemporÍtem,conformea

lascantidadesovolúmenesefectivosde obraquesehayan ejecutado enel
períodoquecomprendeelajuste.Elreconocimiento seharásobrelaporción delos
Costos Directosexclusivamente. Siundeterminadoconceptooítemde
obranofiguraraenlaListadelCuadrodeIncidenciasPorcentualesanexoy
queformaparteintegraldeesta metodología, ésteseasimilaráalítem más
afíndequesedisponga, cualquieraquefuerelanaturalezadela obra,pero
tomandoen cuenta elprocedimientoconstructivo u otrascaracterísticas
conexasalÍtem;denopoderseimplementar estaasimilación,seemplearála
respectivaFichadeCostospresentadaporelContratistaenlaLicitación o
entregadeOferta,peroajustándoseen todocasoalosaspectosconceptuales
estipuladosen elpresentedocumento.
Los componentesfundamentalesdelcostodirectoalos queseaplicará el
nuevoprocedimientoson: Manode obra(calificada y nocalificada),Equipos y
Maquinaria(incluyendoporseparadoloscombustiblesylubricantesenel
casodeproyectos viales) ylos Materiales,desglosadosytratados enlaforma
quesedescribemásadelante.
Elreconocimientototalen unadeterminadaEstimacióndeObraatravésdel
presenteprocedimiento,serálasumadelosreconocimientosindividuales
quesecalculenítempor ítem, conformeal volumen ocantidadefectivadela obra
realizada en un determinado período, de acuerdo a la  siguiente expresión
general:
RT=      Reconocimientototalenunadeterminadaestimacióndeobra,iguala

lasumatoriadelosRI.
RI=       ReconocimientosIndividualesencadaítem,segúnlosrubrossujetos

aajuste.
RI= Monto ejecutadodelítem x(FAMnc+FAMc+FAE+FACL+FAMT),
siendoFAMnc,FAMc,FAE,FACLyFAMTlos FactoresdeAjuste
correspondientesalítembajoajuste,cuyaformadecálculosedescribe a
continuación:
I. Manodeobra en general
Elajuste en esterubroserealizará en elmismomesque elGobiernoemitaun
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DecretooAcuerdoestipulandouna variación en el SalarioMínimo,
independientementedelplazoquehayatranscurridodesdelapresentación
deOferta ylaemisióndelAcuerdorespectivo.Si elAcuerdooDecreto
estableceretroactividad ensuaplicación,esta condiciónseaplicará igualmente
en los cálculos atinentes a esteprocedimiento. El primer ajustese efectuará
enel mismomesquesedecretelaprimeravariacióndelSalario
Mínimoposterioralafechadelicitación opresentacióndelaOferta.Elajuste se
harátantasvecescomovariacionessedecretenenelSalarioMínimo,
dentrodelplazo contractual establecido,hastasufinalización.
Con el propósito de simplificar la aplicación del procedimiento, se han
unificado en  un  solo rubro los  dos  tipos  demanode obra  normalmente
empleados en la ejecución deproyectos (NoCalificada yCalificada), quese
ajustarán medianteunÍndicecomúnponderado,compuestoporelSalario Mínimo
y elIPC.
Su incremento sereconocerámediantelaaplicación delasiguientefórmula:
FAM=     IPM(((0.70(S/So) + 0.30(IPC/IPCo))-1)
dónde:
FAM =     FactordeAjustedelaManodeObraengeneralamultiplicarporel monto

ejecutado en un ítemdeterminado,en unaestimación.
IPM =     IncidenciaPorcentualdelamanodeobraengeneralenunítem

dado(tomadadelcuadrodeIncidenciasPorcentualesanexo).
S      =     SalarioMínimodecretadoporelGobierno,vigenteparalazonadel

proyecto,correspondiente alperíododeejecucióndelaestimación de
obrabajoajuste.

So =      SalarioMínimodecretadoporelGobierno,vigenteparalazonadel
proyecto,correspondiente alafechadequince(15)díasantesdela
respectivalicitación orecepcióndeofertaoelcorrespondienteala
fechadelanegociación deun nuevo Ítemdurantelaejecución.

IPC  =      ÍndicedePreciosalConsumidorsegúndatosdelBancoCentralde
Honduras,correspondienteal mescuandoseemite elDecretoque
estipuleunavariacióndel SalarioMínimo,conposterioridadala
licitación opresentacióndelaOferta.El valordelIPCpermanecerá
invariabledurantetodoelperíodoentreunavariacióny otradel Salario
Mínimocorrespondiente.

IPCo =     ÍndicedePreciosalConsumidorsegúndatosdelBancoCentralde
Honduras,correspondientealafechadequince(15)díasantesde
larespectivalicitación orecepcióndeofertaoelcorrespondientea
lafechadelanegociacióndeun nuevoÍtem durantela ejecución.

II. Equipos y maquinaria
Suincrementosereconocerádependiendodelapresenciaparcial oausencia
totaldedivisas enelContrato,según lasfórmulassiguientes:
a)  Contratosconotorgamientoparcialdedivisas(máximo51%dedivisas).
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FórmuladeReconocimiento:
FAE=     IPE((R/Ro)–1) donde,
FAE=     FactordeAjustedelosEquiposyMaquinaria, en unítemdado a

multiplicarporel montoejecutadoenunÍtemdeterminado, en una
estimación.

IPE=      IncidenciaPorcentualdelEquipoyMaquinariaenunítemdado
(tomadadelcuadro deIncidenciasPorcentualesanexo)

R=          Índicegeneraldepreciosdelosrepuestosypartestomadodel
USDepartment ofLabor, BureauofLaborStatisticsparael renglónde
MaquinariadeConstrucción yEquipo (ConstructionMachinery and
Equipment), del  documento llamadoÍndicesdelosPreciosdelos
Productos,vigenteparael período delaestimación de obrabajo
ajuste.

Ro=        Índicegeneraldel preciodelos repuestos ypartes tomadodeUS
Departmentof Labor,Bureau ofLaborStatistics,para elrenglón de
Maquinaria de Construcción  y Equipo (Construction
MachineryandEquipment),deldocumentollamadoÍndicesde los
Precios de los Productos, correspondiente a la fecha de
quince(15) días antes dela respectiva licitación orecepción de
oferta o el correspondienteala fechadelanegociacióndeun nuevo
Ítemdurantelaejecución.
Enelcasoque nosedispongaoportunamente de esteÍndice
generadoenelexterior,seemplearáelÍndicemásactualizado de que
se tenga información y posteriormente  se podrán
efectuarlosajustespertinentes.
Las cantidades correspondientes a la Cláusula Escalatoria  o
AjustedePreciosnoformarán partedelmontodeloscontratos
paraefectosdeotorgamientodedivisas;esdecirqueelAjuste de
Precios  se  pagará en   todo  caso en moneda  nacional
(Lempiras).

b)  Contratossin otorgamientodedivisas
FórmuladeReconocimiento
FAE=     IPE((DV/DVo)–1)
dónde,
FAE,IPEson los mismosconceptosdescritosenelincisoa)precedente. DV=
Valordeladivisa,otasacambiariadecompra,Lempira:US$

emitida por el Banco Central de    Honduras    (BCH),
correspondientealperíodo delaestimación deobrabajoajuste.

DVo=    Valor de la divisa o tasa cambiaria de compra, Lempira: US$
emitidaporelBancoCentraldeHonduras,correspondienteala
fecha de quince (15) días antes de la respectiva licitación o
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recepción de oferta o el correspondiente a la fecha de la
negociación deun nuevoítem durantelaejecución.

Una vez quela ONCAE realicelas validaciones del caso, la Divisa como
IndicadordeAlzapodrásustituirseíntegramente por elÍndicede
Repuestos(IR)que en unfuturose emita en elBoletín delaCHICOo
mediantelasrespectivasCertificacionesde Precios, comounvalormás
representativodelas variacionesque enelmercadolocalexperimentan
losRepuestos,llantas,partesyotrosconceptos afinesalEquipoy
Maquinaria,empleadaen la ejecución delasobras.

III. Combustiblesylubricantes
Elajustedeesterubroseaplicaráexclusivamentea losproyectosdeobras
vialesyafines(carreteras,puentesyurbanizaciones),dondeesintensivoel usode
equipos ymaquinaria pesada. Su incrementosereconocerá mediante
laaplicación delasiguientefórmula:
FACL=     IPCL ((D/Do)-1)
dónde:
FACL=     FactordeAjustedelosCombustiblesy Lubricantes,amultiplicarpor

elmontoejecutado en un ítem determinado,en unaestimación.
IPCL=     IncidenciaPorcentualdelosCombustiblesyLubricantesenunítem

dado(tomadadelcuadrodeIncidenciasPorcentualesanexo).
D= Precio Oficial del Diesel en Bomba para la zona del Proyecto,

decretadopor elGobierno, correspondiente alperíodode ejecución
dela estimación deobrabajoajuste.

Do= Precio Oficial del Diesel en Bomba para la zona  del Proyecto,
decretadoporelGobierno,correspondientealafechadequince
(15)díasantesdelarespectivalicitaciónorecepción deofertaoel
correspondiente a  lafecha  de lanegociaciónde un  nuevo Ítem
durantela ejecución.

IV. Materiales
FórmuladeReconocimiento:
FAMT=  IPMT((MAT/MATo) –1)
donde,
FAMT=  Factordeajustedelos Materiales,a multiplicar porelmonto

ejecutadoenun ítemdeterminado,en unaestimación.
IPMT= IncidenciaPorcentualdelosMaterialesenunítemdado(tomada

delcuadrodeIncidencias Porcentualesanexo)
MAT= PreciodelMaterialoCanastadeMateriales(sumaponderadade

suspreciosindividuales) másrepresentativos oafinesalÍtem,
vigentepara elperíododelaestimacióndeobrabajoajusteoal
precioalquesehayaadquiridocon elanticipoobajolamodalidad
dematerialalmacenado oen bodega.

MATo= PreciodelMaterialoCanastadeMateriales(sumaponderadade
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suspreciosindividuales) másrepresentativos oafines alÍtem,
correspondiente a la fecha de quince (15) días  antes de la
respectivalicitación orecepcióndeofertaoelcorrespondienteala
fechadelanegociación deun nuevo Ítemdurantelaejecución.

Paraestablecerlospreciosdelos materialessujetosareconocimiento,la
cotización ovalorautilizarserásiempreenlasmismascondiciones, enla
mismazonageográfica máscercanaala obrayconidénticascaracterísticas
durantetodalavigenciadelcontrato,afindeevitardistorsionesymantener
laconsistencia enlos cálculos.Enel casodeproductosasfálticos, la confrontación
de precios  se hará “en puerto de entrada al país o en refinería”,
segúncorresponda.Cuandofuereposible,dichospreciosdeberán
provenirdefuentes oficialesdel mismoGobierno,pudiendoademás emplearseal
efecto elrangodepreciospromediooTendencia Mediaque contiene el Boletín
olas Certificaciones de Precios queperiódicamenteemite
laCámaraHondureñade laIndustriadelaConstrucción(CHICO).Sise produjeren
variacionesenlosimpuestos,estossereconoceránporseparado,
previainvestigaciónyanálisis especialqueefectuaráelGobierno.
Los materialesobjetodereconocimientoporincrementodecostosyque
puedenseleccionarsepara integrarla“canastarepresentativadeunítem”en
proyectos viales selimitaránespecíficamentealossiguientes:cementotipo
Portland, cal, acero, productosasfálticos (cementos asfálticos, asfaltos
rebajados oasfaltos especiales), alambredepúas, explosivos, gaviones,
neopreno,elementosprefabricadosde concreto,tuberíasdecualquier tipo,
pinturayseñales viales.Solamente enloscontratosdeconstrucciónde
puentes,cajasu otrasestructurasmayoresdedrenaje,seefectuará elajuste
depreciosincluyendoademáslaMadera,arena ygravacomoIndicadorde Alza,
bajo el mismoprocedimientodescritoanteriormente.Cualquier otro materialno
comprendidoen ellistadoanterior,noserásujetode reconocimientoso
ajustesenlasobrasvialesysusalcancesdeberánser
consideradosporlosLicitantesensusdistintospreciosunitariosdeoferta.
VercuadroAnexocon consumopredeterminadodematerialesclaveen los
proyectosviales.
Dadalasensibilidadyrepercusiones enelajuste,paraelcaso especialdelos
diferentesproductosasfálticos, cementoolacalutilizadosenproyectosde
pavimentos, estabilizacionesu otrostrabajossimilares,oen elcasodel
cementotipoPortlandempleadoenestructuras degran magnitud,su
consumoporunidad demedida(rendimiento)para encontrarsu peso o
influenciaenlacomposiciónporcentualdel ítem(IncidenciaPorcentualIP)y
suajustepor unidaddemedida,sedeterminaráúnicamente enfunción dela
fórmuladetrabajoespecíficaquesederivedel respectivodiseñode
proporcionesde mezclaquecertifiqueelGerentedeObrasencargadopara
eseproyecto.Lospreciosdeestosuotrosmaterialesdeberánserobtenidos
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directamentedefuentes confiablesyobjetivas.
Los materialesobjetodereconocimientoporincrementodecostosyque
puedenseleccionarsepara integrarla “canastarepresentativadeunítemo
proyecto”enproyectos deEdificacionesyobras afines,seránlistadas
predeterminadamenteencadaítemperosudistribución,pesooincidencia
enesterubroseráobtenidadelarespectivaFichadeCostospresentadapor
elContratistaconsuoferta,aobjetodebuscarla mayorexactitudysimilitud
posiblecon eltrabajoadesarrollar. Estadistribuciónseharásumandolos
costosdecadaunodelos materialespreviamente listados,conlocualse
obtendráel100%delosmaterialesclaveseleccionados;luegoelcostode
cadamaterial sedividiráentre estetotalsumado,para obtener el
correspondientepesorelativooparticipaciónporcentual,lacualfinalmente se
reduciráo referiráalPorcentajeglobaloIncidenciaPorcentualqueel
Cuadrogeneral señaleenformafijaparaeseÍtem, en elrenglónde
Materiales.Tales materialesclaveincluyenentre otros:cemento,acero,
láminasdedistintotipo,canaletas,accesorios eléctricosy sanitarios,madera,
agregados pétreos, ventanería, material selecto, pisos varios, cerámica,
ladrillo, bloques, luminarias, pinturas, tuberías, ductos, accesorios tipo, etc.
Cuandoen un mismoítem de obrasepresenten varios elementosdelmismo
tipo(p.e. variostiposdevarilladeaceroen un mismoconcepto),se elegirá
unoohastatres elementosqueseanlosmásrepresentativosocon mayor
pesooinfluencia en elítem,a objetodesimplificarloscálculosyla
consecuenteaplicación delprocedimiento.
Cuandoel Contratistautilice elementos estructuralesprefabricadosdealta
complejidad(vigaspre–esforzadas,columnas,y otrosproductos similares),
queporrazonesespeciales elContratistanofabrique ensusplantelesoenel
sitiodelaObra,talcomoloofertóyloreflejóensusfichasdecostos,sino queya enel
desarrollodel proyectolecomprea unproveedordeterminado,
previaautorizaciónescrita delGerentede Obrasy elContratante,loscálculos
parasuajustedepreciosenfuncióndelascantidadesconsumidasenobra y
usandolospreciosfinalesdelproveedor,seharán tomandoencuentala
relaciónresultantededividireldiferencialdepreciosfinalesdel proveedor,
entreelFactordeSobrecostoFSodeIndirectosqueelpropioContratista
hayaconsideradoen las FichasdeCostosdesu Oferta,para el Ítemen
cuestión,así:
PrecioutilizadoparaAjuste:(Precioactual- Precio oferta)/FS
Ajuste= PreciodeAjustexCantidad deObraconsumida enelperíodo
Loanterior en virtud quenose efectúaningún ajuste en laporción delos
gastosindirectos.Aestospropósitos,elGobiernoefectuarálasrevisiones e
investigaciones queconsiderenecesarias y elContratistadeviene obligadoa
brindartodaslasfacilidadesdelcaso
CuandoseutiliceConcretoPremezcladoencualquiertipodeelementoo
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estructura,independientementedesucomplejidad omagnitud,(soleras,
zapatas, muros, columnas,vigas, etc.), lallamada“Canastade Materiales”
fijadaparadenotarlosAjustesenelrenglóndelos Materiales,sesustituirá
directamentepor el Precio delConcretoPremezclado quefigureen elBoletín
delaCHICO,comoÍndiceparaajustardichorenglón.
Elajuste enEquiposoaditamentos especiales queseincorporena la obra, tales
comoascensores, aires acondicionados, equipos de seguridad, aparatos
electrónicos   o  de telecomunicaciones,   luminarias   no  convencionales,
artículossuntuarios,pinturavial,señales viales y otrosbienesespecializados
similares,los cualesnopuedansercertificadosla variacióndeprecioporla
CHICOentoncesseharápormediodela variación enlaDivisa(tasacambiaria
decompra Lempira :US$), entrela fecha del compra del bien y el valor
ofertadooriginalmente,agregándoleundosporciento(2%) anualaplicado
proporcionalmentesifuereelcaso,paracubrirlapropiainflaciónenelpaís
deorigen,siempre ycuandohaya transcurridoal menos noventa (90)días
calendario entrelapresentación delaOfertaylacompradelbien.
Los valoresdelosÍndicesdeajusteylospreciosdelos Materiales representativos
para un proyectoen particular, dela naturaleza quefuere, debenser
obtenidosdeuna mismafuenteconfiableyconiguales características,afinde
mantenerlahomogeneidadyconsistenciadel procedimiento,alo
largodeldesarrollo delaobra.
LosMaterialesqueseanadquiridosparaseralmacenadosocolocadosen
bodega se ajustaran  o escalaran únicamente en el período comprendido
entrelafechadepresentacióndela Ofertaylafecha deadquisicióndelbien.
Seexceptúandereconocimientooajustedepreciosaquellos materialesque
dealgunamanerahubierensidoobtenidosencalidaddeDonación,oque
seansuministradosdirectamenteporelContratante.

B)      Si en elmismoperíodoqueabarqueunadeterminada estimación de obrase
suscitan doso más valoresdelosÍndicesdeAjuste(ÍndicedePreciosal
Consumidor,SalarioMínimo,preciodel Diesel, valordelÍndicedeEquipos y
MaquinariadelUS DepartmentofLabor, valordelaDivisa,Materiales
representativos, etc.)sedeberáefectuarunaponderacióndedichosvalores,
deacuerdoasurespectivaduraciónen elperíododelaestimaciónde obra
bajoajuste,afin deobtenerun único valorquesirvaen elÍndicerespectivo.

C) Loscálculosenlasfórmulasdeajusteserealizaránconunmáximodecuatro
(4) cifras significativas a la derecha del punto  decimal (diezmilésima),
haciendolasaproximacionesdelcaso. Para obtenerelvalorfinaldelajuste en
Lempiras,seaproximarán loscálculosresultantesalasegundacifradecimal
(centésima).

D)       Cuandoseejecuteobramásalládelplazocontractualestablecido,bajoel
régimende multa openalizacióndeacuerdoalcontrato,losvaloresdelos
ÍndicesdeAjusteydelospreciosdelosmaterialesyserviciosautilizarhasta
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completar delcontrato, seránlos vigentesala fecha devencer elúltimoplazo
quehaya estadoprotegido contractualmentecon laaplicación delaCláusula
Escalatoria  o  Ajuste  de Precios,  conforme  lo  indicado en  la Ley  de
ContratacióndelEstado.En elcasoque senegocienpreciosunitariospara
nuevosítemsquedebanserincorporadosa laLista deCantidades
(Presupuestodelaobra)pornofigurarenloscuadrosdelaOfertaoriginal,
losvaloresbase odeorigenparalosÍndicesdeAjusteaplicablesaestos nuevos
ítems,  serán losprevalecientes  a  la  fechao mes en  que se haya
producidodichanegociación.
Encasodequelospagosenmonedaextranjerasrepresenten51%omásdel
montototaldelcontrato, seaplicaráel siguiente mecanismodeajustede precios:
[Indique elmecanismo aplicable,pej:
Losmontosautorizados en cada estimaciónde obra,antesdelasdeducciones
porconceptodeanticipo,sedeberán ajustaraplicandoelrespectivofactorde
ajustedepreciosalosmontosquedeban pagarse en cadamoneda.Paracada
monedadelContratose aplicaráporseparadounafórmulasimilar ala siguiente:
Pc= Ac+Bc(Imc/Ioc)
en lacual:
Pc=                  alfactordeajustecorrespondientealaporcióndelPreciodel

Contratoquedebepagarseen unamonedaespecífica,"c";
AcyBc =            coeficientes1estipulados en   las CEC que   representan,

respectivamente, las porciones noajustables y ajustables del
PreciodelContratoque debenpagarseen esamoneda
específica"c",e

Imc=                 alíndice vigentealfinaldelmesquesefactura,eIoceselíndice
correspondiente a los insumospagaderos, vigente veintiocho
(28)díasantesdelaaperturadelasOfertas;ambos índicesse
refieren alamoneda“c”

Loscoeficientesparaelajustedepreciosson: (a)
Para[indique elnombredelamoneda]:

(i)      [indiqueelporcentaje]%eslaporciónnoajustable(coeficiente
A).

(ii)     [indique elporcentaje] %eslaporción ajustable(coeficienteB). (b)
Para[indique elnombredelamoneda]:

(i)      [indiqueelporcentaje]%eslaporciónnoajustable(coeficiente

1Lasumadelosdoscoeficientes,AcyBc,debeserigualal(uno)enlafórmulacorrespondientea cadamoneda.
Normalmente,losdoscoeficientesseránlosmismosentodaslas fórmulascorrespondientesalasdiferentesmonedas,
puestoqueelcoeficienteA,relativoalaporciónnoajustabledelospagos,porlo generalrepresentaunaestimación
aproximada(usualmente0,15)quetomaencuentaloselementosfijosdelcostouotroscomponentesnoajustables.
LasumadelosajustesparacadamonedaseagregaalPreciodelContrato.
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A).
(ii)     [indique elporcentaje]%eslaporciónajustable(coeficienteB).].

CGC48.1 ElmontodelaindemnizaciónpordañosyperjuiciosparalatotalidaddelasObras
esdelpuntodieciochopor ciento(0.18%)delPreciofinaldelContratopordía de atraso.
El montomáximodelaindemnizaciónpordañosyperjuiciosparalatotalidadde las
Obrasesdeldiezporciento(10%),noserásuperior ensuconjuntoal montodela
garantíadecumplimiento delcontrato.

48.3(a) PornocontarconlaBitácoradelColegiodeIngenierosCivilesdeHonduras(CICH):
QuinientosLempirasExactos(L.500.00)diarioscontadosapartirdelaOrdende
Inicio. Laadquisición delaBitácora correporcuentadelContratista.

48.3(b) Pornocontarconunrótuloquecumplalasespecificacionestécnicassolicitadas:
QuinientosLempirasExactos(L.500.00)diarioscontadosapartirdelaOrdende
Inicio. Laadquisicióneinstalación delrótulo correporcuentadelContratista.

CGC50.1 Elpago(Lospagos)poranticiposerá(n)de:15%delmontodelcontrato
CGC51.1 ElmontodelaGarantíadeCumplimientoesquinceporciento(15%)delmontototal

delContrato.
CGC51.2 ElContratistadeberápresentar GarantíadeCalidadpordoce(12)mesesdeduracióna

partirdelafechadelActadeRecepciónDefinitivadelaObra.

E.  FINALIZACIÓNDEL CONTRATO

CGC57.1 LosplanosactualizadosfinalesdeberánpresentarsealaDireccióndeControly
Seguimiento si esta fuere necesaria dentro del término de 5 días calendarios
despuésdehaberfinalizadolaobrasolicitada/NOAPLICA

CGC57.2 La suma que se retendrá por no cumplir con la presentación de los planos
actualizadosfinalesy/olosmanualesde operaciónymantenimientoenlafecha
establecidaenlasCGC 57.1laDireccióndeControly  Seguimientoretendráun
porcentajede 20%delaúltimaestimación.

CGC58.2(i) Elnúmero máximodedíases:60díascalendario.
CGC58.4 En casoderecortepresupuestariodefondosnacionalesqueseefectúeporrazón de

lasituacióneconómicadelpaís,laestimacióndelapercepcióndeingresosmenores
alosgastosproyectadosyencasodenecesidadesimprevistas odeemergencia,se
puededar lugar a la rescisión oresolución del contratosin másobligación por parte
delaAlcaldía MunicipaldelDistritoCentral (AMDC),quealpagodelas obras ya
ejecutadasalafechadevigenciadelarescisiónoresolución delcontrato.
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SECCIÓNVII.ESPECIFICACIONESYCONDICIONESDECUMPLIMIENTO

ESPECIFICACIONES TECNICAS DELPROYECTO

PREVISIONESGENERALES

AUTORIDADDELAFIRMASUPERVISORA

LaFirmaSupervisoratendráasucargolasdecisionessobretodaslascuestionesquepuedan surgir,
comocalidad yaceptabilidad delos materiales surtidos, forma deejecuciónydesarrollode
laobra,interpretacióndelasespecificaciones, yelcumplimientosatisfactoriodelcontratopor
partedelcontratista.
ElContratistadeberátambién,coordinarsusactividadesconinstituciones comoelServicio
AutónomoNacionalde AcueductosyAlcantarillado(SANAA),laEmpresa NacionaldeEnergía
Eléctrica(ENEE),laEmpresaHondureñadeTelecomunicaciones(HONDUTEL), ydeberánotificar con
suficienteanticipación a la Dirección Regional deTránsitosobrelos actividades a realizar, para
coordinarcon elloslostrabajosylacirculación delosvehículos.
ElContratistaseráresponsabledetomartodaslasprecaucionesnecesariasafindenoromper o
destruircualquierinstalacióndeserviciopúblico,durantecualquier procesooetapadela
construcción.Antesde procederdeberácontactarseconlasinstitucionesanteriormente mencionadas.
ElContratante,enningúncasoreconocerágastosalContratistaporreparacionesoreposiciones,
salvocuandohayan sidopreviamenteidentificadosyplanificados ysea elasuntoabsolutamente
insalvableynecesarioparala ejecución delasobras,yen todocasoaprobadoporelSupervisor.

SEÑALESYMANTENIMIENTODETRANSITO

Elcontratistadeberáproporcionarymantenerporsucuentatodaslasseñalesnecesarias y
adecuadasdepeligro,letrerosy otrasdisposicionespara elcontroldeltránsitotambién seobligaa
colocarporlomenos unrotuloinformativodelproyecto,cuyasdimensionesseránde1.50x 2.00 metros
conlaleyenda ytamañodeletra ologos queleindiqueelingenierosupervisor.Ellugarde
colocacióndeesterotulodeberáseraprobadoporelsupervisordelaobra.Deberátomartodas
lasprecaucionesnecesariasparaprotegerlaobraysalvaguardaralpúblico. Lascallescerradasal tránsito
deberán  protegerse y los dispositivos de bloqueo deberán permanecer iluminados
durantelaoscuridad.Deberánproveerseseñalesdeadvertenciaadecuadaspara controlar ydirigir
correctamente eltránsito.
Elcontratistadeberácolocarlasvallasyseñalespreventivasqueseannecesarias,pararesguardar
laseguridadde los peatones y vehículosque transitanporlas víaspúblicasdondese ejecutaránlas
obras,así comocintasamarillasyconosreflectivos.

PROTECCIÓNYRESTAURACIÓNDEPROPIEDADESYJARDINES

El  contratista  tendrá  la  responsabilidad  de preservar  cualquier  propiedad,  pública  o privada.
Deberáprotegercontraalteracionesydañosatodoslosmonumentosylímitesdepropiedad hasta
quelaSupervisiónatestigüe,obienrindainforme,de sulocalización,estableciendolasreferencias
adecuadas.
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Durante elprocesodelaobra,elcontratistaseráresponsabledetododañooperjuicioocasionado
acualquierpropiedadcomoresultadode cualquieracción, omisión,negligencia oconducta
impropiaenlaejecucióndeltrabajo.Seráresponsabledetododañooperjuiciodebidoatrabajos
omaterialesdefectuosos.Lareparaciónorestituciónde  propiedadesdañadasoperjudicadas
deberácorrerpor cuenta delcontratista, ysersimilaroigualalaexistente antesdeque se ocasionara
eldaño operjuicio.

PROTECCIÓN Y RESTAURACIÓN DE PROPIEDADES Y JARDINES

El contratista tendrá la responsabilidad de preservar cualquier propiedad, pública o privada.
Deberá proteger contra alteraciones y daños a todos los monumentos y límites de propiedad hasta
que la Supervisión atestigüe, o bien rinda informe, de su localización, estableciendo las referencias
adecuadas.

Durante el proceso de la obra, el contratista será responsable de todo daño o perjuicio ocasionado
a cualquier propiedad como resultado de cualquier acción, omisión, negligencia o conducta
impropia en la ejecución del trabajo. Será responsable de todo daño o perjuicio debido a trabajos
o materiales defectuosos. La reparación o restitución de propiedades dañadas o perjudicadas
deberá correr por cuenta del contratista, y ser similar o igual a la existente antes de que se
ocasionara el daño o perjuicio.

1. TRAZADO Y MARCADO

Unidad: M.L.

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

Este trabajo consistirá en el trazado y marcado de la calle seccionando a cada 20 m.- Se verificará
inicialmente la exactitud del levantamiento topográfico existente determinando la existencia de
diferencias que pudiesen afectar el replanteo del proyecto. En el caso de existir diferencias
significativas se recurrirá a la Supervisión. Para la solución de los problemas detectados. Todo
trabajo de levantamiento y estacado de construcción deberá efectuarse por personal calificado:
Topógrafo, que tenga experiencia en este ramo y sea aceptado por el Supervisor. El Contratista
deberá entregar, para su revisión y uso, una copia de toda la información que se ha utilizado en el
estacado y trazado de la obra. Se deben dejar establecidos claramente los Bancos de Nivel
utilizados en el proyecto.

CONSIDERACIONES DEL CÁLCULO DEL ANÁLISIS DE COSTO:

La ejecución de esta actividad deberá satisfacer ciertas consideraciones como ser: El contratista
deberá limpiar completamente el sitio de la obra de aquellos desperdicios producto de esta
actividad. El metro lineal comprende el trazado y marcado de la línea central de la calle, Requiere
Mano de Obra calificada Cuadrilla de Topografía. También incluye equipo topográfico: estadía y
teodolito.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO
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MEDICIÓN:

La cantidad a pagarse por Trazado y Marcado, será el número de metros lineales de la línea central
de la calle, medidos en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor
de obra.

PAGO:

Estosprecios y pagos constituirán lacompensación total por suministro de manode obra, equipo,
herramientas, materiales yoperaciones conexas en la ejecución de lostrabajos descritos en esta
especificación.

2. EXCAVACIÓN COMÚN
UNIDAD: M3

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

Consiste en el corte del terreno por medio de equipo en suelos que no requieren el uso de
explosivos, para obtener los niveles apropiados para la construcción de las obras de
infraestructura, verificados y aprobados por la supervisión.

CRITERIOS DE CÁLCULOS DEL ANÁLISIS DE COSTO

Se considera, equipo, mano de obra, herramientas y operaciones conexas para el costo de la
actividad.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN:

Se medirá por metro cubico, se pagará por volumen de excavación ejecutado en obra, de trabajos
ordenados y aprobados por la supervisión.

PAGO:

Estos precios ypagos constituirán la compensación total por suministrode mano de obra, equipo,
herramientas yoperaciones conexas necesarias paraejecutar la actividad.

3. ACARREO DE MATERIAL
Unidad: M³/ KM

Descripción de la Actividad

Estos  trabajos consistirán en el acarreo de material de desperdicio con volqueta cargado con
equipo manual o maquinaria, ya sea producto de la excavación, demoliciones u otro tipo de
materiales del proyecto, el material de desperdicio será transportado en volquetas  y se procederá
a botarlos a los lugares municipales autorizados para el cual se ha considerado una distancia de
ocho (8) kilómetros, mismos que también serán verificados y aprobados por la supervisión para
evitar contaminaciones ambientales, sedimentaciones en cauces de ríos o quebradas u otros.

CRITERIOS DE CÁLCULOS DEL ANÁLISIS DE COSTOS
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Este trabajo de acarreo de material de desperdicio, requiere de mano de obra no calificada,
cargadora, volqueta y herramienta menor.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN:

La cantidad a pagarse por acarreo de material de desperdicio, será el número de metros cúbicos /
kilómetros medidos en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor
de obra.

PAGO:

Estos precios y pagos constituirán la compensación total por suministro de mano de obra, equipo,
herramientas y operaciones conexas en la ejecución de los trabajos descritos en esta
especificación.

4. CONFORMACIÓN DE SUB-RASANTE
UNIDAD: M2

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

El trabajo consiste en escarificar, homogenizar, humedecer, conformar, compactar y afinar la sub-
rasante de las calles que se van a pavimentar o a empedrar.

Antes de comenzar a escarificar la sub-rasante, se deberá realizar el perfilado y limpieza de las
cunetas. En esta limpieza preliminar se deberá eliminar toda la maleza, pequeñas rocas, material
orgánico extraído, y derrumbes a nivel de las cunetas, estos desechos deberán transportarse hacia
sitios adecuados donde no causen contaminación ambiental ni representen peligro de obstrucción
para el drenaje. Los sitios de colocación de estos materiales deberán ser definidos por el supervisor.

El material resultante se deberá humedecer, homogenizar, conformar, afinar y compactar
obteniendo el bombeo especificado (2%). De igual forma una densidad mínima del 95% del Proctor
Standard de la AASHTO. Este porcentaje de compactación será revisado por el Supervisor, realizando
una prueba de Densidad en el Sitio por cada 250 m, alternando la línea central y los hombros.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN:

La cantidad a pagarse por la Conformación de la sub-rasante será el número de metros cuadrados
medidos en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de obra.

PAGO:

Estos precios y pagos constituirán la compensación total por suministro de mano de obra, equipo,
herramientas, materiales y operaciones conexas en la ejecución de los trabajos descritos en esta
especificación.
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5. SUB-BASE E=10 cms
Unidad: M³

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD:

Este trabajo consiste en la colocación de material selecto con la humedad requerida; conformación y
compactación, de acuerdo con el espesor total indicado por la Supervisión y lo descrito en estas
especificaciones.
Esta actividad incluye la adquisición, corte, carga, acarreo, escarificación, colocación, conformación,
afinamiento y compactación del material de acuerdo a la sección típica definida y a esta
especificación, y/o las órdenes impartidas por la Supervisión de los trabajos. El espesor indicado será
de 10 cms.

La actividad comprende las siguientes operaciones:

 Acondicionamiento granulométrico y de plasticidad.
 Colocación del material selecto.
 Distribución, compactación y refino.

Materiales:
Los materiales incorporados en la obra consisten básicamente en materiales pétreos o granulares y
agua.

Los agregados deben ser de características uniformes, libres de terrones de arcilla, materia
orgánica u otros elementos indeseables, obtenidos en bancos de préstamo localizados y
adquiridos por el Contratista y  aprobados por el supervisor, previo a la ejecución de los ensayos
que sustenten el cumplimiento de las especificaciones de calidad aquí definidas.

Los materiales que no sean utilizados, tales como material vegetal o desperdicios de la
clasificación, deben ser acumulados en sitios apropiados. Deben acopiarse de modo tal que no
queden expuestos al transporte y posterior asentamiento en zonas que puedan provocar
problemas de drenaje o de cualquier otra naturaleza al camino.

Los materiales deben cumplir con las siguientes características:

Requisitos para los materiales

Característica exigencia normativa /observaciones

 Peso Unitario Proctor Estándar > 1,750 Kg./m³ AASHTO T 90

 Tamaño Máximo agregado grueso 50 mm (2") (*)

El que sea mayor debe ser separado ya sea por tamizado en el banco de material o según lo
autorice la supervisión.
Porción retenida en tamiz Nº 2 100% en peso
Porción retenida en tamiz Nº 4
(4.75 mm) 40 - 65% en peso
Porción que pasa el tamiz Nº 200
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(0.075 mm) 10 - 15% en peso AASHTO T 11
Porción que pasa el tamiz Nº 40
(0.425mm)

Límite liquido menor de 35 (**)
Índice de Plasticidad entre 6 y 12 (**)
AASHTO T 89
AASHTO T 90

Abrasión desgaste Los ÁngelesMenor del 40 % AASTHO T-96

Valor soporte relativoCBR > 20 % AASHTO T 193
Nota (*) Para casos especiales el tamaño máximo puede exceder el límite indicado según lo
ordene la Supervisión.
Nota (**) Puede ser hasta 2 puntos arriba, si se demuestra mediante un tramo de prueba de
aproximadamente cien (100) metros de longitud que efectivamente el material presenta un
desempeño adecuado, de no ser así, la construcción de este tramo se debe pagar por
Administración Delegada.

Cuando el material de un banco de préstamo no reúna el total de las características especificadas,
la Supervisión puede autorizar la combinación de dos o más bancos para lograr las mismas. La
aprobación de la explotación de un banco de préstamo podría ser suspendida si durante esta
surgiese un material de características distintas al originalmente aprobado.

Procedimiento Constructivo:
- Señalización:
Durante la ejecución de esta actividad, el contratista debe proveer la señalización del tipo preventivo
y regulatoria necesaria para brindar seguridad a los usuarios. La cantidad de señales deben estar en
función de los frentes de trabajo desplegados diariamente a lo largo de la vía y las características de
las mismas deben corresponder a las indicadas en las especificaciones de señalamiento
correspondientes. Cualquier accidente ocurrido en la vía o problema derivado de la falta o
insuficiencia del señalamiento es responsabilidad exclusiva del contratista.

La responsabilidad del Contratista para el mantenimiento de tránsito y seguridad vial se inicia con la
orden de inicio al Contratista. El período de responsabilidad abarcará hasta el día de la entrega final
de la obra a la AMDC.

Colocación del Material Selecto:

El material selecto a utilizar debe ser colocado esparciéndolo sobre la superficie previamente
acondicionada. En el caso de que sea necesario la mezcla de dos o más materiales provenientes de
diferentes bancos se debe proceder con las Motoniveladora a formar camellones de material de
balasto a lo largo del tramo. Se deben mezclar los materiales pasándolos de un lado a otro de la
superficie de rodadura del tramo, hasta que el material mezclado sea homogéneo. Este material debe
ser extendido mediante el uso de Motoniveladora u otros equipos, capaces de esparcir el material de
acuerdo a los requerimientos de pendiente y coronamiento, con los espesores y anchos
especificados. Durante estos procedimientos deben eliminarse todas las partículas de tamaño mayor
al especificado y sin permitir la segregación del mismo, se debe además, humedecer el material hasta
proporcionarle la humedad óptima de compactación.
El espesor total de la capa de sub base no debe de ser menor de diez centímetros (10 cm - 4”).
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El material debe colocarse en capas no mayores de quince centímetros (15 cm - 6”), excepto en el
caso que el Contratista pueda construir la capa con espesores mayores. Para ello debe asegurar la
densificación mediante la utilización de compactadoras vibratorias con el peso adecuado, aprobadas
por la Supervisión. Estas características deben ser comprobadas en un tramo de prueba. En todo
caso, el material debe ser distribuido y compactado de tal forma que al completarse todo el proceso,
se obtengan las dimensiones y características especificadas, tanto en lo que se refiere a la anchura
como al espesor.

Requisitos de Compactación:

El material compactado debe tener un contenido de humedad que no difiera en más o menos dos por
ciento (2 %) de la humedad óptima de compactación y debe alcanzar por lo menos el ciento por
ciento (100 %) de la densidad máxima determinada por la prueba AASHTO T 99 (Proctor Estándar).
La compactación debe comenzar en los bordes y avanzando hacia el centro del tramo a pavimentar y
debe continuar hasta que todas las capas queden compactadas en todo su ancho y espesor, con las
densidades señaladas anteriormente. Cada capa debe ser nivelada con equipo apropiado para
asegurar una compactación uniforme, y no debe proseguirse la compactación de una nueva capa,
hasta que la anterior llene los requisitos de compactación especificados.
El control de densificación se debe realizar mediante pruebas de humedad y densidad en forma
paralela a la ejecución de los trabajos de construcción. Estas pruebas deben realizarse en forma
inmediata a la terminación de los procesos de afinamiento y nunca después de transcurrir de un día.

La compactación se debe comprobar en el campo, con pruebas espaciadas como máximo cada
cincuenta metros (50 m) de longitud, de preferencia mediante el método AASHTO T 191 (ASTM D
1556).

Limitaciones para la Ejecución:
No debe dejarse sin cubrir la sub-rasante una vez conformada en un periodo mayor de cinco (5)
días, de transcurrir un tiempo mayor a este sin cubrir dicha sub-rasante, será necesaria la
aprobación de la Supervisión, quien determinara si las condiciones de esta son óptimas para la
colocación del material.

Conservación:
Durante el proceso constructivo y hasta completar la superficie de rodadura, se debe mantener la
superficie de la subrasante libre del estancamiento de agua. Cuando por razones imputables al
contratista, se le causen deformaciones indebidas a la superficie de rodadura, ésta se debe
proteger de manera satisfactoria a su propia cuenta y riesgo. Durante el proceso y hasta completar
la superficie de rodadura, se debe mantener la superficie de la calle libre de estancamiento de
agua. Cuando por razones imputables al Contratista, se le causen deformaciones indebidas a la
superficie de rodadura, esta se debe reparar de manera satisfactoria por cuenta del Contratista.

MÉTODO DE MEDICIÓN Y PAGO:

MEDICIÓN:

La medición de esta actividad será en metros cúbicos de la capa de material selecto colocado
terminado, con aproximación de dos decimales, debidamente construidos por el contratista y
aceptados por la Supervisión. El volumen será calculado por procedimientos analíticos. Para el
cálculo, la dimensión longitudinal debe ser la realmente cubierta por la capa; la dimensión
transversal debe ser el ancho de la calzada de acuerdo a la sección aprobada por la Supervisión,
medida previa a la colocación del material y el espesor ordenado por la Supervisión. El Contratista
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está obligado a colocar el espesor ordenado, de no ser así, deberá completarlo por su cuenta hasta
alcanzar el espesor requerido.

PAGO:

El pago se hará por el número de metros cúbicos, medidos como se indica anteriormente, al precio
unitario de contrato para el ítem correspondiente, con la humedad requerida, compactado y
afinado, pago que constituirá plena compensación por los materiales y por toda la mano de obra,
equipo, herramientas y demás tareas insumos e imprevistos necesarios para completar este
concepto, tal como se especifica en estos documentos o como sea ordenado por la Supervisión y
que no reciba pago directo en otro ítem del contrato.

6. CONCRETO HIDRÁULICO 4000 PSI

UNIDAD: M3
DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

MATERIALES

El concreto estará constituido de cementos Portland, agregados y agua.

CEMENTO PORTLAND

El cemento Portland deberá cumplir con las siguientes especificaciones según el tipo requerido o
permitido:

TIPO ESPECIFICACIÓN

Cemento Portland AASHTO M-85, ASTM C150

El cemento empleado en la obra deberá corresponder a aquél en el que se basó la dosificación
previa del concreto.

El contratista deberá proporcionar los medios para el almacenamiento y protección del cemento
contra la humedad y en condiciones adecuadas. Aquél cemento que por alguna razón se vuelve
parcialmente duro o que contenga grumos o costras de cementó, deberá rechazarse.

AGREGADOS

Los agregados finos para concreto deberán cumplir con los requerimientos de AASHTO M93. Los
agregados gruesos para concreto deberán cumplir con los requerimientos de AASHTO M80 - 87.

AGUA

El agua usada en la mezcla o el curado deberá estar razonablemente limpia y libre de aceite, sales,
ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia que altere el producto. En conse-
cuencia,  el agua deberá examinarse y deberá cumplir con los requerimientos de AASHTO T26-79.
El agua reconocida como potable se podrá usar sin previo examen.

ADITIVOS
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Ningún aditivo Podrá usarse en el concreto sin autorización Previa, y toda autorización estará
sujeta a los requerimientos de AASHTO, ASTM que sean aplicables.

Los aditivos deberán demostrar compatibilidad con todos los materiales locales que compongan el
concreto, incluyendo el cemento.  Las mezclas de prueba deberán demostrar, además, que el
concreto fresco tendrá las propiedades deseadas y que no perderá resistencia y durabilidad
cuando endurezca.

EQUIPO DE MEZCLADO

1. Generalidades. El concreto puede mezclarse en el lugar de construcción o en una instalación
central, ya sea total o parcialmente, o en camiones mezcladores. Cada mezcladora deberá ser del
tipo autorizado y tener colocada en lugar visible la placa del constructor, en la que se muestre la
capacidad de la olla en términos de volumen de concreto mezclado, y la velocidad de rotación de
la olla mezcladora o de las aspas.

2. Mezcladoras en el lugar de construcción. La mezcla debe hacerse en una mezcladora autorizada,
capaz de combinar agregados, cemento y agua en una masa completamente mezclada y uniforme
en el tiempo de mezclado específico, y capaz de descargar la mezcla sin segregación. La
mezcladora deberá estar equipada con un dispositivo de tiempo aprobado; que asegure
automáticamente la compuerta de descarga cuando la olla esté cargada y la suelte al final del
período de mezclado. El dispositivo deberá estar equipado con un timbre, o alguna otra señal de
alarma adecuada, ajustado para dar una señal claramente audible cada vez que el seguro se
suelte. Si el dispositivo de tiempo se descompone, la mezcladora puede usarse por el resto del día
mientras se repara, asegurándose que cada carga se mezcle por espacio de 90 segundos.

3. Camiones mezcladores y camiones agitadores. Los camiones mezcladores que se usen para
mezclar y transportar concretos, y los camiones agitadores que se usen para transportar concreto
mezclado en instalaciones centrales, deberán cumplir con los requerimientos de AASHLO M157.

MÉTODOS DE CONSTRUCCIÓN

Una vez terminada la sub-base deberá mantenerse lisa y compacta hasta que se coloque el
concreto en caso de que se utilice el método de forma deslizante en la construcción. Cuando las
condiciones de trabajo permitan trabajar desde la orilla del trecho, el equipo de construcción no
deberá operarse sobre el trecho en pavimentación. Si al operar el equipo en el carril que se está
pavimentando deja marcas de rodada o produce desplazamientos en el material de la sub-base,
deberán conseguirse camiones más ligeros o proporcionar vías de acceso adecuadas. Los camiones
de carga, camiones mezcladores, mezcladoras mecánicas y otro equipo pesado, no podrán
utilizarse sobre un carril ya pavimentado hasta que el concreto tenga por lo menos cuatro días de
edad y el concreto curado tenga una resistencia a la flexión de 38.5 Kg/cm².

Todo exceso de concreto y pedacería de piedra deberá removerse de la excavación, antes de
rellenar, la alineación de la propiedad cuando no existe acera, deberá nivelarse de manera precisa
y eficiente.

MEZCLADO DEL CONCRETO
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El tiempo de mezclado deberá medirse desde el momento en que todos los materiales, excepto el
agua, se encuentren en la olla. El concreto mezclado, listo para usarse, deberá mezclarse y
despacharse de acuerdo con los requerimientos de AASHTO M157.

Cuando se mezcle en el lugar de trabajo o en una planta mezcladora central, el tiempo de
mezclada no deberá ser menor de 50 ni mayor de 90 segundos, El tiempo de mezclado, que
incluye el tiempo de transferencia de una olla a otra, en una mezcladora de ollas múltiples,
termina cuando la tolva de descarga se abre. El contenido de una olla mezcladora debe removerse
antes de introducir la siguiente partida de mezcla.

La mezcladora autorizada deberá ser operada a la velocidad de la olla que aparezca en la placa del
constructor. Cualquier concreto mezclado por menos tiempo del especificado deberá ser
descartado y eliminado por cuenta del contratista. La mezcla debe ser cargada en la olla de
manera que una porción del agua entre primero que los agregados y el cemento. El flujo de agua
deberá ser uniforme, y toda el agua deberá estar dentro de la olla en los primeros 15 segundos del
tiempo de mezclado. El cuello de la olla deberá mantenerse libre de acumulaciones que restrinjan
el libre flujo de los materiales hacia el interior.

El concreto mezclado en una planta central de mezclado, deberá transportarse en camiones mez-
cladores, camiones agitadores, o camiones con cajas especiales sin mecanismos agitadores.
Cuando el concreto es transportado en camiones sin mecanismos agitadores, no deben pasar más
de 45 minutos entre el momento en que se agrega el agua y el momento en que se deposita el
concreto para su colocación en el lugar de la obra.

Cuando el transporte se haga en camiones mezcladores o agitadores, el límite de tiempo será de
90 minutos. No se deberá permitir el reacondicionamiento del concreto con la adición de agua o
por otros medios. El concreto que se encuentre en condiciones inadecuadas para su colocación
cuando se surta, deberá rechazarse.

COLOCACIÓN Y ACABADO

PROTECCIÓN DEL PAVIMENTO

El contratista deberá tener siempre a la mano los materiales para proteger la superficie del
concreto fresco contra la lluvia. Estos materiales deberán consistir de tejidos de ixtle o algodón,
papel de curado, o revestimiento plástico. Cuando se utilice el método de construcción con cimbra
deslizante, también serán necesarios materiales, tales como tablas o cimbras de madera, para
proteger las orillas del pavimento.

CURADO

GENERALIDADES

El concreto deberá ser curado por medio de protección contra pérdidas de humedad, cambios
bruscos de temperatura y acción mecánica, por lo menos durante los tres días siguientes a su
colocación. Se puede usar papel impermeable, revestimiento de polietileno blanco, membrana de
compuesto líquido blanco, o una combinación de todos. Después de terminar con las operaciones
de acabado, toda la superficie del concreto nuevo colocado deberá cubrirse con cualquier medio
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de curado aplicable a las condiciones locales, autorizado por el ingeniero. Las orillas de las losas de
concreto que queden expuestas al descimbrar, deberán protegerse inmediatamente para
proporcionar a estas superficies un tratamiento de curado continuo, igual al del método
seleccionado para curar la losa y la superficie de la guarnición.

APERTURA AL TRANSITO

El ingeniero decidirá cuándo deberá abrirse al tránsito el pavimento. No deberá abrirse al tránsito
hasta que el concreto curado, en su localización, haya obtenido una resistencia a la compresión de
4,000 libras por pulgada cuadrada. Antes de abrirse al tránsito, deberá limpiarse el pavimento.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN: Se medirá por Volumen. La cantidad a pagarse será el número de metros cúbicos de
pavimento, medidos en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de
obra.

PAGO: Se pagará al precio del contrato estipulado en el ítem correspondiente, dichos precios y
pagos constituirán la compensación total por suministro de materiales, mezclado, transporte,
colocación, acabado y curado así como por mano de obra, equipo, herramientas, materiales y
operaciones conexas en la ejecución de los trabajos descritos en toda la especificación.

7. CORTADO DE LOSAS:

UNIDAD: ML
Las juntas de contracción, de expansión, y todas las juntas longitudinales deberán colocarse como
se indique. Las juntas transversales de construcción deberán ser utilizadas de acuerdo a los
requerimientos. Las juntas transversales deberán extenderse en forma continua a través del
pavimento y la guarnición.

CONSIDERACIONES DEL CÁLCULO DEL ANÁLISIS DE COSTO:

Se considera la cortadora de concreto con combustible y operador con rendimiento aproximado
de 20 ml por hora, el disco de cortar concreto debe ser de 1/8” de espesor con un rendimiento de
3000 ml por unidad.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO:

MEDICIÓN: La cantidad a pagarse por Junta para losa será el número de metros lineales medidos
en la obra de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de obra en toda esta
especificación.

8. BORDILLO DE CONCRETO DE 15X15 CMS.

Unidad: M.L.

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:
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Este trabajo consistirá en la construcción del bordillo, según las especificaciones siguientes, y de
conformidad con los detalles del plano de la sección típica, incluyendo la instalación de pines de
acero No. 3 grado 40 a cada 20 cm.

El material, a utilizar será concreto hidráulico, resistencia mínima, 210 Kg. /cm² (3000Lbs./Pulg.²),
que deberá satisfacer los requerimientos del concepto de obra respectivo y acero No. 3 grado 40.

En lo que respecta al mezclado del concreto, pruebas del concreto, formaletas, juntas y sellado de
las mismas, vibrado y curado, deberán cumplir con los requisitos especificados.

Además deberá construirse en secciones que tengan un largo uniforme entre 3 y 6 metros de largo
y/o coincidiendo con las juntas de construcción de las losas del pavimento.

Si el Contratista considera conveniente podrá usar maquinaria para colocar bordillos, contando
con la aprobación del Ingeniero.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN: Se medirá por Longitud. La cantidad a pagarse será el número de metros lineales de
bordillos, medidos en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de
obra.

PAGO: Se pagará al precio del contrato estipulado en el ítem correspondiente, dichos precios y
pagos constituirán la compensación total por suministro de materiales, mezclado, transporte,
colocación, acabado y curado de los bordillos así como por mano de obra, equipo, herramientas,
materiales y operaciones conexas en la ejecución de los trabajos descritos en toda la especificación.

9. NIVELACIÓN DE POZOS DE INSPECCION Y CASQUETES

UNIDAD: UNIDAD

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

Este trabajo consiste en el levantamiento de niveles de los pozos de inspección ubicados en calles y
otros sitios, incluyendo cambio de casquetes y tapaderas existentes por nuevas de polietileno o de
concreto.

REQUERIMIENTOS PARA LA CONSTRUCCIÓN:

Se nivelará el pozo con ladrillo rafón, a plomo, humedeciéndolos previo a su colocación para reducir
la razón de absorción, rellenar de mortero 3:1 todas las juntas, tanto las cabezas de la línea de
apoyo como las verticales. Construir todas las juntas alineadas, a nivel, a plomo y a ras  con un
espesor de entre los 6 y 13 milímetros.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO:

MEDICIÓN: La cantidad a pagarse será el número de unidades (U), medidas en la obra las cuales
deberán de ser ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de obra.
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PAGO: Se pagará al precio de contrato estipulado en el ítem correspondiente. Dichos precios y
pagos constituirán la compensación total por el suministro de materiales, transporte y colocación
así como por la mano de obra, equipo, herramientas, materiales y operaciones conexas en la
ejecución de los trabajos descritos en toda la especificación.

10. LIMPIEZA FINAL
Unidad: M2

DESCRIPCIÓN DE LA ACTIVIDAD A REALIZAR:

Este trabajo consistirá en la limpieza Final del Área,   por medio de  utilización de mano de Obra no
calificada (peones y herramienta menor) se procederá a retirar los materiales de desperdicio tales
como madera, sobrantes de acero, concreto, arena, basura y otros de las áreas de la calles que
puedan afectar el ambiente y obstruir los cauces de ríos y/ó quebradas donde se construirá la obra.
Los desperdicios deberán acarrearse al botadero municipal.

CONSIDERACIONES DEL CÁLCULO DEL ANÁLISIS DE COSTO:

Requiere mano de Obra No Calificada y Herramienta menor. Esta actividad incluye el acarreo de
material de desperdicio en lugares aprobados por el supervisor.

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y PAGO

MEDICIÓN: La cantidad a pagarse por Limpieza Final será el número de metros cuadrados medidos
en la obra, de trabajos ordenados, ejecutados y aceptados por el supervisor de obra.

PAGO: Estos precios y pagos constituirán la compensación total por suministro de mano de obra,
equipo, herramientas y operaciones conexas en la ejecución de los trabajos descritos en esta
especificación.
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SECCIÓNVIII.PLANOSYFOTOGRAFÍAS

El proyecto en mención está ubicado en la Colonia Rodríguez y Bo. Socorro, al lado
oeste de Villa Adela, Comayagüela M.D.C.
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FOTOGRAFIAS DEL PROYECTO
El proyecto en mención está ubicado en la Colonia Rodríguez y Bo. Socorro, al lado
oeste de Villa Adela, Comayagüela M.D.C.
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V. Planos
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SECCIÓNIX.LISTADECANTIDADES

CantidadesdeObra

Proyecto:“Pavimentacióndecalle,coloniaRodríguez y barrio Socorro”
Longitud del Proyecto (M):340.00
Ancho Promedio del Proyecto (M):5.60
EspesordeMaterialdeSub-base Compactado (M):0.15
Duración: 90días
CódigoN°688

Ítem Descripción Unidad Cantidad Precio Total
1 Trazado ymarcado ML 340.00
2 Excavacióncomún M3 476.00
3 Acarreo dematerial M3/KM 3,808.00
4 Conformación desub rasante m2 1,904.00
5 Sub BaseE= 10cm M3 190.40
6 Concretohidráulico 4000 PSI M3 285.60
7 Cortadodelosas ML 1,700.00
8 Bordillodeconcreto 15X15cm ML 680.00
9 Nivelación de pozos de inspección

y casquetes unid 2.00

10 Limpiezafinal M2 952.00
CostoTotal
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Cronograma deTrabajo

Proyecto:“Pavimentacióndecalle,coloniaRodríguez y Barrio Socorro”
Longitud del Proyecto (M):340.00
Ancho Promedio del Proyecto (M):5.60
EspesordeMaterialdeSub-base Compactado (M):0.15
Duración: 90 días
CódigoN°688

Ítem Descripción
Mes1 Mes2 Mes3

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
1 Trazado ymarcado
2 Excavacióncomún
3 Acarreo dematerial
4 Conformación desub rasante
5 Sub BaseE= 10cm
6 Concretohidráulico 4000 PSI
7 Cortadodelosas
8 Bordillodeconcreto 15X15cm
9 Nivelación de pozos de inspección

y casquetes
10 Limpiezafinal

Elprogramadetrabajodebeincluirtodaslasactividadesarealizarydentrodelplazodeejecución,de
conformidad alo establecidoen losDocumentosde Licitación.
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SECCIÓNX.FORMULARIOSDEGARANTÍA

GARANTÍA/FIANZA

DEMANTENIMIENTO

[FORMATOGARANTÍAMANTENIMIENTODEOFERTA]
GARANTÍADE MANTENIMIENTODELAOFERTA

[NOMBREDE ASEGURADORA/BANCO]

DEOFERTAN°: [Indicar númeroocódigodela garantía/fianza]

FECHADEEMISIÓN: [Indicar fecha deemisión dela garantía/fianza]

GARANTIZADO/
AFIANZADO: [Indicar nombrecompletodela empresagarantizada/afianzada]

DIRECCIÓN: [Indicar direccióncompletadela aseguradora/banco]

TELÉFONO: [Indicar números deteléfonos delaaseguradora/banco]
Fianza/GarantíaafavordelaALCALDÍA MUNICIPAL DELDISTRITOCENTRAL(AMDC),paragarantizarque
[Indicarnombrecompletodelaempresagarantizada/afianzada],mantendrálaOFERTA,presentadaenla
licitación[Indicarnúmerodeproceso]para laejecucióndelproyecto:[Indicarnombredelproyecto]
ubicadoen[Indicarubicación delproyecto].
SUMAGARANTIZADA/
AFIANZADA: [Indicar montogarantizado/afianzado]

VIGENCIAde: [Indicar iniciodelavigencia]hasta: [Indicar fin dela vigencia]

BENEFICIARIO: ALCALDÍAMUNICIPALDEL DISTRITOCENTRAL(AMDC)
CLÁUSULA

OBLIGATORIA: LAPRESENTEGARANTÍASEHARÁEFECTIVAASIMPLEREQUERIMIENTODELAALCALDÍAMUNICIPAL

DELDISTRITOCENTRAL(AMDC)ACOMPAÑADODEUNCERTIFICADODEINCUMPLIMIENTO.
LasgarantíasofianzasemitidasafavordelaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral(AMDC)serán
solidarias,incondicionales,irrevocablesyderealizaciónautomática ynodeberánadicionarsecláusulasque
anulen o limiten lacláusula obligatoria.
Se entenderáporelincumplimientosielgarantizado/afianzado:
1.  Retirasuofertadurante elperíodo devalidez delamisma.
2.  Noaceptalacorrección delos errores(siloshubiere)delpreciodelaoferta.
3.  Sidespuésdehabersidonotificadodelaaceptación desu ofertapor elcontratanteduranteel períodode

validezdela misma,nofirma orehúsafirmar elcontrato,oserehúsaapresentarla
garantíadecumplimiento.

4.  Cualquier otra condiciónestipuladaen elpliegodecondiciones.
Enfedelocual,seemitelapresentefianza/garantía, enlaciudadde [Indicarciudad],Municipio
[Indicarmunicipio],alos [Indicardíaenletras]([Indicardíaennúmeros])delmesde [Indicarmesenletras]del
año [Indicar añoen letras]([Indicar añoen números]).

FIRMAAUTORIZADA
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[FORMATOGARANTÍACUMPLIMIENTO]
GARANTÍADE CUMPLIMIENTO

[NOMBREDE ASEGURADORA/BANCO]

GARANTÍA/FIANZA

DECUMPLIMIENTON°:
FECHADEEMISIÓN:
GARANTIZADO/
AFIANZADO:
DIRECCIÓN:
TELÉFONO:
Fianza/GarantíaafavordelaALCALDÍAMUNICIPALDELDISTRITOCENTRAL(AMDC),paragarantizarque
[Indicarnombrecompletodelaempresaafianzada/garantizada],salvofuerza mayorocasofortuito
debidamentecomprobados,CUMPLIRÁcadaunodelostérminos,cláusulas,responsabilidades y
obligacionesestipuladasenelcontratofirmadoalefectoentreel [Indicarnombrecompletodela
empresaafianzada/garantizada]ylaALCALDÍA MUNICIPAL DELDISTRITOCENTRAL(AMDC),paralaejecución
delproyecto:[Indicarnombredelproyecto]ubicado en[Indicarubicación delproyecto].
SUMAGARANTIZADA/
AFIANZADA:
VIGENCIA de: hasta:
BENEFICIARIO: ALCALDÍAMUNICIPALDEL DISTRITOCENTRAL(AMDC)
CLÁUSULA

OBLIGATORIA: LAPRESENTEGARANTÍASEHARÁEFECTIVAASIMPLEREQUERIMIENTODELAALCALDÍAMUNICIPAL

DELDISTRITOCENTRAL(AMDC)ACOMPAÑADODEUNCERTIFICADODEINCUMPLIMIENTO.
LasgarantíasofianzasemitidasafavordelaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral(AMDC)serán
solidarias,incondicionales,irrevocablesyderealizaciónautomática ynodeberánadicionarsecláusulasque
anulen o limiten lacláusula obligatoria.

Enfedelocual,seemitelapresentefianza/garantía, enlaciudadde [Indicarciudad],Municipio
[Indicarmunicipio],alos [Indicardíaenletras]([Indicardíaennúmeros])delmesde [Indicarmesenletras]del
año [Indicar añoen letras]([Indicar añoen números]).

FIRMAAUTORIZADA



SecciónX. Formulariode garantía 85

[FORMATOGARANTÍADECALIDAD]
GARANTÍADE CALIDAD

[NOMBREDE ASEGURADORA/BANCO]

GARANTÍA/FIANZA

DECALIDADN°:
FECHADEEMISIÓN:
GARANTIZADO/
AFIANZADO:
DIRECCIÓN:
TELÉFONO:
Fianza/GarantíaafavordelaALCALDÍAMUNICIPALDEL DISTRITOCENTRAL(AMDC),paragarantizarLA

CALIDAD DE OBRA del proyecto: [Indicar nombre del proyecto] ubicado en [Indicar ubicación del
proyecto].Construido/entregadopor[Indicarnombrecompletodelaempresaafianzada/garantizada].
SUMAGARANTIZADA/
AFIANZADA:
VIGENCIA de: hasta:
BENEFICIARIO: ALCALDÍAMUNICIPALDEL DISTRITOCENTRAL(AMDC)
CLÁUSULA

OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTÍA SE HARÁ EFECTIVA A SIMPLE REQUERIMIENTO  DE LA ALCALDÍA

MUNICIPALDELDISTRITOCENTRAL(AMDC)ACOMPAÑADO DEUNCERTIFICADODE

INCUMPLIMIENTO.
LasgarantíasofianzasemitidasafavordelaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral(AMDC) serán
solidarias,incondicionales,irrevocablesyderealizaciónautomática ynodeberánadicionarsecláusulas
que anulen o limiten lacláusula obligatoria.

Enfedelocual,seemitelapresentefianza/garantía, enlaciudadde [Indicarciudad],Municipio
[Indicarmunicipio],alos[Indicardíaenletras]([Indicardíaennúmeros])delmesde [Indicarmesenletras]del
año [Indicar añoen letras]([Indicar añoen números]).

FIRMAAUTORIZADA
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[FORMATOGARANTÍAPORANTICIPO]
GARANTÍAPORPAGODE ANTICIPO

[NOMBREDE ASEGURADORA/BANCO]

GARANTÍA/FIANZA

DE ANTICIPON°:
FECHADEEMISIÓN:
GARANTIZADO/
AFIANZADO:
DIRECCIÓN:

TELÉFONO:
Fianza/GarantíaafavordelaALCALDÍAMUNICIPALDELDISTRITO CENTRAL(AMDC),paragarantizarqueel
Afianzado/Garantizado,invertiráel montodelANTICIPOrecibidodelaALCALDÍA MUNICIPAL DELDISTRITO CENTRAL

(AMDC),deconformidadconlostérminosdelcontratofirmadoalefectoentreel [Indicar
nombrecompletodelaempresaafianzada/garantizada]ylaALCALDÍA MUNICIPAL DELDISTRITOCENTRAL

(AMDC),para la ejecución delproyecto:[Indicarnombredelproyecto]ubicado en[Indicarubicacióndel
proyecto]. Dichocontratoen loprocedenteseconsiderarácomo partedelapresentepóliza.
SUMAGARANTIZADA/
AFIANZADA:
VIGENCIA de: hasta:
BENEFICIARIO: ALCALDÍAMUNICIPALDEL DISTRITOCENTRAL(AMDC)
CLÁUSULA

OBLIGATORIA: LAPRESENTEGARANTÍASEHARÁEFECTIVAASIMPLEREQUERIMIENTODELAALCALDÍAMUNICIPAL

DELDISTRITOCENTRAL(AMDC)ACOMPAÑADODEUNCERTIFICADODEINCUMPLIMIENTO.
LasgarantíasofianzasemitidasafavordelaAlcaldíaMunicipaldelDistritoCentral(AMDC) serán
solidarias,incondicionales,irrevocablesyderealizaciónautomática ynodeberánadicionarsecláusulasque
anulen o limiten lacláusula obligatoria.

Enfedelocual,seemitelapresentefianza/garantía, enlaciudadde [Indicarciudad],Municipio
[Indicarmunicipio],alos [Indicardíaenletras]([Indicardíaennúmeros])delmesde [Indicarmesenletras]del
año [Indicar añoen letras]([Indicar añoen números]).

FIRMAAUTORIZADA
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Señor
[NOMBREDELCONTRATISTA]
Su oficina

[En papelmembretadodelaAMDC]
INVITACIÓNALICITACIÓNPRIVADANACIONAL(LPRN)

Tegucigalpa, M.D.C.
XXde de201X

OficioN°.[Número deoficio]

Ref.:I nvitación a participar en la licitación
N°LPrNO-75-AMDC-105-2015

La Alcaldía Municipal del Distrito Central tiene el agrado de invitarle a presentar oferta técnica y
Económica en la licitaciónprivadaLPrNO-75-AMDC-105-2015paraelproyecto _”,
Con código 688, ubicado en el municipio del Distrito Central, departamento de Francisco Morazán, el
cualseráfinanciadoconfondosmunicipales.

PodráobtenerunjuegodeDocumentosdelaLicitación,pormediodeunpagonoreembolsablede
DOSCIENTOSLEMPIRASEXACTOS(L.200.00),mediantedepósitoenelBancoFICOHSA,enlacuentaN°
01-201-316404;dichodepósitodeberáserpresentadoenlaGerenciadeLicitaciones,Contrataciones y
ServiciosInternos,primer pisodeledificioEjecutivo, frentealHospitalyClínicas Viera,barrioElCentro,
Tegucigalpa M.D. C.

Los oferentespodránobtener los Documentosdela Licitaciónen la página web:
www.honducompras.gob.hn.Asímismopodránsolicitarinformación adicional(consultas),siempreque
seaporEmail: gerencialamdc@yahoo.esoporescritoalaGerenciadeLicitaciones,Contratacionesy
ServiciosInternos,ubicadoenelprimerpiso,delEdificioEjecutivo delaAMDC,frentealHospitaly
ClínicasViera,avenidaColón,barrioElCentro,TegucigalpaM.D.C.,teléfono2222-0870delal
de201.

La  recepción   y  apertura de Ofertas  se hará en la Gerencia de Licitaciones  Contrataciones  y
ServiciosInternos,el 31 de julio de 2015, a las 09:00 a.m. sin embargo,elcontratantenosehace
responsablesiestasnosonrecibidasalahorayfechaindicadaspararecepcióndeofertas.Las ofertas
tardíasnoseránaceptadasysedevolveránsinabrir.

Laofertadeberáserpresentadaensobreselladoy deberáacompañarse delaGarantíademantenimiento
deoferta.

Atentamente,

AlexFranciscoElvirArtica
SubGerenciadeLicitaciones, Contrataciones

yServiciosInternos


